
C E L L - D Y N  E m e r a l d

И н с т р у к ц и и  п о  э к с п л у а т а ц и и
Гематологическии анализатор для in vitro диагностики CELL-DYN  
Emerald с принадлежностями.

Ф



с

Как пользоваться данным Руководством

Структура Руководства
Большинство разделов Руководства и их содержимое представляет собой:

Раздел 1: Назначение и ф ункциональны е ком понент ы
В данном разделе представлено общее описание системы. В нем приводятся 
названия основных компонентов системы и описание их использования и 
функций.

Раздел 2: П роцедуры  уст ановки  и особы е т ребования
В данном разделе представлены подробные инструкции по установке и 
конфигурации системы. В нем даются пояснения по правильному 
расположению, требования и этапы установки.

Раздел 3: П ринципы  р або т ы
В данном разделе даются пояснения 1Ю принципам, лежащим в основе 
работы системы. В нем описываются принципы измерений системы и 
описание выполнения этих измерений. В нем также даются пояснения 
перевода измерений в обычные данные и бланки-ответы для пользователя.

Раздел 4: Рабочие и т ехнические характ ерист ики
В данном разделе содержится подробная информация по размерам 
анализатора, окружающей среде и эксплуатационным характеристикам.

Раздел 5: Рабочие инст рукции
В данном разделе представлены процедуры ежедневного запуска и выхода 
из системы, взятие и обработка образцов, а также рутинная работа прибора, 
включая использование архива данных и исследование образцов.

Раздел 6: П роцедуры  калибровки
В данном разделе представлены процедуры калибровки. В нем также 
описываются калибровочные материалы, рекомендации по калибровке и 
методы ее вьшолнения.

Раздел 7: М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  и  о гр а н и че н и я
В данном разделе содержится сводка известных факторов, которые оказывают 
влияние на правильную работу анализатора и на качество выдаваемых 
результатов.

Раздел 8: Потенциальные опасности
В данном разделе указываются возможные опасности, связанные с работой 
анализатора во время его эксплуатации, а также процедуры обеззараживания 
и обработки.
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Раздел 9: Уход и т ехническое обслуж ивание
В данном разделе обсуждаются процедуры рутинного обслуживания и 
очистки. В нем также содержатся подробные инструкции по снятию и 
очистке компонентов для обеспечения должных характеристик системы.

Раздел 10: П оиск и уст ранение неисправност ей
В данном разделе обсуждаются диагностические возможности анализатора. 
В нем содержатся инструкции по поиску и устранению неисправностей, 
которые помогают пользователю в выявлении возможных причин 
неисправностей системы или подозрительных данных, а также действия по 
устранению неисправностей.

Раздел 11: Конт роль качест ва
В данном разделе представлены процедуры перемешивания, обработки и 
исследования контрольных материалов, установки файлов КК и 
использование возможностей КК анализатора.

Приложения 

П риложение А
В данном приложении приводятся каталожные номера компонентов, 
принадлежностей, контролей, реагентов и расходных материалов анализатора 
CELL-DYN Emerald, необходимых пользователю при размещении заказов 
на продукцию.

Приложение В
В данном приложении приведена таблица возможных причин ложных 
результатов.

Приложение С
В данном приложении приводятся поэтапные инструкции 
приготовления растворов гипохлорита натрия, используемых в 
анализаторе CELL-DYN Emerald.

Приложение D
В данном приложении содержится перечень литературных источников, 
относящихся к референсным интервалам комплексного анализа крови 
(границы нормы пациентов).

Приложение Е
В данном приложении содержатся формуляры и рабочие листы для 
копирования и использования при составлении журнала анализатора в 
вашей лаборатории.

П риложение F
В данном разделе содержится информация по калибровке цельной кровью и 
ручному расчету коэффициентов калибровки.
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Условные обозначения в тексте

В данном Руководстве используются условные обозначения

В данном Руководстве инструкции по проведению процедур представлены 
согласно логике их проведения с последовательными этапами. 
Иллюстрации и рисунки дополняют пояснения. В тексте используются 
следующие условные обозначения:

Названия меню
Названия меню напечатаны жирным шрифтом заглавными буквами, 
например, MAIN (Основное) меню.

Кнопки сенсорного  экрана
Интерфейс пользователя анализатора CELL-DYN Emerald включает в себя 
жидкокристаллический сенсорный экран, в котором “кнопки” выбираются 
касанием соответствуюидей зоны экрана. При их описании в Руководстве 
используется термин “кнопка”. Касание одной из этих кнопок запускает 
действие. Касание других зон (не кнопок) на экране делает выборы или 
устанавливает курсор для ввода. В соответствующих разделах Руководства 
подробно описываются запускаемые кнопками действия. Обозначения 
экранов приводятся в скобках жирным шрифтом заглавными буквами, 
например, [QUALITY CONTROL] (Контроль качества).

Название полей ввода данны х
Названия полей, предназначенных для ввода данных оператором, приводятся 
в угловых скобках < > обычным шрифтом.

Клавиат ура (клавиш и)
В дополнение к сенсорному эк-рану пользовательский интерфейс 
анализатора CELL-DYN Emerald включает в себя клавиши на передней 
панели анализатора. При их описании в Руководстве используется термин 
“клавиши”. Специальные функциональные клавиши, такие как клавиши со 
стрелками, могут появляться как символы вместо слов. Инструкции по 
специальным функциональным клавишам читаются, например, так 
“Нажмите клавишу со стрелкой [|] .”

С ообщ ения экрана
Сообщения экрана или другие выводимые на экран сообщения 
обозначаются жирными буквами шрифтом Courier, например. D o  y o u  

w i s h  t o  c o n t i n u e ?  (Вы .чотите продолжить?). Если от пользователя 
требуется реакция на сообщение экрана, кнопки сенсорного экрана будут 
обозначаться, как представлено в описании кнопок сенсорного экрана.
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д л я  З А М Е Т О К
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Раздел I Назначение и функциональные компоненты

Обзор

Анализатор CELL-DYN Emerald представляет собой автоматизированный 
гематологический анализатор, предназначенный для in vitro диагностики, 
используемый в клинических лабораториях. Его управление в режиме меню 
осуществляется микропроцессором.

Рисунок 1.1 Анализатор CELL-DYN Emerald

Анализатор CELL-DYN Emerald аспирирует кровь из открытой пробирки, 
поднесенной к аспирационной игле. Анализатор CELL-DYN Emerald может 
аспирировать кровь из нескольких типов пробирок, содержащих КгЭДТА. См. 
Раздел 5: Рабочие инструкции. Подраздел: Взятие и обработка образцов.
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Назначение и функ:щ10на>1ьные ко1У1поненты
Обзор Раздел 1

Назначение
Анализатор C E L L - D Y N  E m e ra ld  создан для выполнения следующих 
видов измерений:

И змерение лейкоцитов:
• WBC -  подсчет лейкоцитов

• LYM % -  процентное содержание лимфоцитов

• L Y M  # -  абсолютное количество лимфоцитов

• MID % -  процентное содержание клеток среднего размера

• MID # -  абсолютное количество клеток среднего размера

• GRA % -  процентное содержание гранулоцитов

• GRA # -  абсолютное количество гранулоцитов

И змерение эритроцитов:
• RBC -  подсчет эритроцитов

• н е т  -  гематокрит

• MCV -  средний объем эритроцитов

• RDW -  диапазон распределения эритроцитов

И змерение гемоглобина:
• НОВ -  концентрация гемоглобина

• м е н  -  среднее содержание гемоглобина в эритроцитах

• МСНС -  средняя концентрация клеточного гемоглобина

И змерение тром боцитов:
• PLT -  подсчет тромбоцитов
• MPV -  средний объем тромбоцитов
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Раздел 1
Назначение и функциональные компоненты

Обзор

К ом пон енты  с и с т е м ы
Анализатор CELL-DYN Emerald состоит из восьми основных компонентов:

1. Передняя панель с жидкокристаллическим дисплеем и 
цифровой клавиатурой

2. Проточная система
3. Плата основного силового блока управления
4. Адаптер/трансформатор переменного тока
5. Лоток реагентов
6. Задняя панель
7. Принтер
8. Считыватель штрих-кодов

€

Д и с п л е й  и ц и ф р о в а я  к л а в и а т у р а

1. Ж и д к о к р и с т а л л и ч е с к и й
д и с п л е й  —  сен сорн ы й  экран.

2. С в е т о д и о д  —  красны й  во 

в р ем я  р або че го  цикла  или в 
со стоя н и и  не готов; З е л е н ы й  в 

со стоя н и и  го тов  д л я  

вы п о лн ен и я  сл е д у ю щ е го  цикла; 

м и гаю щ и й  красны й  во в р ем я  

аспи раци и .

3. К л ави ш а  E S C A P E  (В ы ход ) —  

вы ход  из те кущ его  меню .

4. К л а в и ш и  с о  с т р е л к а м и  —  

и спользую тся  для  

п ер ем ещ ен и я  курсора .

5. Ц и ф р о в а я  к л а в и а т у р а  —  

и спользуе тся  д л я  ввода  

циф ровой  инф орм ации .

6. К л ави ш а  E N T E R  (Ввод) —  

и спользуется  д л я  ввода  
набранной  инф орм ации .

7. К л ави ш а  D E L  (У дал ен и е ) —  

и сп о льзуе тся  д л я  уд ал ен и я  

введенной  и нф орм ац ии .

8. К л ави ш а  O N /O F F  (В кл ./Вы кл .) -  

п ер ево д и т  с и с т е м у  из 

со сто я н и я  ож и дан и я  и 
вы кл ю чает  си сте м у .

Рис>'110к 1.2 Компоненты передней панели анализатора CELl^DYN Emerald
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Назначение и ф\ик'циона.1Ьные компоненты
Обзор Раздел 1

О сновное меню
Далее представлено подробное описание пунктов меню.

С

1. D a te /T im e  (Д а т а /В р е м я ) -  

вы во ди т  те к ущ ую  д а ту  и время .

2. T O O L S  IC O N  (П иктограмма 

инструментов  (гаечный ключ ) -  д ае ! 

доступ  к м еню  сервисн ы х  программ, 

содерж ащ их сп еци альн ы е  

контекстные опции, такие  как 

распечатки и передача.

3. R E T U R N  IC O N  (П и ктоф ам м а  

возврата  (загнутая стрелка)) -  

в о звр ащ ае т  к п р е д ы д ущ е м у  меню .

4. Н О М Е  IC O N  (П иктограмма 

возврата  в и сходное  полож ение 

(Домик)) -  в о звр а щ ае т  в 

о сно вн ое  меню .

5. S T A R T  U P  (Запуск) -  инициирует 

цикл запуска.

6. E V E N T  L O G  (Архив  собы тий ) -  

п ред о ставля ет  доступ  к архиву  

собы тий .

7. O P E R .  L O G  IN /O U T  (В хо д /В ы хо д  

оп ератора ) -  п ре д о ста вл я е т  

д о ступ  к экрану  в хода  в 

си стем у/вы ход а  из си стем ы .

8. R E A G E N T S  (Р еа ген ты ) -  

п ред о ста вл я е т  д о ступ  к м еню  

реагентов.

9. S H U T  D O W N  (В ы хо д  из си сте м ы )

-  и ници ирует  цикл в ы хо д а  из 

си сте м ы .

10.C A L IB R A T IO N  (К алибровка ) -  
п р е д о ст а в л я е т  д о с туп  к м еню  
калибровки .

11. Q U A L IT Y  C O N T R O L  (Контроль 

качества) -  п редоставляет доступ  к 
меню  контроля качества.

1 2 .D A T A L 0 G  (Архив  д ан ны х) -  
п ред о ставляет  доступ  к 
со хран ен н ы м  результатам .

1 3 .S E T  U P  (У с т а н о в к а ) -
п р е д о с та вл я е т  д о ступ  к м еню  
установки .

1 4 .M A IN T E N A N C E  (О бсл уж ивани е )

-  п ред о ста вл я е т  д о ступ  к м еню  
уход а  и об служ ивани я .

15 .R U N  S A M P L E  (И ссл едо ван и е  
образцов) -  п ред о ставл я ет  
доступ  к экрану вы полнения  
и сследовани й

Рисунок 1.3 Основное меню

ш яш т г
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Раздел 1
Назначение и функциона«1ьные компоненты

Обзор

П роточная систем а

1. Блок  а спи раци и  об р а зц а

2. Б л ок  ш при цев

3. И зм ер и тел ьн ы й  блок

Рисунок 1.4 Проточная сиспема

Компоненты проточной системы расположены на правой стороне прибора и 
включают в себя три следующих блока:

Руководство пользователя аиатютора CELL-DYNEmerald’ 1-5



Назначение н функцнона.1ьные koiviHOHenты
Обзор Раздел 1

Рисунок 1.5 Блок aciHipamiii образцов

1. Блок аспирации образцов -  состоит из балансира, который 
выполняет перемещение аспирационной иглы вверх/вниз и 
вперед/назад, и собственно аспирационной иглы.
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Раздел 1
Назначение и функцнона.1ьные компоненты

Обзор

Рисунок 1.6 Блок шприцев

2. Блок шприцев -  выполняет следующие функции;

• Аспирирует образцы

• Распределяет реагенты

• Дренирует кюветы

• Обеспечивает вакуум для измерения

• Перемещает жидкие отходы в канистру для слива

В данном блоке имеется коллектор для клапанов проточной системы, 
поршни шприцев и собственно блок шприцев. Блок шприцев состоит из 
пяти шприцев, которые приводятся в движение одним мотором:

• Шприц аспирации образца (1)

• Шприц лизирующего реагента (2)

• Два шприца вакуума/давления и отходов (3)

• Шприц дилюента (4)

Входные переходники для дилюента и выходные переходники для сброса 

отходов находятся на задней панели.

РуковоОато пользователя шишпитора CELL-DYN Enwralcl 1-7



Назначение и фу1Жциона.1ьные к0!У1110ненты
Обзор Раздел 1

К ам ер а  и зм ерени я  К ам ер а  и зм ерения
л ей ко ц ито в /гем огл об ин а  эр и троц и тов /тро м боц и тов

Рисунок 1.7 Измерительный блок

3. Измерительный блок -  выполняет подсчет леГжоцитов, эритроцитов и 
тромбоцитов и измеряет гемоглобин. Он состоит из:

• Камеры измерения лейкоцитов/гемоглобина с лейкоцитарной апертурой 
и светодиодом для измерения гемоглобина. Левая кювета.

• Камеры измерения эритроцитов/тромбоцитов с 
эритроцитарной/тромбоцитарной апертурой. Правая кювета.

• Коллекторного блока жидкостных клапанов с соответствующими 
трубками. Нижние кюветы.

Плата основного силового  блока управления
Плата основного силового блока управления расположена между проточной 
системой и лотком реагентов. Она управляется 32-битовым 
микропроцессором и управляет следующими компонентами и процессами:

• Моторами аспирационной иглы, балансира и блока шприцев

• Дисплеем и клавиатурой

• Связью с ЛИС (RS232, Ethernet и т.д.)

• Подсчетом клеток и измерением гемоглобина

• Обработкой данных

• Считывателем штрих-кодов

• Связью с USB (универсальная последовательная шина)

1-8 Руководство пользователя шитаатора CELL-DYNEmeralcf



Раздел 1
Назначение и функцнона.1ьные компоненты

Обзор

А
ОСТОРОЖНО: Опасность поражения электрическим током:
Обслуживание прибора должен выполнять только 
квалифицированный обученный персонал.

А даптер/трансф орм атор переменного тока

Рисунок 1.8 Адаптер/трансформатор переменного тока

Энергообеспечение анализатора CELL-DYN Emerald осуществляется через 
внешний адаптер/трансформатор переменного тока. Не рекомендуется 
использовать другой адаптер/трансформатор переменного тока. При 
необходимости обращайтесь за помощью в региональный сервисный центр 
компании Abbott.
Анализатор CELL-DYN Emerald поставляется с двумя силовыми щнурами: 
один на 110 вольт (США), а другой на 220 вольт. Устанавливаемый щнур 
должен соответствовать местному напряжению.
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Назначение ii функциона*1Ы1ые компоненты
Обзор Раздел 1

Лоток реагентов
На лоток реагентов устанавливаются флаконы очищающего и лизирующего реагентов.

1. О ч и щ аю щ и й  р еа ген т
2. Т р уб ка  о ч и щ а ю щ е го  р еа ген та  

(зелен ая  м анж ета)
3. Л и зирую щ ий  р еа ген т
4. Т р уб ка  л и зи р ую щ е го  р еа ген та  
(синяя м анж ета)

' i

Ш - '1 т т S '

1  1

Рисунок 1.9 Лоток реагентов

Реагенты  систем ы
Реагенты системы, специально разработанные для прибора CELL-DYN 
Emerald, обеспечивают оптимальную работу системы. Использование других, 
не рекомендованных в данном Руководстве реагентов, может оказать 
влияние на рабочие характеристики анализатора. Каждый прибор 
протестирован на заводе с использованием специальных реагентов. 
Требования к рабочим характеристикам разработаны на основе 
использования данных реагентов. Информация по заказу реагентов CELL- 
DYN представлена а разделе Приложение Л: Принадлежности CELL- 
DYN Emerald,

Реагент CELL-DYN Em erald дилю ент
Реагент CELL-DYN Emerald дилюент выполняет следующие функции:

• Является дилюентом при измерениях лейкоцитов, эритроцитов, 
тромбоцитов и гемоглобина

• Сохраняет объем клеток при их подсчете и во время цикла 
измерения их размера

• Обеспечивает элекфопроводность среды при импедансном подсчете и 
измерении размера клеток и тромбоцитов

• Промывает аспирационную иглу и проточную систему
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Назначение и функциональные ко\шоненты
Раздел 1 Обзор

CELL-DYN Em erald безцианидны й лизирую щ ий реагент
CELL-DYN Emerald безцианидный лизирующий реагент должен отвечать 
следующим требованиям:

• Быстро лизировать эритроциты с минимальным влиянием на строму клеток

• Изменять мембрану лейкоцитов таким образом, чтобы вызвать диффузию 
цитоплазмы, и сокращение мембраны вокруг ядра и имеющихся гранул

• Конвертировать гемоглобин в модифицированный гемоглобиновый 
комплекс, измеряемый при 555 нм. (Четвертичный лизат аммония 
вызывает формирование хромагена для измерения гемоглобина.)

CELL-DYN Em erald очищающий реагент
CELL-DYN Emerald очищающий реагент представляет собой ферментный 
очиститель, используемый для очистки измерительных и проточных систем.

Хранение реагент ов
Для обеспечения оптимальных рабочих характеристик реагенты должны 
храниться с соблюдением условий, представленных на этикетках.
ВАЖНО: Какой-либо реагент, хранивщийся без соблюдения рекомендованного 
температурного режима, использовать нельзя.
Трубка подачи каждого реагента подсоединяется к соответствующей крышке, 
которая уменьшает испарение и загрязнение реагентов при их использовании. 
Следите, чтобы крышки реагентов были не повреждены и плотно закрывали 
канистры. Если используется канистра для слива жидких отходов, следите за тем, 
чтобы крышка плотно закрывала канистру. Если слив осуществляется в 
канализационную систему, следите за тем, чтобы трубка слива была хорошо 
закреплена в трубе системы канализации.
С течением времени качество реагентов ухудшается, поэтому, использовать 
реагенты следует до истечения срока годности, указанного на этикетке.

Работа с реагент ами
При работе с реагентами уделяйте особое внимание следующему:

• При работе с реагентами используйте спецодежду, перчатки и защитные 
очки.

• Никогда не переливайте содержимое канистры реагента в 
немаркированную канистру или канистру от другого реагента.

• Полностью удаляйте любые подтеки. Удаляйте любые засохшие остатки 
дилюента на и вокруг в.ходного переходника, расположенного на задней 
панели.

• Слив реагентов и жидких отходов осуществляйте в соответствие с 
местными и федеральными требованиями санитарно-эпидемиологического 
режима.

• Всегда мойте руки после работы с реагентами.
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Назначение и ф \ нкциона.1ьные компоненты
Обзор Раздел 1

Калибрат оры  и конт роли
K a jin 6paTopb i и контроли представляют собой референсные материалы, 
используемые для установки, проверки и мониторинга рабочих 
характеристик анализатора CELL-DYN Emerald. Информация о заказе 
контролен и калибраторов CELL-DYN представлена в разделе Приложение 
А: Принадлежности CELL-DYN Emerald.
Калибратор CELL-DYN используется для калибровки измерений лейкоцитов, 
эритроцитов, гемоглобина, среднего объема эритроцитов и тромбоцитов. 
Процедура калибровки представлена в Разделе 6: Калибровка.
Ежедневная проверка калибровки системы осуществляется при помощи 
контролей CELL-DYN. Каждая лаборатория должна разработать свои 
требования по частоте выполнения исследований контроля качества. Это 
могут быть требования местных органов здравоо.хранения.
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гаадел z процедуры  усчанивки и исииые 1реиииании

Введение

Установку анализатора CELL-DYN Emerald должен выполнять 
полномочный представитель компании Abbott. Это послужит залогом того, 
что все компоненты системы будут работать правильно, и что все рабочие 
характеристики будут проверены. Если необходимо переместить прибор с 
исходного места на новое, процедуры установки следует повторить.
В данном разделе представлены информация по процедурам установки и 
настройки системы CELL-DYN Emerald. Сначала представлены следующие 
требования и рекомендации по установке системы:

• Требования к расположению

• Рекомендации по распаковке и осмотру, подключению и запуску, а 
также по изменению расположения

• Рекомендации установке анализатора оператором
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Процедуры усгановки и особые требования
Введение Раздел 2

ДЛЯ ЗАМЕТОК
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Раздел 2 Процедуры установки и особые требования

Л.

! \

Требования к расположению

Требования к расположению при установке прибора включают в себя 

следующие пункты:

• Требования к пространству

• Требования к энергообеспечению

• Требования к сбросу отходов

• Требования к окружающей среде

ПРИМЕЧАНИЕ: Общие требования и предостережения при работе 
системы представлены в Разделе 7: Предостережения и 
ограничения при работе.

Т ребования к пространству
Выберите соответствующее место расположения для системы CELL-DYN 
Emerald. Вес анализатора, принтера и реагентов составляет около 40 кг, 
поэтому размещать прибор следует на поверхности, которая выдерживает 
данный вес. Предусмотрите место для канистры дилюента, чтобы канистры 
была на том же уровне, что и анализатор.

ВНИМАНИЕ: Дилюент должен находиться на том же уровне, что и 
прибор, чтобы обеспечить правильную работу и предотвратить образование 

пузырьков в трубках подачи дилюента.

Позади анализатора обеспечьте, по меньщей мере, 10 см свободного 
пространства для нормального воздухообмена. Обеспечьте также необходимое 
свободное пространство для выполнения процедур ухода и обслуживания и для 
свободного доступа к источнику питания в экстренных ситуациях.
ПРИМЕЧАНИЕ: Для обеспечения правильной работы анализатора и реагентов 

рекомендуемая температура должна быть в пределах 18“ -  32° С.

Размещ ение анализат ора:
• На устойчивой ровной поверхности.

• Рабочая поверхность должна быть непористой и неабсорбирующей, пол 
должен иметь соответствующее покрытие, легко поддающееся мытью и 
дезинфекции с использованием рекомендуемых процедур.

• В помещении с хорощей вентиляцией.
• Избегайте попадания прямого солнечного света.

• Не размещайте прибор рядом с центрифугами, рентгеновским 
оборудованием, видеотерминалами, компьютерами и копирами.

I ВНИМАНИЕ: В помещении, где находится анализатор, не
пользуйтесь мобильными телефонами, радиотелефонами и другими 
приборами, работающими на радиочастотах.
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Процедуры установки и особые требования
Т р е б о в а н и я  к м е с т о п о л о ж е н и ю  Раздел 2

Требования к  энергообеспечению
ВНИМАНИЕ: При выполнении подключений проверьте все 

/ | \  соединения на наличие каких-либо частиц или инородных веществ, 
которые могут ухудшить электрический контакт.

Особые требования к энергообеспечению представлены в Разделе 4:
Рабочие и технические характеристики.

Требования к  сб р о су  от ходов
ОСТОРОЖНО: Потенциальная биологическая опасность. При сливе 

отходов соблюдайте все меры предосторожности по биологической и 
химической защите. Описание подробностей соблюдения мер безопасности, 
относящихся к анализатору CELL-DYN Emerald, представлено в Разделе 8: 
Потеицшиьиые опасности.

При утилизации отходов обратите внимание на следующие требования;

• Пользователи отвечают за соблюдение местных и федеральных правил 
санэпидрежима по сбросу отходов.

• Если для сброса отходов используется канистра, она должна иметь 
маркировку биологической опасности.

• Если для сброса используется канализация, она должна отвечать 
требованиям, предъявляемым к сбросу биологических и химических 
отходов.

ВНИМАНИЕ: Если используется обычная канализация, удостоверьтесь, 
/ | \  что сливная трубка прочно закреплена в отверстии канализационной 

трубы. Во избежание возможной опасности, удостоверьтесь, что все 
компоненты системы находятся вдалеке от возможного перелива отходов.

Требования к окружающей среде
Соблюдайте следующие требования, предъявляемые к окружающей среде:

• Используйте прибор только в закрытом помещении

• Высота над уровнем моря до 2000 метров

• Диапазон температуры 18° - 32*̂  С

• Максимальная влажность 80% при температуре 31“ С

• Колебания напряжения в источнике питания до+ 10% от номинала

• В источнике питания допускаются обычные кратковременные перепады 

сетевого напряжения

• Класс загрязненности 2.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если вы хотите использовать анализатор в особых условиях, 
таких как при высоте над уровнем моря выще 2000 метров, или у вас 
особые условия энергообеспечения, обращайтесь в региональное 
представительство компании Abbott.
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Раздел 2 Процедуры установки н особые требования

Установка

Комплект поставки и распаковка
Перед распаковкой прибора проверьте упаковку. Если имеются какие-либо 
повреждения, уведомьте об этом поставщика. Уполномоченный 
представитель компании Abbott вскроет упаковку, проверит анализатор и 
установит его на соответствующее место.

П ринадлеж ност и
Удостоверьтесь в получении следующих принадлежностей:

Таблица 2.1 Набор принадлежностей CELL-DYN Emerald
Н а з в а н и е К о л и ч е с т в о

Т руб ка  д и л ю е н та  с  кры ш кой 1

Т р уб ка  д л я  о т х о д о в  с  кры ш кой 1

Ручной  сч и ты в а те л ь  ш тр и х ­
кодов

1

Таблица 2.2 Набор для установки CELL-DYN Emerald
Н а з в а н и е К о л и ч е с т в о

А д а п те р /т р а н сф о р м а то р  
п ер е м е н н о го  тока

1

С и л о в о й  к аб ел ь  (С Ш А ) 1

С и л о в о й  каб е л ь  е вр оп ей ски й 1

О твер тка  (клю ч) 1

С е р в и сн ы й  н аб о р  C E L L -D Y N  
E m e ra ld

1
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Процедуры установки н особые требования
Установка Раздел 2

Таб.1ица 2.3 Сервисный набор CELL-DYN Emerald
Н а з в а н и е К о л и ч е с т в о

Трубка  длиной  1000 м м  1,5 х 3,2 
мм

1

Труб ка  д ли н ой  500 м м  2 х 4  мм 1

Т р уб ка  9 1

Т р уб ка  10 1

Ф и кса то р  кабеля 5

Клю ч со  з в е зд о о б р а зн ы м  
ш л и ц е м  Т 10

1

Клю ч со  з в е зд о о б р а зн ы м  
ш л и ц е м  Т 20

1

К о льц евая  п рокладка  д и а м е тр о м  
13,1 X 1,6 F luo ca rbon

2

К о льц евая  п рокладка  д и а м е тр о м  
1,4 X 1,25 F luo ca rbon

1

К о л ьц евая  прокладка  д и а м е тр о м  
5 X 1 F luo ca rbon

2

Ф и л ьтр  д л я  кры ш ки  ф л а ко н а 4

С м а з к а  E M L D  3 гр а м м а 1

Подготовка прибора
1. Откройте верхнюю крышку коробки, извлеките упаковочный материал 

и набор принадлежностей.
2. Извлеките анализатор CELL-DYN Emerald из коробки и уберите 

пластиковый чехол.
3. При осмотре обратите внимание на следуюидее:
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Раздел 2
Процедуры установки и особые требования

Установка

1. С н и м и те  л е в у ю  бо ков ую  д ве р ц у  

(1), за к р ы в аю щ ую  ло ток  реа ген тов , 

и и звлеките  н а б о р  д л я  у становки . 

В о зь м и те  из набора  ключ и 

откройте  правую  боковую  дверцу .

С

1. У д о с то в е р ь те сь , что  и зм ер и тел ьн ы е  

кам еры  (1) закрепл ены  на 
со о тв е тств ую щ и х  крепеж ны х м естах .

2. У д о с то в е р ь те сь , что  съ е м н ы й  ф и кса то р  

а спи раци он но й  иглы  (2) у с та н о вл ен  в 

б а л а н си р е  (3).

3. Удо стоверьте сь , что б ал ан си р  находится  

в крайнем  переднем  положении.

4. У б е р и те  и з-под  клапанов  в сп ен ен н ы й  

упаковочны й  м а те р и а л  (4), е сл и  он 

е сть .

5. С н и м и те  защ и тн ую  пленку с  

ж и дкокристалл ич еско го  д и сп л е я  на 
п еред н ей  п анели  а н а л и за то ра .

Рисунок 2.1 Осмотр анализатора
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Процедуры установки н особые требования
Установка Раздел 2

ВНИМАНИЕ: Внутри имеются движущиеся части. При включенном 
состоянии анализатора соблюдайте осторожность.

Э лектрические соединения

1. П орт U S B

2. П орт U S B

3. П о дклю чен и е  E th e rn e t (T C P /IP )

4. Вн еш ни й  сч и ты в а те л ь  ш трих-кодов  

(R S2 3 2 )

5. П о дклю чен и е  Л И С  (R S 2 3 2 C )

6. П одклю чен ие  принтера

7. П о дклю чен ие  си л о во го  кабеля

8. Д ля  п од соеди нени я  за зем л ен и я

\

»

t

e !

e-!

Рисунок 2.2 Электрические соединения

ВНИМАНИЕ: Без уполномоченного представителя компании 
—̂  Abbott можно выполнять подключения только принтера,

питания, USB и считывателя штрих-кодов.

А даптер переменного тока
Питание анализатора CELL-DYN Emerald осуществляется через адаптер/ 
трансформатор переменного тока, поставляемый с прибором. Поместите адаптер/ 
трансформатор переменного тока в хорошо вентилируемом месте позади прибора 
так, чтобы на него не попадали возможные брызги жидкости.

1. П о дклю чи те  со о тв е т ств ую щ и й  си л о во й  к аб ел ь  к 

а д а п те р у /тр а н сф о р м а то р у  п ер е м е н н о го  тока.

2. П о дклю чи те  а д а п те р /тр а н сф о р м а то р  п ер е м е н н о го  тока  

к а н ал и за то ру .
П Р И М Е Ч А Н И Е :  Н е  п ри б е гай те  к б о л ьш и м  у си л и ям . 

П о дкл ю чен и е  о с ущ е ст в л я е т ся , когда вы  ч у в ств уе те  

н е б о л ь ш о е  со п р о ти в л е н и е . П е р е хо д н и к  м ож ет  в ы ступ а ть  

над  п о верхн о стью  зад н ей  панели .
3. П о дклю чи те  си л ово й  кабель , п од кл ю чен ны й  к

а д а п те р у /тр а н сф о р м а то р у  п ер е м е н н о го  тока , к 
з а зе м л е н н о й  розетке ._______________________________________
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Процедуры установки и особые требования 
Раздел 2 Установка

ВАЖНО; Для отключения питания анализатора CELL-DYN Emerald выньте 
вилку кабеля питания из розетки.

ВНИМАНИЕ: При необходимости замены основного кабеля 
/ Ь \  питания замена должна производиться в соответствие с местными 

требованиями, и кабель питания должен быть длиной до 31,2 см с 
вилкой, рассчитанной на 110 вольт или 220 вольт и 10 ампер. 
Анализатор CELL-DYN Emerald сертифицирован на использование 
только прилагаемого адаптера. Использование другого адаптера не 
рекомендуется.

Установка принтера
ВАЖНО: Анализатор CELL-DYN Emerald сконфигурирован и проверен в 
работе с определенным принтером, поставляемым с прибором. 
Дополнительную информацию о характеристиках принтера для анализатора 
CELL-DYN Emerald можно получить в региональном сервисном центре 
компании Abbott. Использование принтеров, иных, кроме 
рекомендованных, может привести к ошибкам работы принтера.
Ознакомьтесь с документацией по установке принтера. Для подключения 
параллельного принтера используйте экранированный кабель длиной до 3 
метров. Подключите кабель принтера к разъему на задней панели прибора и к 
разъему принтера. Для USB подключения принтера используйте кабель, 
поставляемый или рекомендуемый производителем принтера.

С
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Процеду ры установки и особые требования
Установка Раздел 2

Установка реагентов
ВНИМАНИЕ: Перед началом работы с реагентами ознакомьтесь с 
информацией, представленной в Разделе 1: Назначение и 
функцш)на.1ьиые компоненты, Подразделе: Реагенты системы.

1. С н и м и те  д верцу  реагентов, 

располож енную  на левой  стороне  

прибора.

2. У с т а н о в и те  ф л ако н ы  р еа ген то в  на 

п ред н а зн а ч ен н ы е  д л я  них м е с т а  и 

сн и м и те  крышки.

3. У стан ови те  трубку р еа ген та  с  зеленой  

манж етой  (2) и крыш ку на ф лакон  

C E L L -D Y N  Ennera ld о ч и щ аю щ его  

реа ген та  (1).

4. У стан о ви те  трубку р еа ген та  с  синей  

м анж етой  (4) и крыш ку на ф лакон  

C E L L -D Y N  E m e ra ld  б е зц и ан и д н о го  

ли зи р ую щ его  р еа ген та  (3).

Рисунок 23 Под1С1ючение :иинрующего и очищающего реагента
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Раздел 2
Процеду ры установки и особые требования

Установка

5. П о д со е д и н и те  трубку  д и л ю е н та  (п ереходн ик  

«папа») к порту  д и л ю е н та  (нижний порт) (5), 

в ста вь те  трубку в канистру  C E L L -D Y N  

E m e ra ld  д и л ю е н та  и закр ути те  крыш ку.

6. У стан о в и те  канистру  д и л ю е н та  на таком  

же уровне , как и а н а л и за то р  C E L L -D Y N  

E m e ra ld .

ВНИМАНИЕ: Д л я  п равил ьно й  р або ты  

. п ри бора  д и л ю е н т  д олж ен  б ы ть

у ста н о вл ен  на та ком  ж е уровне , как и 

прибор.

7. П о д со е д и н и те  тр убку  сл и в а  о тхо д о в  

(п ереход н и к  « м а м а » ) к порту  с л и в а  о тх о д о в  

(верхний  порт) (7), в с та в ь те  трубку  в 
канистру, п ро м ар ки ро ван н ую  

со о тв е тств ую щ и м  о б р а зо м , и закр ути те  

крыш ку.

ВНИМАНИЕ: Н е  м ен яй те  тип или дли ну  

/У\  трубки д и л ю ен та  и трубки  для  сл и ва  

отходов .

/

се

А

t

•S^

шш

i

€

Рисунок 2.4 Подключения для дилюента и для слива отходов
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Процедуры установки и особые требования
Установка Раздел 2

Т-

Запуск анализатора 
ВНИМАНИЕ: Перед началом данной процедуры удостоверьтесь, что 

трубки реагентов и трубка слива отходов правильно подсоединены.

€

1. В клю чи те  питани е  ан а л и за то р а .

—  У беди тесь , что адап тер  перем енного  

тока и силовой  кабель  подклю чены

—  Н аж м и те  клави ш у  
в кл ю чен ия/вы клю чени я  питания

2. В кл ю чае тся  красны й  св е то д и о д  цикла  и 

о с та е т с я  красны м , пока не  зако нчи тся  

цикл и н и ц и ал и заци и . С в е т о д и о д  цикла  

п ер екл ю чае тся  на зел ен ы й , и когда 

а н а л и за то р  готов к р аб о те , в ы во д и тся  

экран  L O G  IN (В хо д  в си стем у).

П Р И М Е Ч А Н И Е :  П о л е  C Y C L E S  L E F T  

п о ка зы вае т  к ол и че ство  д о с ту п н ы х  р аб о чи х  

циклов. О н о  а в то м а ти ч е ски  о б н о вл я е т ся , 

и сп о л ьзуя  и н ф о р м а ц и ю  этикетки  ш три х -код ов  

при с м е н е  реа ген тов , и и н ф о р м а ц и ю  об  

о с та в ш е й ся  ем ко сти  кан истры  д л я  сл и в а  

отходов , вы б и рая  при э то м  н а и м е н ь ш е е  
значен ие . При  нач ал ьн о м  зап у ске  о б ъ е м ы  в се х  

р еа ген то в  у с та н о вл ен ы  на ноль. П е р е у ста н о в к а  

о б ъ е м о в  р еа ген то в  б уд е т  вы п о л н я ть ся  как ч а сть  

п ро ц едуры  и ници ализаци и .

Р и с у н о к  2 .5  В к л ю ч е н и е  н и т а н и я

LOGIN

PfiSSWORD I I

jENQLISH

CYCLES LEFT

Abbott
H e m a t o lo g y

€
3. В ы б о р  языка:

a. К о сн и те сь  вы п а д аю щ е го  м еню , а з а те м  

косн ите сь  н е о б х о д и м о го  язы ка, чтобы  

в ы б р а ть  его. Ч то б ы  п р о см о тр е ть  в се  

д о с ту п н ы е  языки , м ож ет  п о н а д о б и ть ся  
и сп о л ь зо в а н и е  ли ней ки  прокрутки  сп р а в а  

о т  в ы п а д аю щ е го  м е н ю  языка.
b . Д ля  п ро д ол ж ен и я  к о сн и те сь  [О К ].

LOGIN BILL
PfiSSWORD

*^1 lEtieLISH ▼ • 1__1

С’.’О

Е

ENGLISH
B R flS IL . 
BVnrAPCKl'

F R m C f l lS  
DEUTSCH 
MPQVrtR 
ITRLIflfHO 
POLSKI 
PORTUGLI^I 
РУССКИЙ 
'SERBIrtH 
ESPPhOL Z .

o lo g y

Рисунок 2.6 Выбор язы ка
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Раздел 2
Процедуры установки н особые требования

Установка

С

С

LOGIN ||:]|М 1

PASSWORD 1 J

т  \ 1|e n q l is h  ^

CYCLES LEFT

З ап у ск  а н а л и з а т о р а  
В ход оп ератора  в систем у

При работе на анализаторе каждый оператор должен войти в систему CELL-DYN 
Emerald. Для входа в систему можно использовать имена до десяти знаков длиной. По 
окончании исследования образцов оператор должен выйти из системы.

В системе CELL-DYN Emerald предусмотрено четыре уровня доступа (три 
защищены паролями). Каждый пароль может содержать до четырех знаков.

a. Пользователь (оператор) -  пароль не вводит
b. Технолог лаборатории (старший оператор) -  пароль по умолчанию 1-2-3.

Старщий оператор должен ввести новый пароль при начальном запуске прибора.
c. Сервиная служба -  только для сервисного персонала Abbott
d. Заводские службы -  только для персонала завода Abbott

П Р И М Е Ч А Н И Е ;  П о сл е  и н и ц и ал и заци и  

п ри бора  вы во д и тся  п оле  < L O G  IN> (В хо д  в 

си сте м у ) с  п о сл е д н и м  в в е д е н н ы м  и м е н е м . Д л я  

в ход а  в с и с т е м у  ко сн и те сь  [O P E R . L O G  IN /O U T ]

(В хо д /В ы хо д  оп е р а то р а  из си сте м ы ) в о сн о вн о м  

м еню  и вы п о л н и те  сл е д у ю щ и е  этап ы . Д ля  

вы хода  из си сте м ы  п ерей д и те  в о сн о вн о е  м еню  и 

коснитесь  [O P E R . L O G  IN /O UT] (В хо д /В ы хо д  

о п ер а то р а  из си стем ы ). В  ц елях  бе зоп а сно сти  

защ иты  вы м ож ете  и сп о льзовать  клавищ у D E L  

(У д а л е н и е ) д л я  у д а л е н и я  в аш е го  п ер со н а л ьн о го  

р е ги стр аци он н о го  имени .

1. Е сл и  имя входа  в си сте м у  правильное , 

вы полните  этап  а. Е сл и  неп р ави л ьн ое , 

п ер ей д и те  к э тап у  2.

a. Е сл и  д л я  д о ст уп а  тр е б у е т с я  в в е д е н и е  

п ароля , к о сн и те сь  поля  < P A S S W O R D >

(П ароль), а з а те м  ко сн и те сь  [A -Z ] (А л ф ави т ), 

или и сп о л ь зуй те  ц и ф р о вую  клавиатуру . Д ля  

в во да  п аро ля  в п оле  < P A S S W O R D >  (П аро ль ) 

к о сн и те сь  н е о б х о д и м ы х  букв  а л ф а ви та .

b . В экране  буквенной  клавиатуры , е сл и  он 

и сп о л ь зуе тся , ко сн итесь  < C O N F IR M >

(П одтвердить).
c. Д ля  в во да  п ароля  ко сн и те сь  < 0К> .

2. Д ля  в во да  и м ен и  в хо д а  в с и с т е м у  д р у го го  

о п е р а то р а  ко сн и те сь  рам ки  в во д а  д а н н ы х  

сп р ава  о т  < LO G IN >  (В хо д  в си стем у) .

а. Д ля  ввода  ващ его  имени  входа  в си с те м у  и 

пароля  и спользуй те  буквенную  или ц иф ровую  

клавиатуру, как оп и сан о  вы щ е.

Рисунок 2.7 Вход оператора в систему

В ы ход оператора из систем ы
Для выхода из системы вьн1дите в основное меню и коснитесь [O P E R . L O G  

IN /O U T ] (В.ход/Выход оператора из системы). В целях безопасности защиты 
вы можете использовать клавишу DEL (Удаление) для удаления вашего 
персонального регистрационного имени.

Abbott
H em atology
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Процедуры усгановки и особые требования
Установка Раздел 2

С о с т о я н и е  с и с т е м ы
Текущее состояние анализатора CELL-DYN Emerald может быть выведено 
на экран в любое время путем касания на экране поля Date/Time 
(Дата/Время) в верхнем левом углу экрана.

В и н ф о р м а ц и о н н о м  окне, которое  о т к р ы в ае тся  при 

касании  поля д а ты /вр е м е н и , вы во д и тся  сл е д у ю щ а я  

и н ф о р м а ц и я  о со стоянии :

1. С е р и й н ы й  н о м е р  п ри б о р а  (ID)

2. И К  оп е р а то р а  (U S E R )  -  текущ ий  ввод

3. У р о ве н ь  д о с т у п а  те кущ е го  оп е р а то р а

4. В ер си я  у стано вки

5. В ер си я  п ро гр ам м н о го  о б е сп е ч е н и я  (S W )

6. За грузка  -  те к ущ ая  в е р си я  (и сп о л ь зу е тся  д л я  

загрузки  п ро гр ам м н о го  о б е сп е ч е н и я  прибора )

Д л я  во звр а та  к п р е д ы д ущ е м у  м ен ю  ко сн и те сь  

[EX IT ] (В ы ход )

П Р И М Е Ч А Н И Е :  В ы в е д е н н а я  и н ф о р м а ц и я  о тр а ж ае т  

те к ущ ую  в ер си ю  п р о гр ам м н о го  о б е сп еч ен и я , 

у ста н о вл ен н о го  в в аш е м  а н а л и за то р е , и м ож ет  

не со вп а д а ть  с  и зо бр аж ен и ем  экрана , п р и в е д е н н о м  на рисунке.

ID 123456-654321 
USER 
ACCESS
SETUP VERSION 
SU) UERSION 
LOADER

BILL
OPERfiTOR
A18-007
U2.0.0
U0.00

С

Рисунок 2.8 Сосгояние сшпемы

З а гр у зк а  или  за м е н а  р е а г е н т о в
ВНИМАНИЕ: Перед запуском данной процедуры удостоверьтесь, что 

Г , трубки реагентов и трубка слива отходов правильно подсоединены.

При первом включении анализатора CELL-DYN Emerald необ.чодимо 
загрузить все три реагента и провести предварительную подготовку 
системы, как описано далее.

Всякий раз при использовании реагентов новой партии вводите номер 
партии, дату истечения срока годности, серийный номер канистры, ключ 
подтверждения и объем канистры, как описано в следующих процедурах.

После предварительной подготовки нового реагента выполните цикл подсчета 
фона и удостоверьтесь, что его результаты соответствуют заданным 
характеристикам. При необходимости повторяйте подсчет фона до тех пор, пока 
его результаты не будут соответствовать заданным .характеристикам.
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Раздел 2 Процедуры уегановкн и особые требования

Замена реагентов -  дилюента, лизирующего, очищающего

Использование штрих-кодов реагентов
Штрих-кодирование используемых в анализаторе CELL-DYN Emerald реагентов позволяет 
отслеживать применение реагентов и истечение их сроков годности.

т

а

I-DILUENT
т о  CHONQE DILUENT ; 1 . SCfiN BfiRCODES 
OR ENTER DfiTfi FROM THE NEW REfiGENT 2 . 
PRESS CONFIRM 3 .  PRIME

LOT

EXPIRATION

CfiPfiCITV (m l) 2 0 0 .0  /  11900^1

BOTTLE SERIAL NUMBER X12V58

UERIFICflTION KEV 392339

В ОСНОВНОМ м еню  косн итесь  [R E A G E N T ]

(Реагент), а  затем  [D IL U E N T ], чтобы  вы ве сти  

экран  д и л ю ен та .

1. У б е р и те  п устую  канистру  и зам е н и те  ее  

полной  канистрой .

2. Д л я  а в то м а ти ч е ско го  зап о л н ен и я  в се х  

п усты х  полей  в во да  о тс ка н и р уй те  д в а  

ш трих-кода  на этикетке  новой  кан истры  

реа гента .

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Д ля  автом ати ческо го  

заполнения  полей  реа гента  долж ны  бы ть  

отсканированы  оба  ш трих-кода.

3. У д о сто вер ьте сь , что в се  поля заполнены .

Е сл и  нет, п овторите  скани рован ие  обои х  
этикеток ш трих-кодов. Е сл и  ввод  

и н ф ор м ац и и  реа ген та  о с тае тся  не 

вы полнен ны м , об р а ти те сь  к п од разд елу  

Ручной ввод информации о реагенте 
в д а н н о м  р а зд ел е .

4. К о сн и те сь  < C O N F IR M >

(П од тверди ть ).

Е сл и  и н ф о р м а ц и я  в в е д е н а  
п равил ьно , < P R IM E  D ILU E N T >

(П р е д в а р и те л ь н а я  под готовка  

д и л ю е н та ) с т а н о в и т ся  зеленой .
5. К о сн и те сь  < P R IM E  D ILU E N T >  (П р е д в а р и те л ь н а я  п од готовка  дил ю ента ).
6. П о  окончании  ко сн и те сь  < E SC >  (В ы ход ).

7. Д ля  зам ен ы  ли зи рую щ его  или 

очиидаю щ его р еа ген та  коснитесь  

[E S C ]  (В ы ход ), ч тобы  в о звр а ти ть ся  в 

м ен ю  реа ген то в  ( R E A G E N T S  M E N U ) , 

и повтори те  о п и сан н ы е  в ы ш е  этап ы  
д л я  н е о б х о д и м о го  р еагента .

Рнсунок 2.9 Штрих-коды реагентов

12501

06 28  07

а
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Процедуры yei aHOBKH и особые требования
Замена реагентов -  дилюента. лидирующего, очищающего Раздел 2

LOT

EXPIRfiTION

Р учн ой  в в о д  и н ф о р м а ц и и  о  р еаген тах

в  о сн о вн о м  м ен ю  ко сн и те сь  [R E A G E N T S ]  i-D IL U E N T

(Реагенты ), а за тем  [D ILU E N T ] (Дилю ент), 

чтобы  вы вести  экран дил ю ента .

1. У б е р и те  п устую  канистру  и зам е н и те  

ее  полной  канистрой .

2. К о сни те сь  < LO T>  (П артия).

3. И сп о л ь зуя  б укв ен н ы е  клавиш и  ([A -Z ]) и 

ц и ф р о вую  клавиатуру , в вед и те  н о м ер  

партии.

4. К о сн и те сь  рамки  сп р ав а  от 

< E X P IR A T IO N >  (И стечен ие  срока) и 

и спользуй те  ц иф ровую  клавиатуру  для  
ввода  д аты  окончания срока  годности .

П Р И М Е Ч А Н И Е :  П о  ум о л ч ан и и  ф о р м а т о м  

яв л я е тся  D D M M Y Y  (День/месяц/год). Д ля  

и зм енен ия  ф о р м а та  д л я  в се х  полей  д а ты  

о б р а ти те сь  к Р а з д е л у  2: Процедуры 
установки и особые требования,
П о д р а з д е л у :  Другие установки.
5. К о сн и те сь  рамки  сп р ав а  от 

< C A P A C IT Y >  (Е м ко сть ) и 

и сп о л ь зуй те  ц и ф р о вую  клави атуру  

д л я  в во да  о б ъ е м а  реагента .

6. К о сни тесь  рамки  сп рава  от < B O T T L E  

S E R I A L  N U M B E R >  (С ер и й н ы й  н о м ер  

ф л ако н а ) -  и и сп о л ь зуй те  ц и ф р о вую  

кл ави а тур у  д л я  в во да  и н ф о р м а ц и и  с  

этикетки.

7. Коснитесь  рамки  сп рава  от Verifica tion  

K e y  (Клю ч п од тверж ден ия ) и 

и сп о л ьзуй те  ц и ф р о вую  клави атуру  

д л я  в во д а  и н ф о р м а ц и и  с  этикетки .

8. К о сн и те сь  < P R IM E  D ILU E N T >
(П р ед вар и тел ьн ая  под готовка  дил ю ента ).

9. Д ля  со хран ен и я  вводов  коснитесь  

[C O N F IR M ] (П одтвердить).

В в ед ен н ая  и н ф ор м ац и я  

зап и сы вае тся  в а р хи вах  реагентов.

10 .П о  окончании  наж м и те  < E S C >  (В ы ход ).

11 Д л я  зам ен ы  ли зи рую щ его  или

оч и щ аю щ его  р еа ген та  коснитесь  

[E S C ]  (В ы ход ) д л я  в о звр а та  в м еню  

реа ген то в  ( R E A G E N T S  M E N U )  и 

п овтори те  о п и сан н ы е  в ы ш е  этапы  

д л я  н е о б хо д и м о го  реагента .

Рисунок 2.10 Ручной ввод информации о реагентах

ТО CHANGE DILUENT : 1. SCfiN BfiRCODES 
OR ENTER DfiTfl FROM THE NEW REAGENT 2. 
PRESS CONFIRM 3 . PRIME

£501

28 06 07

CfiP flCITV (r» l) 2 0 0 .0  /  11000^

BOTTLE SERIRL NUMBER 

UERIFICATION KEV

X12V58

392339

.PRIMB- DILUENT^
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Раздел 2 Процеду ры установки и особые требования

З а м е н а  и ли  о п о р о ж н е н и е  к ан и стр ы  д л я  с л и в а  о т х о д о в
Проверьте правильность маркировки и выполнения сброса отходов.

ОСТОРОЖНО: До начала процедуры проверьте правильность 
подключения трубки слива отходов./К

При первом включении анализатора CELL-DYN Emerald необходимо 
переустановить объем отходов согласно описанной далее процедуре.

В осн о вн ом  м еню  коснитесь  [R E A G E N T ]  

(Реагент), а за тем  - [W A S T E ]  (О тходы ).

1. У б е р и те  полн ую  канистру  и зам е н и те  

е е  пустой.

2. К о сни тесь  рамки  ниж е и правее  

< C A P A C IT Y >  (Е м ко сть ) и 

и сп о л ьзуй те  ц и ф р о вую  клави атуру  

д л я  в во да  о б ъ е м а  канистры  д л я  

сл и в а  отходов .

3. Коснитесь  [R E S E T ]

(П ереустановить) или [C O N F IR M ] 

(П одтвердить), чтобы  ввести  ем ко сть  

канистры  в пам ять  си стем ы .

4. С и стем а  вы водит подсказку, DO YOU 

WANT ТО SAVE M O D IF IC A T IO N S ?

(Вы  хотите  со хр ан и ть  и зм ен ен и я?) 

К о сн и те сь  [Y E S ]  (Да) д ля  

со хран ен и я  и возврата  в экран 
реагентов, или [N O ] (Н ет) д л я  

в о звр а та  в экран  о тход ов .

5. Д л я  возврата  к о сн о вн о м у  м еню  
косн итесь  п иктограм м ы  Д омик.

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Е сл и  сл и в  о тхо д о в  

о с ущ е с т в л я е т с я  н е п о ср е д ств е н н о  в 

кан ализацию , в п оле  ем ко сти  

(< С А РА С 1 Т У > ) в вед и те  “9 9 9 9 9 ”, за тем  

вы п о л н и те  этап ы  3 - 5 ,  о п и сан н ы е  
вы ш е . Ко гда  с и с т е м а  д и сп е н си р у е т  

99999  м л  отходов , п отребуется  

п ереустановка  счетчика  канистры  

отходов.

Рисунок 2.11 Замена канистры отходов
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Процедуры установки и особые требования
Замена реагентов -  дилюента, лизирующего, очищающего Раздел 2

Д руги е ф у н к ц и и  м ен ю  р е а г е н т о в
В меню реагентов остались не описанными следующие кнопки:

1. PRIME ALL -  данная клавиша используется для одновременной 
предварительной подготовки всех реагентов.
2. CYCLE COUNTER (Счетчик циклов) -  данная кнопка выводит на 

экран информацию, изображенную на следующем рисунке.

1. R U N S  (Р а б о ч и е  циклы ) -  вы во ди т  
о б щ е е  коли чество  р або чи х  циклов  с  

м о м е н та  п о сл ед н ей  п ереустановки .

2. S T A R T U P  (Запуск) -  вы во ди т  

коли чество  циклов  зап уска  работы  с  

м о м е н та  п о сл ед н ей  переустановки .

3. S H U T  D O W N  (В ы ход  из си стем ы ) -  

вы водит количество циклов вы хода  

из си стем ы  с  м ом ента  последней  

переустановки .

П Р И М Е Ч А Н И Е :  П ер еу стан о вку  

счетчи ка  циклов  м огут вы п о л н ять  

тол ько  у п о л н о м о ч ен н ы е  

п ред ста ви тел и  ком пании  Abbott.

rC Y C LE  CO UNTER------

RUNS 115

STfiRTUP 12

SHUT DOWN 11

Р и сун о к  2.12 Э кран  сч е 1̂ п1ка  цик^юв
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Раздел 2 Процедуры усгановки и особые требования

Меню установки

LONGUflQE

PRIMTER

PAPER SIZE

Е сл и  н ео б хо д и м о , д л я  в о звр а та  к о сн о в н о м у  м ен ю  

ко сн и те сь  п икто грам м ы  Д ом ик . В  основн ом  м еню  

коснитесь [S E T  U P ] (Установка), чтобы  вы вести  экран, 

изображ енны й  справа.

1. D a te  a n d  T im e  (Д ата  и время): К о сн и те сь  [T IM E]

(В рем я ) и и сп о л ь зуй те  ц и ф р о вую  клави атуру  д л я  

в во да  в р ем ен и  в н е о б х о д и м о м  ф о р м а т е  (24  ч а са  

или д о  полудня /по сле  полудня). При  

и сп о льзован и и  ф о р м а та  д о  п ол уд н я /п о сл е  

полудня  о тм е ть те  рам ку  р ядом  с  Р М  (П осл е  
полудня), чтобы  вы б р а ть  Р М  (П осл е  полудня) или 

о тм ен и ть  (снять  отм етку ) д л я  A M  (До полудня).

К о сн и те сь  [D A T E ] (Д ата) и и сп о л ь зуй те  ц и ф р о вую  

клавиатуру  для  в во да  д аты  в вы б р ан н ом  

ф о р м а те . И н ф о р м а ц и я  о  вы б о р е  ф о р м а та  

врем ен и  д о  п олудня /по сле  п олудня  и в ы б о ре  

ф о р м а та  д а ты  п р е д ста в л е н а  в П о д р а з д е л е :

Другие установки  в д ан н о м  ра зд ел е .

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Ф о р м а т  д а ты  д о л ж ен  с о в п а д а т ь  с  ф о р м а то м , 

з а д а н н ы м  в м ен ю  установки  A D V A N C E D  (Р а сш и р е н н о е ) .

В А Ж Н О :  И зм е н е н и е  у стан о вки  в р ем ен и . М ож но  з а р а н е е  и зм е н и ть  

вр ем я  д л я  н ач ал а  п ер е х о д а  на  л е тн е е  в р ем я , ч тобы  это  не о ка зал о  

влияни я  на дату . Д ля  п ереустано вки  в р е м е н и  н а зад  на оди н  ч а с  по 

окончании  л е тн е го  в р ем ен и  вы п о л н и те  д ан н ы й  этап  в н а ч ал е  дня, 

п о сл е  зап уска  и п ер ед  и с сл е д о в а н и е м  о бразц ов , чтобы  и збеж ать  

уд а л е н и я  р е зуль татов .

В А Ж Н О :  И зм е н е н и е  у стан о вки  д а ты . Если д ата переустановлена 
на прошедшую дату, систем а Emerald удалит р е зул ьтаты  (из 
архива данных и файлов КК и калибровки). П е р е д  у д а л е н и е м  

р е зул ь та то в  си с т е м а  п о д ск а зы в ае т  об  э то м  п о л ь зо в а те л ю  при 

п ом ощ и  п ре д уп р е ж д а ю щ е го  со о б щ е н и я , ко то рое  д о л ж н о  б ы ть  

п од тверж ден о . Д о  первого  и спользования  ан али за то ра  

удо сто вер ьте сь  в правильности  установки  си стем н о й  даты .

2. L a n g u a g e  (Язык): К о сн и те сь  стрелки  в ы п а д аю щ е го  м еню  L an g u ag e  

(Язык) д л я  в ы во д а  д о ступ н ы х  я зы ков  и ко сн и те сь  н е о б хо д и м о го  

языка, чтобы  в ы бр а ть  его.

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Я зы к  мож но у станови ть  или в д ан н о м  экране, или в 

экране  O P E R .  L O G  IN /O U T  (В хо д /В ы хо д  о п е р а то р а  из си сте м ы ).

3. P r in te r  (Принтер): Коснитесь  стрелки  вы падаю щ его  м еню  Prin ter 

(Принтер) д ля  вы вода  на экран д оступ ны х  принтеров  и коснитесь  

соответствую щ его  принтера, чтобы  вы брать  его. М ож но  такж е  в ы б р а ть  

опцию  бе з  принтера .

4. P a p e r  s iz e  (Р а зм е р  бум аги ): К о сн и те сь  в ы п а д аю щ е го  м ен ю  P a p e r  S iz e  

(Р а зм е р  бум аги ) д л я  в ы во д а  на  экран  д о ступ н ы х  р а зм е р о в  бум а ги  д л я  
вы бран н о го  п ри нтера  и ко сн ите сь  н е о б х о д и м о го  р а зм ер а , чтобы  

вы б р а ть  его.

5. A u to  S ID  (А в том ати чески й  И К  образца ): К о сн и те сь  рамки  A u to  S ID  

(А в том ати ческий  И К  о б разц а ) д л я  вы б о р а  а в то м ати ч е ско го  

увел ич ения  И К  об разц ов . Д ан н ую  опцию  н е о б х о д и м о  в ы б и ра ть  

только  в то м  сл уч ае , е сл и  в в аш ей  л а б о р а то р и и  принято  

ав то м ати ч е ско е  у в ел и ч ен и е  И К  об р а зц ов .

-D ATE  8 си м е ­
н и е  (h h .rrn )

DATE

101 l09|

|20 |02|08|
РИ

ENGLISH " 3

2 -  LX300-»-, LPT

И ”  (LETTER)

Г  flUTO SID 

STPRT DfiV SID 

CURRENT SID
[I
К
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Процедуры установки и особые требования
Меню установки Раздел 2

6. К о сн и те сь  [S T A R T  D A Y  S ID ] (Н ачальны й  

И К  об р а зц а  дня) и и спо льзуй те  

циф ровую  клави атуру  д л я  ввода  первого  

И К  о бразц а  д л я  каж дого дня.

7. К о сн и те сь  [ C U R R E N T  S ID ] (Т екущ ий  И К  

образц а ) и и сп о л ь зуй те  ц и ф р о вую  

клави атуру  д л я  в во да  нового  И К  

о б р а зц а  д л я  те кущ е го  и ссл е д о в а н и я .

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Д ля  в во да  н ачал ьно го  И К  

о б ра зц а  и текущ его  И К  о б р а зц а  в заказе  

д олж на  бы ть  о тм еч ен а  р ам ка  A u to  S ID  

(Автом атический  И К  образца).

8. A d v a n c e d  (Р а сш и р ен н ая ):

И н ф о р м а ц и ю  об  и сп о л ь зован и и  д ан но й  

кнопки м ож но  найти  в с л е д у ю щ е м  

П о д р а з д е л е :  Расширенная 
установка.

9. П о  зав ер ш ен и и  вводов : Д ля  в ы хо д а  и 

со хр ан ен и я  вво до в  косн ите сь  

[C O N F IR M ] (П од тверди ть). При  

п оявлени и  подсказки  D o  y o u  w a n t  

t o  s a v e  m o d i f i c a t i o n s ? (Вы  

хо ти те  со хр а н и ть  и зм ен ен и я? ) 

к о сн ите сь  < Y ES>  (Да) д л я  со хр а н е н и я  и 

вы хода . Д л я  и зм ен ен и я  ввода  

косн ите сь  < N0>  (Нет). Д ля  вы хода  без 

сохранения  и зменений  коснитесь  [E S C ]  

(Выход).

10 .P R IN T E R  3 U P D A T E  (О бн о ви ть  принтер  

3): И н ф о р м а ц и я  о  копировании  нового  

д р а й в е р а  п ри нтера  из д р а й в е р а  U S B  

п ред ста вл ен а  в п одразделе : U S B  ф л эш - 

пам ять  (С ъ е м н о е  у с тр о й с тв о  п ам яти ) в 

Р а з д е л е  5: Рабочие инструкции.

О

гО АТЕ  ScTIME- 
t in e  (h h .m n )

DATE

|0 1 ||0 9 |

|2 0 | |0 2 |0 8 |
F7 PM

LflHGUflGE 

PRINTER 

PAPER SIZE

ENGLISH

2 -  LX300+, LPT ▼

11”  (LETTER)

Г  flUTO SID 

START DAV SID 

CURRENT SID
LI
[I

ш \  : ! ^ i

Рисунок 2.13 Установка даты/времени
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Раздел 2 Процедуры установки и особые требования
Меню установки

Р а сш и р е н н ая  у стан о в к а
Кнопка Advanced Set Up (Расширенная установка) доступна при уровне 
доступа лабораторного технолога и выше.

j\ ВНИМАНИЕ: Любые изменения данных опций могут отразиться на 
качестве результатов. Не изменяйте данные установки, пока вы не 
научитесь правильно выполнять их.

Н а сл е д ую щ и х  стр ан и ц ах  п ре д ста в л е н о  

оп и сан ие  каж дой из кнопок. щ

А

Рисунок 2.14 Меню расширенной установки
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Процедуры установки н особые требования
Меню установки Раздел 2

Кнопка принтера
Кнопка Printer (Принтер) предоставляет доступ к меню установки принтера ( P R IN T E R  

S E T  U P  M E N U ) , которое используется для конфигурации распечатки бланков-ответов.

К о сни те сь  со о тв е тств ую щ ей  

проверочной  рамки  д л я  вы бо ра  из сл е д ую щ и х  

опций:

1.

О

I-PRINT

[7  EXPECTED UfiLUES |7  INTERP. RPT

(7  HEfiDER 17 FLAGS

[V COMMENTS [ 7  GRAPHS

[;✓ UNITS

rA U T O -PR IN T -

17 PNALVSIS 

( 7  STARTUP

17 QC

HEADER 
iHEtlATOLOGV LABORftTORM 

lEHERALD SERIAL NUMBER 1

m m

E X P E C T E D  V A L U E S  (О ж и д а е м ы е  
значения) -  р а сп е ч а ты в а е т  д и ап а зо н  

р е ф е р е н сн ы х  значен ий  (границы  норм ы  

д л я  паци ентов ) в каж дом  бл ан ке -о тве те .

2. H E A D E R  (За головок) -  р а сп е ч а ты в а е т  

зад ан н ы й  заголовок . К о сн и те сь  поля 

в во да  за головка  под  рамкой  принтера , а 

за тем  косн ите сь  [A -Z ] (А л ф ави т ) и 

в веди те , е сл и  н е о б хо д и м о , и н ф о р м а ц и ю  

заголовка .

3. C O M M E N T S  (К ом м ен тар и и ) -  

п р е д о с та в л я е т  м е с то  д л я  п и сьм е н н о го  
ком м ен тар и я  в р а с п е ч а ты в а е м о м  бл ан ке - 

ответе .

4. U N IT S  (Е ди ни цы ) -  р а сп е ч а ты в а е т  в бл ан ке - 

о тв е те  вы бр а н н ы е  ед и н и ц ы  и зм ерени я .

5. IN T E R P . R P T  (Б ланк -о твет  с  ин терпретацией ) -  

р а сп е ч а ты в а е т  бл ан ки -ответы  с  со о б щ е н и я м и  

интерпретации , которы е  о сн о вы ваю тся  на 

границах  норм ы  пациентов , в вед ен н ы х  на 

этап е  1. О п и са н и е  со о б щ е н и й  п р е д с т а в л е н о  в 

с л е д у ю щ е м  п о д р азд е л е .

6. F L A G S  (С и гн а л ь н ы е  знаки) -  р а сп е ч а ты в а е т  в се  си гн а л ь н ы е

знаки  в бл ан ках -о тве та х .

7. G R A P H S  (Граф ики) -  р а сп еч аты вает  все  
ги сто ф ам м ы  в бланках-ответах.

8. A U T O P R IN T  (А в то м а ти ч е ск а я  р а сп еч а тка ) -  д л я  

а в то м ати ч е ско й  р а спеч атки  а н а л и зо в  

(A N A L Y S I S )  (р е зул ь та тов  п ациентов), Q C  

(контроля качества) или S T A R T U P  (р е зул ьта то в  

установки ) вы б е р и те  с о о тв е т с тв ую щ и е  рамки .

Д ля  отм ены  вы бора  опции  сн ова  коснитесь проверочной  рамки.

Когда  в се  вы бо ры  б уд у т  вы п о лн ен ы , к о сн и те сь  [C O N F IR M ]  (П о д тверд и ть ) д л я  в ы хо д а  и со хр ан ен и я

вводов . Д ля  вы хода  бе з  со хранени я  и зм енен ий  коснитесь  [E S C ]  (Вы ход).

Рисунок 2.15 Установка принтера

Б ланк-от вет  с инт ерпрет ацией
При выходе за введенные значения границ нормы пациентов (нижние и верхние) 
вь(водятся на экран и распечатываются сообщения интерпретации. Эти 
сообщения выводятся на экран и распечатываются только в том случае, если в 
экране P rin te r Set U p  (Установка принтера) выбрана опция сообщений 
интерпретации (1теф. Rpl).
Полный перечень сообщений интерпретации представлен в Разделе 3:
Принципы работы. Таблице 3 .7, Бланк-ответ с интерпретацией.
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Раздел 2
Процедуры усгановк'и и особые требования

Менюусгановки

-□PTIONS-----------
| Г  МОИЕ REQUIRED| 
Г  PID REQUIRED 
Г  STPRTUP RLORMS

17 IUO 
Г  us МООЕ 
Г  09S0LUTE LMG 
Г  QC flLRRMS

UNITS STfllSDfiRD

rBAR CODE READER-------
(У PID r  NOME r  SID

rBQLD DISPLAY-
(7  ■►++++ D
[7 РЯН1С HIGH 
[7 LIMIT HIGH

17 OIL [7 REJECT 
[7  PfiHIC LOW 
[7 LIMIT LOW

Кнопка связи
Кнопка Com m unication (Связь) предназначена только для сервисного 
персонала компании Abbott.

Кнопка опций распечатки
Кнопка Reporting O ptions (Опции распечатки) используется для выбора 
других опций работы прибора и распечатываемого бланка-ответа.

Косни тесь  со о тв е тств ую щ ей  проверочной  рамки  д л я  

вы бо ра  одной  из сл е д ую щ и х  опций;

1. N A M E  R E Q U IR E D  (Н ео б хо д и м о  имя) -  чтобы  

и ссл ед о ва ть  образец , оп ератор  долж ен  ввести  имя 

пациента.

2. P ID  R E Q U IR E D  (Н е о б хо д и м о  И К  пациента) -  чтобы  

и ссл е д о в а ть  образец , оп ератор  долж ен  ввести  

ном ер  И К  пациента .

П Р И М Е Ч А Н И Е ;  П ри  вы б о р е  опции  и м ен и  и И К  

п ациента , имя  и/или И К  п ац и ен та  д о л ж н ы  б ы ть  

в ведены , в п ро тивн ом  сл у ч а е  игла  а сп и р а ц и и  не 

оп усти тся .

3. S T A R T U P  A L A R M S  (С и гн ал ы  трево ги  зап уска )

При  в ы б о р е  рам ки  S T A R T U P  A L A R M S  (С и гн ал ы  

трево ги  запуска):

a. П ри  н е уд а ч н о м  цикле  зап уска  под  р е зу л ь та та м и  вы во д и тся  на э кр ан е  и 

р а сп е ч а ты в а е т ся  с о о б щ е н и е  S ta r tu p  F a ile d  (Н еуд ачн ы й  запуск).

b . Е сл и  цикл запуска  не со стоял ся , вы води тся  на экране  и ра спеч аты вается  

под  ре зуль татам и  со о б щ ен и е  S ta r tu p  N o t D o n e  (Запуска  не было).

4. IU O  -  только  д л я  и ссл е д о в а те л ь ски х  ц елей . При в ы бо ре  опции  IUO  ре зуль таты  
тром бокри та  (РСТ* ) и д и а п а зо н а  р а сп р е д е л е н и я  тр о м б о ц и то в  (PD W *) в ы во д я тся  на 

экран, р а сп е ч а ты в а ю тся  и п ер е д а ю тся  в Л И С .

П Р И М Е Ч А Н И Е ;  К л ин ич еско е  зн ач ен и е  д ан н ы х  п ар а м е тр о в  не  у стан о вл ен о , п о этом у  в 

С Ш А  они в б л ан ке -о тве те  не р а сп еч а ты ваю тся .

5. IU O  (Только  д л я  и с сл е д о в а те л ь ски х  ц елей) и U S  M O D E  (Р еж и м  С Ш А ) -  При  вы б о р е  

этих  д в у х  опций  р е зул ь та ты  тр о м б о кр и та  и д и а п а зо н а  р а сп р е д е л е н и я  тр о м б о ц и то в  

в ы во д я тся  на экране , р а сп е ч а ты в а ю тся  и п ер е д а ю тся  в Л И С . Кром е  того, 

р а спечаты вается  сообщ ение; Р С Т  A N D  P D W  A R E  F O R  L A B  U S E  O N L Y  (Т р о м б о кр и т  и 

д и а п а зо н  р а сп р е д е л е н и я  тр о м б о ц и то в  сл уж а т  тол ько  д л я  в н у тр и л аб о р а то р н о го  

при м енен ия).

6. U S  M O D E  (Р еж и м  С Ш А ) -  При  в ы б о р е  U S  M O D E  (Р еж и м  С Ш А ) с о о б щ е н и е  Р С Т  A N D  

P D W  A R E  F O R  L A B  U S E  O N L Y  (Т р о м б о кр и т  и д и а п а зо н  р а сп р е д е л е н и я  тр о м б о ц и то в  

сл уж ат  тол ько  д л я  в н у тр и л аб о р а то р н о го  п ри м ен ен и я ) р а сп е ч а ты в а е т ся  тол ько  в том  

сл уч ае , е сл и  в ы б р а н а  опция  IU O  (Только  д л я  и ссл е д о в а те л ь ски х  целей).

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Е сл и  опции  IUO  (Т ол ько  д л я  и с сл е д о в а те л ь ски х  ц елей) или U S  M O D E  

(Р еж и м  С Ш А ) не вы бр ан ы , п р о гр а м м а  в е д е т  се б я  так, как тол ько  при в ы б о р е  U S  M O D E  

(Р еж и м  С Ш А ).

7. A B S O L U T E  L M G  (А б сол ю тн о е  значен ие  л и м ф оц и то в , ср ед н и х  клеток и гранулоцитов) -  

При в ы бо ре  д ан ной  опции  на экране  в ы во дя тся  а б со л ю тн ы е  значен ия  л и м ф оц и то в , клеток 
ср ед н е го  р а зм ер а  и гранулоцитов . П ри  о тм е н е  вы б о р а  д ан н о й  опции  на экране  

в ы во д я тся  п ро ц ен тн ы е  зн ачен и я  л и м ф о ц и то в , клеток  ср е д н е го  р а зм е р а  и гранулоцитов . 

Н е за в и си м о  от  в ы б о р а  а б со л ю тн ы е  и п ро ц ен тн ы е  зн ачен и я  л и м ф о ц и то в , клеток 

ср е д н е го  р а зм е р а  и гр ан ул о ц и то в  р а сп е ч а ты в а ю тся  и п ер е д а ю тся  в Л И С .

* К .1имическое значение д анны х нарамегров не усгановлено. но )тому в С111Л они  в бланке-отве'ге не раснечагывакугся.

Рисунок 2.16 Установка опций распечатки
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Процедуры установки и особые требования
Меню установки Раздел 2

С

т

8. Q C  A L A R M S  (С и гн ал ы  трево ги  КК) -

a. Е сл и  р е зул ь та ты  КК в ы хо д я т  за 

д о п у с ти м ы е  границы , или и сте кае т  

срок  го дности  партии , под  

р е зул ь та та м и  в ы во д и тся  на э кр ан е  и 

р а сп е ч а ты в а е т ся  с о о б щ е н и е  Q C  

F a ile d  (О ш и бка  КК).

b . Е сл и  на текущ ий д е н ь  и ссл ед ован и е  

КК не вы полнено, под р езультатам и  

вы водится  на экране  и 

ра спеч аты вается  со о б щ ен и е  Q C  n o t 

d o n e  (КК не было).

9. U n its*  (Е ди н и ц ы ) -  д о ступ н ы  три 

с и с т е м ы  е д и н и ц  и зм ерени я ;

a. С та н д а р тн а я  (С Ш А )

b . SI (М е ж д ун а р о д н ая  с и с т е м а  единиц )

c. SI M O D  (М о д и ф и ц и р о ван н ая  

м еж д ун ар о д н ая  си с т е м а  единиц )

*П римеры  каж дого типа един иц  

п ред ста вл ен ы  в Т а б л и ц е  3.2, Единицы 
измерения бланка-ответа, Р а з д е л а  3 
Принципы работы .
10 .В а г  C o d e  R e a d e r  (С ч и ты в а те л ь  ш трих-кодов ) -  ш тр и х ­

коды  з ад а ю тся  д л я  И К  п аци ента , н а зван и я  и И К  

об р а зц а .

11 . B O L D  D IS P L A Y  (В вод  на экран ж ирны м ) -  вы бранн ы е  

опции будут вы водиться  на экране  и распечаты ваться  
ж ирны м  ш риф том;

a. +++++ D -  р е зул ь та т  в ы ш ел  за  границы  и зм ер ен и я

b . P A N IC  H IG H  (Н) (В ерхняя  граница  тревоги ) -  р е зул ь тат  

вы ш ел  за верхню ю  введенн ую  границу

c. L IM IT  H IG H  (h ) (В ерхняя  ф а н и ц а  норм ы ) -  р езультат  

вы ш ел  за  верхню ю  введенную  границу норм ы  пациентов, 

но находится  ниже верхней  ф ан и ц ы  тревоги

d. D IL  -  р е зул ь та т  вы ш ел  за  границы  л и н ей н о сти  (не 

и сп о л ь зуе тся )

e. P A N IC  L O W  (L) (Нижняя ф ан и ца  тревоги) -  результат 

вы ш ел  за нижнюю введенную  границу

f. L IM IT  L O W  (I) (Н иж няя  граница  норм ы ) -  р е зул ь та т  

вы ш ел  за  ниж ню ю  границу  н орм ы  п ациентов , но 

на хо д и тся  в ы ш е  ниж ней  ф а н и ц ы  тревоги

д. R E J E C T  (*) (О твергнут) -  п о д сч е т  или  и зм е р е н и е  

о твер гн уто

h. Когда  в се  вы бо ры  б у д у т  вы п о лн ен ы , д л я  в ы хо д а  и

со хр а н е н и я  вво до в  ко сн и те сь  [C O N F IR M ]  (П од тверди ть ). 

Д л я  в ы хо д а  бе з  со хр а н е н и я  и зм ен ен и й  ко сн и те сь  [E S C ]  

(В ы ход ).

П Р И М Е Ч А Н И Е :  П о д р о б н о е  о п и сан и е  си гн а л ь н ы х  знаков  

п ри водится  в Р а з д е л е  3: Принципы работы .

Рисунок 2.17 Установка онцин распечатки, продолжение

rO P T IO N S -------------------

Г”  НРПЕ REQUIRED 

Г  PID REQUIRED 

[7 STfiRTUP ALARMS

[7 RUO 

17 US MODE 
P  PBSOLUTE LM6 

117 QC flLRRMSj

UNITS |STfiNDfiRD

t-BAR CODE R EA D ER --------
( • P ID  r  NOME r  SID

rB O LD  D ISPLAY----------------------------------
17 +++++ D (7 DIL 17 REJECT

[7 PANIC HIGH 17 PfiMIC LOW

[7 LIMIT HIGH [7 LIMIT LOW
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Раздел 2
Процеду ры усгановк'и и особые требования

Меню усггановки

Кнопки предпочтений лаборатории
Опции меню Lab Preferences (Предпочтения лаборатории) дают возможность 
лаборатории сконфигурировать настройки границ нормы и калибровки для 
типов образцов, отличающихся от стандартного типа образцов (STANDARD). 
Это также дает возможность лаборатории задать границы для стандартного типа 
образца (STANDARD).
П Р И М Е Ч А Н И Е :  Для стандартного типа образца настройки порогов и 

калибровки образца редактировать нельзя.

Д ан н о е  м еню  и сп о льзуе тся , ч тобы  з ад а ть  

п ар ам етр ы , с в я зан н ы е  с  ти по м  об разц а , 

о тл и ч аю щ и м ся  от  стандар тно го .

Д а л е е  п ри водится  оп и сан и е  этих  опций:

1. T Y P E - ( Т и п )

2. L IM IT S  (Границы )

3. T H R E C H O L D S  (П ороги) -  тол ько  

заво д ская  настройка

4. A L A R M S  (С и гн ал ы  тревоги ) -  тол ько  

зав о д ска я  настройка

5. S P E C IM E N  C A L .  A D J U S T M E N T S  

(Н астрой ки  калибровки  по образц у )

6. R E N A M E  S P E C IM E N S  (П е р е и м е н о ва ть  

об ра зц ы )

- ___j

Р и с у н о к  2.18 М е н ю  нз!У1ененнй  у с т а н о в о к  образца

€

Тип
Данное меню дает возможность оператору задать до 19 различны.х типов 
образцов. Например, можно использовать типы образцов для создания различных 
границ для мужчин, женщин, новорожденных, детей и для других типов 
образцов. В меню предпочтений лаборатории для каждого типа образца можно 
задать различные коэффициенты границ и калибровки. После задания типов 
образцов в меню предпочтений лаборатории пользователь может в экране 
исследования образ1Юв выбрать определенный тип образца, к которому будут 
добавлены предварительно заданные коэффициенты границ нормы и 
калибровки.
В А Ж Н О :  Когда заверщается исследование нестандартного образца, обязательно 
выберите S tandard  (Стандартный) в выпадающем меню в экране установки 
следующего образца (Next Sample). Выбор S tandard  (Стандартный) 
переустанавливает прибор на стандартные границы и коэффициенты 
калибровки.
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Процедуры установки и особые требования
Меню установки Раздел 2

С

С

Границы

Д ан н ы й  экран  д а е т  во зм о ж н о сть  

в во да  о ж и д а е м ы х  границ  норм ы  

л а б о р а то р и и  (верхних (h) и ниж них (I)) 

и границ  тревоги  (верхн их  (Н) и 

ниж них (L).

1. Д ля  в во да  значен ий  ка сай те сь  

каж дого поля  в во да  и и сп о л ь зуй те  

ц и ф р о вую  клавиатуру.

2. К о сн и те сь  [»] д л я  вы во д а  на экран  

о с та в ш и х ся  п ар ам е тр о в , как 

и зо бр аж ен о  на с л е д у ю щ е м  экране .

3. Д ля  в во да  значен ий  ка сай те сь  

каж дого поля  в во да  и и сп о л ь зуй те  

ц и ф р о вую  клавиатуру.

4. Когда  в се  вводы  б уд у т  вы полнен ы , 

д л я  вы ход а  и со хр ан ен и я  в во до в  

к осн ите сь  [C O N F IR M ] 

(П одтвердить). Д л я  вы хо д а  без 

со хр ан ен и я  и зм енен ий  косн ите сь  

[E S C ]  (Вы ход ).

5. Д ля  возврата  к п ред ы д ущ ем у  

экрану коснитесь  [ « ]  или 

[ P R E V IO U S  S C R E E N ]

(П р ед ы д ущ и й  экран).

П Р И М Е Ч А Н И Е :  М ож но  зад а ть  

границы  д л я  лю бо го  типа  об ра зц а , 

в клю чая  стан д ар тн ы й .

TVPE STfiHOflRD
L 1 h H

дас |9.0 1 |e.e |0.0 J  [0.0 1
RBC |0.e 1 |e.0 |0.0 ||0.e 1
HGB |0.0 ) |0.0 10.0 ||0.0 1
нет |d.0 1 |e.0 |0.0 ||0.e 1
пси |0.0 1 [0.0 |0.0 ||0.e 1
пен |0.e 1 |e.e |0.0 II 0.0 1
пене|0.e 1 |0.0 |0.0 ,J 1.0-0 1
RDU |0.0 1 |e.e [0.0 J
PLT |0.0 1 |0.0 |0.0 Ц0.0 1
при |0.e 1 |0.0 1 |0-a l|0-^ 1

TVPE STPNDflRD 
L 1 h

d
и

LVM 0.0 1 |0.0 [0.0 II 0.0 1
Г1Ш 0.0 1 [0.0 |0.0 J|0.0 1
3Rfl 0.0 1 |0.0 |0.0 II 0.0 1
LVn̂ 0.0 1 |0.0 |0.0 II 0.0 1
riiDj; 0.0 1 [0.0 [0.0 J|0.0 1
SRflX 0.0 J [0.0 |0.0 II 0.0 1
PCT 0.0 1 [0.0 [0.0 Ц0 .0  1
PDU 0.0 1 |0.0 |0.0 l|0-^ 1

•31E I

П Р И М Е Ч А Н И Е :  При  и зм ен ен и и  границ  м ож ет  б ы ть  о ка зан о  в л и я н и е  на с о х р а н е н н ы е  си гн ал ь н ы е  

знаки  у стан о во к  границ  паци ентов .
П Р И М Е Ч А Н И Е :  В  а н а л и за то р е  C E L L -D Y N  E m e ra ld  нет  за во д ски х  у с тан о во к  границ. Э т о  о б я зы ва е т  

каж дую  л а б о р а то р и ю  с о зд а в а ть  со б с т в е н н ы е  установки  границ  норм ы , с о о тв е т ств ую щ и е  их 

со б ств е н н о й  популяции  паци ентов . П е р е ч е н ь  с сы л о к  по у с та н о вка м  границ  и о п р е д е л е н и ю  установки  

границ  п р е д ста в л е н  в П р и л о ж е н и и  D: Референсные диапазоны комплексного анализа крови: 
Литературны е источники.

Рисунок 2.19 Ввод границ

Настройки калибровки образц ов
Данная опция дает возможность пользователю ввести вручную рассчитанные 
коэффициенты калибровки для нестандартных типов образцов. Информация о 
расчете коэффициентов калибровки представлена в Приложении F.
ВАЖНО: Будьте осторожны при изменении и использовании этих 
коэффициентов так, чтобы не повлиять на результаты

Пороги
Пороги (Thresholds) доступны только персоналу компании Abbott.

Сигналы тревоги
Сигналы тревоги (Alarms) доступны только персоналу компании Abbott.
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Раздел 2
Процедуры установки и особые требования

Меню установки

1. В  м еню  L A B  P R E F E R E N C E S

(П редпочтения лаборатории ) 

коснитесь  вы падаю щ его  м еню  Т у р е  

(Тип) д л я  в ы б о ра  типа  образц а .

2. К о сни те сь  [S p e c im e n  Са1.

A d ju s tm e n ts ]  (Н астройки  

калибровки  образцов).

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Д ан н а я  опция  не 

д о ст уп н а  д л я  с та н д а р тн о го  ти па  

о б р а зц а .

3. К о сн и те сь  поля в во да  р яд ом  с  

каж ды м  и зм е р я е м ы м  п ар а м е тр о м  

д л я  е го  редакти ро ван ия , вводя  

н о вы е  значен ия  при п ом ощ и  

ци ф ро во й  клавиатуры .

4. Ко гда  вво ды  б уд у т  за в е р ш е н ы , д л я  

вы хо д а  и со хр а н е н и я  вво до в  

к о сн и те сь  [C O N F IR M ]

(П од тверди ть ). Д ля  вы хо д а  бе з  

со хр ан ен и я  и зм енен ий  ко сн и те сь  

[ E S C ]  (Вы ход ).

Рисунок 2.20 Ввод коэффициентов калибровки

а

(1)ВС
RBC
HGB
пси
PLT
MPU
RDU

1.000
1.000
1.000
1.000

1.000

П ереим енование образц а

О п ци я  R e n a m e  S p e c im e n

(П е р е и м е н о ва н и е  о б разц а ) 

и сп о л ь зуе тся  д л я  п ер е и м е н о ва н и я  
о б р а зц о в  2 - 20  типов.

1. К о сни те сь  вы п ад аю щ его  м еню  T Y P E  

(Тип), чтобы  вы бр ать  тип образц а  

д л я  переи м еновани я .

2. К о сн и те сь  а л ф а ви та  [A ..Z],

3. В п оле  н азван ия  типа  о б р а зц а  н а б е р и те  

тип. Д л я  распечатки  и н ф о р м а ц и и  ко сн и те сь  

[T O O L S ]  (И нструм енты ). Д ля  вы ход а  и 

со хран ен и я  ввода  косн ите сь  [C O N F IR M ] 

(П одтвердить). Д ля  вы хода  без  со хранени я  

изм енений  коснитесь [E S C ]  (Выход). В  

с л е д у ю щ е м  экр ан е  д л я  со хр а н е н и я  в во д а  и 

в ы хо д а  ко сн и те сь  [C O N F IR M ]  

(П одтвердить), или д л я  вы ход а  без  

со хр ан ен и я  и зм енен ий  косн итесь  [E S C ]  

(В ы ход ). Ч то бы  з а д а т ь  д о п о л н и те л ь н ы е  

типы  о б ра зц ов , п ов тори те  д ан н ую  

процедуру .

Рисунок 2.21 Установка типов образцов

TVPE |ИЕОМЙТ̂

ч .  1
1 ■< 1

- 1
•Г̂
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Процедуры установки н особые т ребования
Меню установки Раздел 2

К о э ф ф и ц и е н т ы  к а л и б р о в к и
Данная опция дает возможность оператору задать вручную рассчитанные 
коэффициенты калибровки для стандартного типа образца.
ВАЖНО: Изменение этих коэффициентов без выполнения процедуры 
калибровки оказывает отрицательное влияние на результаты.

Ч тобы  и зм ени ть  значения  д л я

вы бранного  типа  образца:

1. К о сни те сь  [CALIBRATION 
FACTORS] (К о эф ф и ц и ен ты  

калибровки).

2. К о сн и те сь  поля ввода  р яд ом  с 

н е о б х о д и м ы м  и зм е р я е м ы м  

п арам етром .

3. Д ля  ввода  значен ия  и сп о л ь зуй те  

ц и ф ро вую  клавиатуру.

4. П о  зав ер ш ен и и  вод а  д л я  в ы хо д а  и 

со хр ан ен и я  вво до в  ко сн и те сь  

[CONFIRM] (П од тверд и ть ). Д ля  

вы ход а  бе з  со хран ен и я  и зм енен ий  

косн итесь  [ESC] (Вы ход).

Рисунок 2.22 Изменение коэффицненгов ка^тбровки

G
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Раздел 2
Процеду ры установки и особые требования

Меню установки

Д ругие  уст ановки
К н о п к а  O th e r  S e t t in g s  (Д р у ги е  у с та н о в к и )  вы во ди т  с л е д у ю щ и й  экран.

€

Р а м к а  D e la y  (Задерж ка ) и сп о л ь з уе т с я  д л я  

кон ф игурирован ия  с л е д у ю щ и х  опций:

1. S H U T  D O W N  (В ы хо д  из с и с т е м ы ) -  

У с т а н а в л и в а е т  в р е м я  в м и н ута х  м еж ду  

а в то м а ти ч е ски м и  ц иклам и  в ы х о д а  из 

си сте м ы .

а. К о сн и те сь  поля в во да  и и спо льзуй те  

ц иф ровую  клави атуру  д л я  в вода  в р ем ен и  в 

минутах .
2. P R O B E  U P  (П однять иглу) -  У стан авл и вае т  

время  в минутах, чтобы  убрать  иглу, когда 
прибор не и спользуется , 
а. К о сн и те сь  поля в во да  и и сп о л ьзуй те  
ц иф ровую  клави атуру  д л я  в во да  в р ем ен и  в 
минутах .

3. S E T  A U T O C L E A N  (У становка  а втом ати ческой  очистки) -  

К онф игурирует си сте м у  на а вто м ати че ско е  вы полнен ие  цикла 

автом ати ческой  очистки, е сли  дости гн уто  зад ан н ое  количество  

циклов.

a. К о сн и те сь  поля в во д а  р я д о м  с  < S E T  A U T O C L E A N >  

(У становка  автом ати ческой  очистки) д л я  вы бо ра  опции.

b . К о сн и те сь  поля  в во д а  р яд о м  с  < C L E A N  
IN T E R V A L >  (И н тер вал  очистки ) и и сп о л ьзуй те  

циф ро вую  клави атуру  д л я  в во да  коли чества  циклов.

П Р И М Е Ч А Н И Е :  М а к си м а л ь н ы м  ко л и ч е с тво м  и ссл е д о в а н и й , 

р е к о м е н д у е м ы м  м еж ду  ц иклам и  а в то м а ти ч е ско й  очистки , 

я в л я е т ся  80.

П Р И М Е Ч А Н И Е :  А в то м а ти ч е ска я  очистка  о с ущ е ств л я е т ся  только  

в том  случае , когда коли чество  и с сл е д о в а н н ы х  за д е н ь  об р а зц ов  

от м о м ен та  запуска  п ревы щ ает  количество , в вед ен н о е  в поле  

< C L E A N  IN T E R V A L  (C Y C L E S ) >  (И н те р в а л  очистки  (циклы)).

4. P R E S S U R E  C H E C K I N G  (П роверка  д авл ен и я ) -  Т ол ько  д л я  

серви сн о го  п ер со н ал а  ком пании  Abbott.

5. П оле  L A B  T E C H  P A S S W O R D  (П ароль  технолога  лаборатории ) 

мож но использовать  для  и зм енения текущ его пароля.

К о сн и те сь  поля  в во да  и и сп о л ь зуй те  или а л ф а в и т  ([A-Z]), или 

ц и ф р о вую  клави атур у  д л я  в во да  нового  п ароля . О б я за те л ьн о  

зап иш и те  пароль, чтобы  о б р а ти ть ся  к н ем у  в сл уч ае  

н еобход и м о сти .

6. В ы п адаю щ ее  м еню  D A T E  F O R M A T  (Ф ормат даты ) 

и спользуется для  вы бора  ф о р м а та  даты . Д оступн ы м и  

являю тся  опции:

a. D D /M M /Y Y  (Д ень/м есяц /год)

b . M M /D D /Y Y  (М есяц /день/год )

c. Y Y /M M /D D  (Г од /м есяц /день)

К о сн и те сь  кнопки в ы п ад аю щ его  меню , а за тем  коснитесь  

н ео бход и м о го  ф о р м а та , чтобы  в ы бр а ть  его.

- D E U Y  (m s)------------------------------
SHUT DOWM C n in s)  | L ^ |

PROBE UP (M ins) 1 3 ]

[7  SET OUTOCLEflM

CLEPH IHTERUfiL CCVCLES) se

17 PRESSURE CHECKING 

LPB TECH PPSSWORD 11 2 3 1

DPTE FORMPT |D D /m /V V  

17 РИ/РГ1 MODE

GEI

U
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Процедуры усгаиовки и особые требования
Меню установки Раздел 2

(2

pDELAY (ms)--------------------------
SHUT DOWN ( n i n s )  | tE S |

PROBE UP ( n i n s )  [ J ]

[7  SET fiUTOCLEflM

CLEfiN INTERUflL (CVCLES) 30

f7  PRESSURE CHECKING 

LflB TECH PfiSSWORD I 123 |

DPTE FORMPT jDD/MM/VV 

(7 PM/PM MODE

Ш

■ ш rDATALO G  OPTIONS'

[ Г  FIFO MODE

гЕХ Т . STORAGE DEVICE OPTIONS

Г  REfiL TIME RUNS SfiUE

г а ш т  BfTa. ?ТОрЯеС: DEMIC^

7. П о  за в е р ш е н и и  в во д о в  д л я  в ы хо д а  и 

с о хр а н е н и я  в во д о в  ко сн и те сь  

[C O N F IR M ]  (П од тверди ть). Д л я  в ы хо д а  

б е з  со хр а н е н и я  и зм енен ий  ко сн и те сь  

[E SC ] (Выход).

8. S T O R A G E  (Х ран ен и е ) О п ци я  S to ra g e  
(Х ран ени е ) д а е т  в о зм ож н ость  
о п ер а то р у  за д а ть  о п р е д е л е н н ы е  опции  
хр ан ен и я  д ан ны х .

a. D A T A L O G  O P T IO N S  (О пции  а р хи ва  

д ан н ы х )

В а н а л и за то р е  C E L L -D Y N  E m e ra ld  

и м е е т ся  д в е  опции  у п р а в л е н и я  

в нутренн им  хр а н е н и е м  д ан н ы х .

I. Е сл и  р ам ка  р яд о м  с  F IF O  M O D E  

(Р еж и м  « п ервы м  зап и сан  - п ер вы м  

удален » ) не вы бран а , а р хи в  д а н н ы х  

д ол ж ен  о б р а б а ты в а т ь с я  вручную .

При зап ол н ен и и  внутренн ей  п ам яти  

а н а л и за то р а  C E L L -D Y N  E m e ra ld  

с и с т е м а  п о д ск а зы в ае т  

п о л ь зо ва тел ю , что  н е о б х о д и м о  

у д а л и ть  р е зул ь та ты , ч тобы  д а т ь  

в о зм о ж н о сть  хр ан ен и я  

д о п о л н и те л ь н ы х  р е зул ь та то в , 

li. Е сл и  F IF O  M O D E  (Р е ж и м  « п ервы м  

зап и сан  - п ер вы м  удал ен » ) вы бран , 

с и с т е м а  а в то м ати ч е ски  уп р а в л я е т  

х р а н е н и е м  а р хи ва  д ан н ы х . Как 

только  архив  д ан н ы х  зап ол няется , 

с и сте м а  автом ати чески  у дал я е т  

р езультаты , о сн о вы в а я сь  на

п ри нци пе«п ервы м  з ап и сан  - п ер вы м  -------------

уд ал ен » .

В А Ж Н О :  Т ак  как реж им  « п ер вы м  з ап и сан  - п ер вы м  

уда л е н »  у д а л я е т  р е зул ь та ты  а в то м а ти ч е с ки  без  

у в е д о м л е н и я  о п ер а то р а , важ но  во и зб еж ан и е  потери  

д а н н ы х  и м е ть  р е зе р в н ую  копию  си с т е м ы . Н ап ри м ер , 

а в то м а ти ч е с ка я  р а сп еч а тка  р е зу л ь та то в  и х р а н е н и е  

б ум аж н ой  копии.

b . Е Х Т . S T O R A G E  D E V IC E  O P T IO N S  (О пции  внеш него  у с тр о й ств а  хранен ия)

О пции  вн еш н е го  у с тр о й ств а  хр ан ен и я  д аю т  во зм о ж н о сть  со хр а н е н и я  а р хи ва  д ан н ы х  на 

сф о р м а ти р о в ан н о й  U S B  ф л эш -п а м я ти .

i. Е сл и  в ы б р а н а  опция  R E A L  T IM E  R U N S  S A V E  (Х р а н е н и е  и с сл е д о в а н и й  в р е а л ьн о м  времени ), 

а н а л и за то р  C E L L -D Y N  E m e ra ld  с о х р а н я е т  ар хи в  д а н н ы х  н е п о ср е д с тв е н н о  в у стр ой ств е , 

подклю ченном  к U S B  порту анали затора .

ii. Е сл и  опция  R E A L T IM E  R U N S  S A V E  (Х р а н е н и е  и с сл е д о в а н и й  в р е а л ьн о м  врем ен и ) не 

вы бран а , в е сь  а р хи в  д а н н ы х  хр а н и тся  во  в н утрен н ей  п ам яти  с и с те м ы . Д ан н о е  с у б м е н ю  д а е т  

во зм о ж н о сть  ф о р м а ти р о в а ть  U S B  ф л э ш -п а м я т ь  п ер ед  и сп о л ь зо в а н и е м  в си с т е м е  E m e ra ld  при 

п ом ощ и  клавиш и  F O R M A T  E X T . S T O R A G E  D E V IC E  (Ф о р м а ти р о в а н и е  внеш него  у стр о й ств а  

хранения). Д о п о л н и те л ь н а я  и н ф о р м а ц и я  п р е д ста в л е н а  в Р а з д е л е  5: Рабочие инструкции, и 

П о д р а з д е л е ;  USB флэш-память (Съемное устр о й ство  памяти).
Рисунок 2.23 Установка других опии

ш
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Редакция версий
Кнопка VERSION RELEASE (Редакция версий) дает возможность оператору 
выполнять обновления профаммного обеспечения с USB флэш-памяти.

1. Вставьте USB флэш-память с новым программным обеспечением в 
свободный USB порт на задней панели анализатора.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если в порте USB имеется другое устройство USB, до 
выполнения процедуры извлеките его.

2. Коснитесь кнопки [VERSION RELEASE] (Редакция версий).
3. В таблице в правой части экрана выберите версию программного 

обеспечения, коснувшись соответствующего номера в левой колонке.
4. Выбранная версия программного обеспечения выводится в текстовом поле 

в левой части под [VERSION RELEASE] (Редакция версий). После 
подтверждения правильности выведенной версии программы коснитесь 
кнопки [LOAD] (Загрузить).

5. Выводится выпадающее сообщение, спрашивающее Вас подтвердить 
зафузку файла. Для продолжения обновления программного обеспечения 
коснитесь [YES] (Да), для выхода без загрузки программы коснитесь [NO] 
(Нет).

6. Во время процедуры обновления программного обеспечения следуйте 
инструкциям на экране.

7. Когда программа успешно загрузится, на экране выводится 
подтверждающее сообщение.

П роверка качества работы  прибора
По завершении инсталляции программы и установки следующие процедуры 
используются для завершения установки и подготовки прибора к выполнению 
исследований образцов. Когда все процедуры успешно выполнены, анализатор 
готов к исследованию образцов и выдаче результатов.

. Запуск
W  Для выполнения цикла запуска в основном меню коснитесь [START UPJ

(Запуск). Во время этого цикла происходит предварительная подготовка и 
удаление очищающего реагента из системы, проверка механических и 
электронных систем. В конце цикла автоматически выполняется подсчет фона, 
результаты его распечатываются, если принтер подключен и сконфиг>рирован. 
Если во время запуска выполняется несколько подсчетов фона, 
распечатывается только последний подсчет. Если запуск успешно выполнен, 
оператор возвращается в основное меню, светодиод состояния загорается 
зеленым, и прибор готов к выполнению исследований образцов. Если запуск 
прошел неудачно, выводится сообщение S t a r t  Up F a i l e d  (Ошибка запуска). 
Если выведено сообщение S t a r t  Up F a i l e d  (Ошибка запуска), снова 
коснитесь (START UP| (Запуск), чтобы повторить его во второй раз. Если 
происходит ошибка запуска во второй раз, обратитесь за инструкциями, 
представленными в Разделе 10, Поиск и устранение иеисправиостей.

Процедуры установки н особые требования
Раздел 2 Меню установки
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Процедуры установки и особые требования
Меню УС1Ш40ВКИ Раздел 2

П одсчет ф она
Подсчет фона выполняется автоматически в конце цикла запуска. Подсчет 
фона можно выполнить в любое время, коснувшись кнопки запуска, 
расположенной позади асп и рацион ной И1 jibi. Перед началом исследования 
образцов результаты подсчета фона должны соответствовать заданным 
характеристикам.

Характеристики запуска представлены в Разделе 4: Рабочие и технические 
характер ист ukil

Рхли результаты подсчета фона при запуске превышают заданные границы, 
обратитесь к Разделу 10: Поиск и устранение неисправностей.

Перенос
Проверка фактора переноса представлена в Разлейте 4: Рабочие и 
технические характеристики.

Калибровка
Выполните процедуры, предшествующие KajinopoBKe, а затем подтвердите 
калибровку, как ошюано в Разделе 6: Юиибровка.

Конт роль качест ва
1!сли калибровка подтверждена, исследуйте три \ровня контрольных 
материсшов, как описано в Разделе 11: Koumpo.ib качества.
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о 1 1 [ т н ц т 1Ы p a u u ib i

Введение

Анализатор C tLL-DYN Emerald разработан для автоматического 
выполнения следующих видов работ:

• Аспирация и разведение цельной крови

• Подсчет, измерение и распределение по видам клеток, имеющихся в 

образце цельной крови

• Измерение концентрации гемоглобина в образце цельной крови

• Обработка полученных исходных данных

• Выдача результатов на экран, принтер и лабораторную информационную 

сисгем\

Для подсчета, измерения и распределения клеток крови по вилам и для 
измерения гемоглобина в анализаторе используегся несколько 
ииновационных технологий и следующих два вида измерений;

• Электрический импедансный подсчет -  используется для 
измерения лейкоцитов. :^ритроцитов и тромбоцитов

• Абсорбционная спектрофотометрия -  11спользуется для n3Mepef{HH 
гемоглобина

Измерение гемоглобина производится в камере подсчета лейкощнов при 
помощи абсорбционной спектрофотометрии. Реагентом, исгюльзуемым для 
измерения гемоглобина, является безцианидный реагент. Далее приводится 
подробное описание каждого из этих измере}и1 й. используемых для 
измерения парамегров.

В данном разделе также представлено описание сигналов тревоги анализатора и 
сигнальных знаков данных.

Обзор цикла исследования образцов
ПРИМЕЧАНИЕ: В данном разделе приводятся объемы образцов и реагентов, 
которые являются номинальными. Между разиыми анализаторами возможны 
небольшие различия в этих объемах.

AhajHriarop CFiLL-DYN Emerald аспирирует 9,8 мкл хорошо перемешанной 
цельной крови из открытой пробирки, удерживаемой под аспирационрюй 
иглой. После промывки наружной поверхности иглы шириц дилюента 
дисиенсирует 2 мл дилюента к крови, находящейся в камере подсчета 
лейкоцитов. Разведенный образец перемешивается при помощи пузырьков 
воздуха. Асп и рацион пая игла промывается, а затем ас(шрирует 20 мкл 
i юл ученного разведения и переносит этот объем в камеру подсчета 
эритроцитов, куда добавлено 1.5 мл дилюента для разведения 
эритроцитов/тромбоцитов. Затем 0,38 мл лизирующего реагента добавляется 
в камеру подсчета лейкоцитов .и разведение снова перемешивается при 
помощи п\зырьков для пол\ чения разведения лeПкoцитoв/гe^юглoбинa. 
Окончательная степень разведения составляет:

Лейкоцц] ы/| емоглобин = 1:244

Эритроциты/тромбоциты = 1:15000

1\к'ов()(к'тв(^ по 1Ы(^(>ате.1Я (//ia iuujm opa C ELL-D )\  Emerald



Принципы работы
Введение Раздел 3

П ри н ц и п ы  и зм е р е н и й

И мпедансный подсчет
Электрический импедансный подсчет используется для подсчета и 
и змерения лейкоцитов, эритроцитов н тромбоцитов. Этот метод основан на 
изменениях электрического тока, вызываемых частицами (клетками), 
находящимися во взвешенном состоянии в электропроводной жидкости, по 
мере прохождения ими через апертуру известного размера. Электроды, 
находящиеся в жидкости по обе стороны апертуры, создают электрическую 
цепь в этой жидкости.

Каждая клетка, проходящая через апертуру, вызывает кратковременное 
изменение сопротивления между электродами. Это изменение формирует 
измеряемый электрический импульс. Количество импульсов ) казываег на 
количество клеток, прошедших через апертуру. Амплитуда каждого 
импульса ир0 п0 р[Ц1 0 надьна объему клетки, вызвавшей этот импульс.

Каждый импульс >силивается и сравнивается с внутренними референсными 
каналами напряжения. Эти каналы, ограниченные отка.1иброванными по размеру 
дискриминационными фильтрами, воспринимают импульсы только 
определенной амплитуды. Гаким образом, импульсы сортируются внутри 
различных по размеру каналов в соответствии с их амплитудами.

И сследование лейкоцитов
Анализатор аспирирует 9,8 мкл образца цельной кроии. Кровь 
перемешивается с 2 мл дилюента и 0,38 мл лизир\ ющего реагента в камере 
подсчета лейкоцитов. Лизирующий peai enT разре шает эритроциты до 
состояния стромы и перфорирует мембрану лейкоцитов, вызывая выход 
цитоплазмы. Лейкоциты непосредственно подсчитываются при помощи 
импеданса, а параметры дифференцировки лейкоцитов определяются ио 
графикам:

WBC - количество .1ейкоцигов

I.YM% - процент лимфоцитов

LYM# - абсолютное количество лимфоцитов

MID% процент клеток среднего размера

MID# - количество клеток среднего размера

C}RA'M) - процент гранулоцитов

GRA# абсолютное количество гранулоцитов

Клетки среднего размера включают в себя моноциты, эозинофилы и базофилы.

Pvk'ocoOcDUk) п оА ы чват т я UHLiAtisumopa CF.l.L-DY.\ЕтеткГ



Раздел 3
Принципы работы

Введение

Рисунок 3.1 Г рафик лейкоцитов

На представленном рнсунке изображен график леГжоцитов. Лимфоциты 
располагаются между началом кривой и линией Ml. Клетки среднег'о 
размера располагаются между линиями Ml и М2. Грамулоциты 
располагаются между линией М2 и окончанием кривой. Если результат 
лейкоцитов выходит за предварительно установленные характеристики, 
параметры распределения лейкоцитов, и график не выдаются.

Параметры лейкоцитов представляются следующим образ(Юм:

Лейкоциты

ЛИМ(}Х)!ЦПЪ[

Средние

Гранулоциты

# 'Гысяч мкл 

#Ты сяч/мкли  %

# Тысяч/мкл и % 

#Ты сяч/мкли  %

И сследование эритроцитов
Анализатор аспирирует 20 мкл разведения из камеры подсчета лейкоцитов и 
добавляет 1,5 мкл дилюента в камеру подсчета эритроцитов для получения 
разведения эритроцитов/тромбоцитов. Эритроциты непосредственно 
подсчитываются при помощи импеданса, и выражаются четырьмя параметрами:

RBC -  количество эритро1Ц1тов

ИСТ -  гсматокрит

MCV средний объем эритроцитов

RDW -  диапазон распределе1п]я эритроцитов

по 1ыовс1те.1Я Lina.tuиичора CELL-D ) \  Ementld'



Принципы работы
Введение Раздел 3

А

\

Рисунок 3.2 Г рафик )ритроиитов

Гематокрит (НСТ) представляет собой отношение эритроцитов к пла-^ме, 
выраженное в нроцен тах объема цельной крови. Он выводится объема 
эритроцитов, подсчитанных во время цикла измерения.

Средний объем эритроцитов (MCV) представляет собой средний объем 
отдельных эритроцитов.

Средний объем эритро[П1тов -  I ематокрит х 10
Эритроциты

Диа)1а'?от1 распределения эритроцитов (RDW) представляет собой измерение 
гетерогенности популяции эритроцитов. Ом выводится по распределению 
эритроцитов на графике.

Параметры эри троцитов представляются следу ющим образом:

Эритроциты # Миллионов/мкл

Гематокрит %

Средний объем эритроцитов фемтолитры (tL)

Диапазон распределения эритроцитов ’̂■о CV (коэффициент вариации)

И сследование тром боцитов
Тромбоциты непосредственно подсчитываются при по\юши импеданса в 
камере подсчета эритроцитов одновременно с эритроцитами и 
выражаются четырьмя параметрами:

PLT

MPV 

PDW* -  

РСГ*

количество тромооцитов 

средний объем тромбоцитов 

диапазон распределения тромбоцитов 

тромбокрит

'К .тни чсское  значение .iaiiiit,i\ нарамо ров не > ci luiob.icho. но и (.'[ЦЛ они в о.кшкс-о i встс ис ш.шоля гся.
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Раздел 3
Принципы работы

Введение

Рисунок 3.3 Г рафик тромбоцитов

Средний объем тромбоцитов (MPV) выводится из графика тромбоцитов 
после вьиюлнения подсчета тромбоцитов.

Тромбокрит (РСТ*) рассчитывается следующим образом:

Тромбокрмт* = Тромбоциты X Средний объем тромбоцитов
1000

Диаиачои распределения тромбоцитов (PDW*) измеряется по г етерогенности 
популяции тромбоцитов. Он выражается геометрическим стандартным 
отклонением (GSD).

Параметры тромбоцитов [федставляются след\ ющим образцом:

'1'ромбоциты # Тысячи, мкл

Средний объем тромбоцитов фемтолитры (tL)

Тромбокрит* %

Диапазон распределения тромбоцитов* 10 GSD

А бсорбционная спектроф отом етрия и изм ерение гемоглобина
Гемоглобин измеряется по хромагену метгемоглобина, образующемуся под 
воздействием безцианидного лизирующего peai enra. Метгемоглобин 
измеряется посредством абсорбционной спектрофотометрии. 
использующей в качестве источника света светодиод с дли!(0 й волны 555 
нм. После завершения подсчета лейко1щтов светодиод просвечивает камеру 
подсчета леПкоцитов. Ко}ще}1трация гемоглобина прямо пропорциональна 
оптической плотности образца. Считывание «пустого образца» 
осущесчвляется во время промывки. Для определения концентрации 
гемоглобина образца сравниваются результаты считывания «пустого 
образца» (бланка) и образца. Измеряются три параметра гемоглобина:

HGB концентрация гемоглобина

м е н  -  среднее содержание гемо! лобина в эритроците

МСНС -  средняя концентрация клеточ}]ого гемоглобина

К.1ииичсскс)с итчсние  лаииых парам оров  ис _\ cianon.iono. но >го\(\ и С'ШЛ они и o.iaiiKC-DriJC'rc не ш.шоля п
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Принципы работы
Введение Раздел 3

Значение 1 емоглобина используется для расчетов МСН (Среднее 
содержание гемоглобина в эритроците) и MCIIC (Средняя концентрация 
клеточного гемоглобина) след\ юишм образом:

МСН (Среднее содержание гемоглобина в эритроците) представляет собой 
среднее количество гемоглобина, содержащееся в эритроците. Он 
рассчитывается по следующей формуле:

Среднее содержание гемоглобина в эритроците = Гемоглобин х 10
Эритроциты

МСНС (Средняя концентрация клеточного гемоглобина) представляет 
собой отношение веса гемоглобина к объему средних эритроцитов. Он 
рассчитывается следующим образом:

Средняя концентрация клеточного [ем 0 1 Л0 бина = Гемоглобин х 100
Гематокрит

Параметры гемоглобина представляются следующим образом;

Гемоглобин ['/дл

Среднее содержание гемоглобина в эритроците пикограммы (пг)

Средняя ко и цен грация клег0 чи0 [ 0  гемо['.юбина г/дл

У с л о в н ы е  о б о з н а ч е н и я  п а р а м е т р о в  в б л а н к а х -о т в е т а х
Результаты можно представлять в различных единицах измерения, 
выбранных при помощи кнопки опций бланка-ответа в меню расширенных 
установок (ADV^WCED SET UP MENU). Инструкции no выбор} единиц 
ирелсгавлены в Разделе 2: Процедуры усмаиобки и особые требования. 
Подразделе: Успишовка атииш т ора.

Некоторые единицы [федсгавляюг собой экспоненциатьные единицы. 
Например, 10е9 л означает 10‘* л. а 10еЗ/л означает 10 7л.

Для отображения цифровых результатов также используются след) ющие 
экспоненты. Они могут использоваться для количества клеток, объемов 
клеток или граммов исследуе%Ю1 о вещества в количестве цельной крови.

Таблица 3.1 Значения экспонент
З н а ч е н и е  э к с п о н е н т ы П р е ф и к с С и м в о л

10'^ тер а Т

гига G

м е га М

Ю-" кило К

10̂ " микро ц

пико Р

1 0 ' ' ф е м т о f

В следующей таблице представлены примеры исследований одного и того 
же образца с каждым из доступных выборов единиц измерения.

3-6 >1(>:!Ы(нит1е:1Я апаш ianu)/)(t CELL-D Y\ ЕтегакГ
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Таблица 3.2 Единицы измерения, выводимые в бланках-ответах
С Ш А С И М о д и ф и ц и р о в а н н ы е  С И

П а р а м е т р З н а ч е н и е Рди ни 14Ы З н а ч е н и е Един ицы З н а ч е н и е Един ицы

Л ейкоциты * 5 ,32 Т ы с/м кл 5 ,32 г/л 5,32 10е9/л

Э р и тр о ц и ты 5 ,15 М лн/мкл 5 ,15 Т ера/л 5 ,15 10б  12/л

Гем о глоби н 16,2 г/дл 162 г/л 10,1 м м оль/л

Гем а токр и т 47 ,6 % 0,476 л/л 0 ,476 л/л

С р е д н и й  о б ъ е м  
эритроц и тов

92 ,3 (|)емтолирт 92 ,3 (|)емтолирт 92 ,3 (|)емтолирг

Среднее содержание 
гемоглобина в 
эр и тр о ц и те

31 ,5 ПГ 31 ,5 пг 1,96 ф е м т о м о л ь

Средняя концентрация 
клеточного гемоглобина

34,1 г/дл 341 г/л 21 ,2 м м оль/л

Диапазон
распределения
эритроцитов

12,5 % 12,5 % C V 12,5 %cv

Т р о м б о ц и ты 323 Т ы с/м кл 323 Гига/л 323 10е9/л

С р е д н и й  о б ъ е м  
тр о м б о ц и то в

8 ,26 ([)емтолир'1' 8 ,26 (|)СМТОЛИрГ 8 ,26 (|)С\1ТО.ЧИрТ

Тромбокрит*** 0 ,267 % 2,67 мл/л 2 ,67 мл/л

Диапазон
распределения
тромбоцитов**'***

17,5 1 0 G S D 17,5 1 0 G S D 17,5 10 G S D

*l.Y \1“ . MID# и CjRA# вылаютсм » i c \  же слиницач. что и .icitKOUHibi 
l',uiimiibi представляю! собой [соморичсскос  ciUM.uipi'Hoe 1)гклонекис
Климичсскос л[аче!1ис данных г!арамсфои не \ стаповлсно. по vi o\i\  в С[ПЛ очи и бла!1кс-отвс:тс не ныно.
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Сигналы тревоги анализатора, операционные сигнальные 
знаки и сигнальные знаки данных параметров

В анализаторе CELL-DYN Emerald предупреждающие сообщения и сигнальные 
знаки данных могут быть связаны с самим прибором или с параметрами. 
Сигнальные знаки выводятся справа от поля результатов на экране прибора, а 
предупреждаюище сообщения выводятся в рамке сигнальных знаков, 
расположенной под результатами.

С и гн ал ы  т р е в о ги  а н а л и з а т о р а
Суидествует два предупреждающих сообщения анализатора;

INS T -  указывает, что температура окружающей среды ниже 17° С или 
выше 33° С. Удостоверьтесь, что анализатор установлен в соответствие с 
требованиями к окружающей среде, представленными в Разделе 2: 
Процедуры установки и особые требования.
При появлении данного предупреждающего сообщения все результаты 
являются недействительными (отмечаются *).

INS_H -  указывает, что гемоглобииовый канал переполнен. Все результаты 
недействительны. Выполните цикл запуска.

О перационны е сигнальны е знаки
Существует четыре рабочих сигнала тревоги:

^  STARTUP NOT DONE (Не выполнен запуск)
• S'FAR'I'UP FAILED (Ошибка запуска)
• QC NOT DONE (Не вьтолнен КК)
• QC ALERT (Предупреждение КК)

S t a r t u p  n o t  done  (Не выполнен запуск) -  в текущий день не был выполнен цикл 
запуска.
Действие: Выполните цикл запуска. Не выпол!1яйте исследования КК или 
пациентов, пока не выполните этот :угап.

S t a r t u p  f a i l e d  (Ошибка зап\ска) - указывает, что последний цикл запуска 
не соответс гвоват за,^анным характеристикам.
Действие; Выполните цикл запуска.

ОСТОРОЖНО: Не выполняйте исследования КК или пациентов, пока не 
пройдет [фоцедура запуска.

Если дважды цикл запуска повторен безуспешно, обратитесь за 
дополнительной информацией к Разделу 10: Поиск и устранение 
неисправностей.
QC NOT DONE (Не выполнсн КК) -  указывает, что в теку1ций день не было 
выполнения исследования КК.
Действие; Вьикъ'иште исследование КК в соответствие с требованиями 
вашей лаборатории.

QC a l e r t  (Предупреждение К К) указывает на ошибки КК по одному или 
нескольким параметрам на одном или нескольких уровнях контрольных 
материалов. Ланное предупреждение возтшкает в том случае, если один или 
несколько параметров вышли за границы на любом из трех _\ ровней контроля. 
Действие; Устраните неисправность, приведшую к выходу КК за 
допустимые границы, как представлено в Разделе 10: Поиск нустранение 
Heucnpaeiwcmeu. и повторите исследования КК.

Раздел 3 Принципы работы
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С игнальны е знаки данны х парам етров
Если образец выхолит за установленные границы нормы, анализатор CELL-DYN 
Emerald выводит на экран сообщение с сигнальным знаком параметра. Сообщение 
возникает в том случае, когда в образе имеется одно из следующих отклонении от 
нормы:

• Предупреждения об отклонениях данных
• Сигнальные знаки подозрительных параметров
• Сигнальные знаки недействительного подсчета

П редупреж дения об  от клонениях да нны х
В анализаторе CELL-DYN Emerald имеется четыре урсшня значении;

• Г раницы нормы пациентов устанавливаются для обозначения нормальных 
или обычных результатов пациентов, а также в соответствие с типами 
исследуемых образцов пациентов. Границы нормы пациентов может 
задавать оператор. См. Раздел 2: Процедуры установки и особые 
требования.

• Границы тревоги устанавливаются вне границ нормы пациентов, но 
внутри границ вывода в бланк-ответ. Границы тревоги служат для того, 
чтобы пред}'прождать оператора о том, что результаты в значительной 
степени отклоняются от границ нормы пациентов. Границы гревоги может 
устанавливать оператор. См. Раздел 2: Процедуры установки и особые 
требования.

• Граница аналитических измерений или линейности представляет собой 
rpaHHLiv. при выходе за котор\ ю система не гарантирует точность 
результатов. Дополнительная информация о границе аналитических 
измерений представлена в Разделе 4: Рабочие и технические 
характер истики.

• Г раницы вывода в бланк-ответ устанавливаются программным 
обеспечением системы и отражают заданные границы вывода на экран и 
распечагки. Оператор не может изменять эти границы.

• Нижняя допустимая граница подсчета задана программным обеспечением 
системы. Нижние допустимые 1'раницы подсчета применяются только для 
лейкоцитов, эритроцитов и тромбоцитов:
• Лейкоци гы < 1,0 тысяч мкл
• Эритроциты <0,5  млн. мкл
• Тромбоциты < 10,0 тысяч .мкл

При резулыатах ниже нижних допустимых границ подсчета гистограммы на 
экран не выводятся и не распечатываются. При результатах лейкоцитов ниже 
нижней допустимой границы подсчета результаты распреде;1ения лейкоцитов по 
вилам на экран не выводятся и не распечатываются. При результатах 
эритроцитов ниже нижней допустимой границы подсчета гсматокрит, средний 
объем эритроцитов, среднее содержание гемоглобина в эритроците, средняя 
концентрация клеточного гемоглобина и диапазон распределения эритроцитов на 
жран не выводятся и не распечатываются. При результатах тромбоцитов ниже 
нижней допустимом границы подсчета средний объем тромбоцитов (и 
тромбокрит. диапазон распределения тромбоцитов, если сконфиг> рированы для 
вывода на экран/распечатки) на экран не выводятся и })е распечатываются.

Принципы работы
Сиг’мапы трсвоп! анализатора oiiepaunoi iHbie сигнальные '^наки и сигнальные знаки данных параметров Раздел 3
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Раздел 3
Принципы работы

Сигналы тревоп! сшапизатора. оперсщионные сигаальнь!е знакн и сигнальные знаюi данных параметров

Предлагается использовать одну из установок границ нормы пациентов или 
границ тревоги для ввода доп\ стимы.к границ для отдельного прибора 
лаборатории. Результат, вышедший за допустимую границу лаборатории 
указывает оператору о необходимости следовать протоколу лаборатории, 
например, повторно исследовать образец, вьшолнить исследование мазка крови 
или направить уведомление лечащему врачу. В случае, когда имеется патология 
клеток, свидетельствующая о том, что морфология клеток не соответствует 
критериям, используемым анализатором для формирования сигнального знака, 
предупреждения об отклонении данных \югут быть единственными 
сигнальными знаками, предупреждающи\ш оператора о потенциально 
ошибочных результатах.

Д е й с т в и е :  При результатах, имею[цих сигнальные знаки отклонения от границ 
нормы пациентов или границ тревоги, рекомендуется следовать критериям 
пересмотра результатов, принятым в вашей лаборатории, которые могут 
включать в себя исследование окрашенных мазков крови с целью проверки 
полученных результатов, а также для выявления другой патологии.

Если результат измеряемого параметра выходит за верхнюю границу вывода в 
бланк-ответ, цифровой результат на экран не выводится и не распечатывается. 
Вместо него в зоне результата выводятся символы ‘'плюс" (-I-+++), и справа от 
++++ выводится и распечатывается буква “D”.

Т а б л и ц а  3 .3  П р е д у п р е ж д е н и я  об о т к л о н е н и я х  д а н н ы х

С и г н а л ь ­
н ы й  зн а к

Р е з у л ь т а т
*

П о я с н е н и я И з м е р я е м ы е

п а р а м е т р ы

Ц в е т

с и г н а л ь н о г о  
з н а к а  на 

э к р а н е

Ц в е т

р е з у л ь т а т а  

на  э к р а н е

D ++++ Р е зул ь та т  вы ш ел  за 

верхню ю  границу вы во да  в 
бланк-ответ.

W B C , R B C , H G B  и 
P L T

К расн ы й Б ел ы й

h Х Х Х Х Р е з у л ь т а т  в ы ш е  вер хней  

границы  норм ы , но ниж е 
границы  тревоги .

В с е К расн ы й Красны й

1 Х Х Х Х Р е зу л ь т а т  ниж е ниж ней  

грани цы  норм ы , но в ы ш е  

грани цы  тревоги .

В се Ж е л ты й Ж ел ты й

Н Х Х Х Х Р е зу л ь т а т  вы ш е  верхней  

границы  тревоги .

В се Б ел ы й  текст  на 

красном  ф о н е

К расны й

L Х Х Х Х Р е зу л ь т а т  ниж е ниж ней 

границы  тревоги .

В се Б ел ы й  текст  на 

красном  ф о н е

Красны й

Тде "ХХХХ" означает цифровое значение.
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Принципы работы
Сигналы тревош анализагора операшюнныс сигнальные знаки и сигна.1ьные знаки данных параметров Раздел 3

С игнальны е знаки лейкоцит ов

Рисунок 3.4 Сигнальные знаки лейкоцитов

На предыдущем рисунке изображены зоны формирования сигнальных 
знаков лейкоцитов. На DKpaiie результатов все сигнальные знаки лейкоцитов 
изображаются белым текстом в рамке c h i  нальных знаков вниз\ зкрана.

С игнальны е знаки п одо зр ит е л ьны х парамет ров лейкоцит ов
Данные сигнальные знаки возникают после того, как анализатор оценит 
измеряемые данные отдельных параметров или групп параметров. 
Результат может быть подозрительным из-за наличия вен1еств, 
оказывающих влияние на измерение, или из-за невозможностью 
анализатора выполнить измерение отдельного параметра, вызванной 
выраженной патологией образца. Да 1̂ ее приводятся названия каждого 
сигнального знака, как он выводится на экран, возможные причины 
сигнатьных знаков и действия, которые следует предпринимать.
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Ра злел 3
Принципы работы

Сигнапы тревога анализатора операшюнные сигнапьные знаки и сипшьные знакн данных параметров

Таблица 3.4 Сигнальные знаки лейкоцитов

Параметр С и гналь ­
ны й знак 
результа­
та

Тексте
рамке
сигналь­
ного
знака

Выводи­
мый на 
экран 
результат

И сп о л ьзуе ­
м ы е  пороги

П ричины Д ей ствия Примечания

W B C
(Лейкоциты)

L1
(белый
текст)

ххххх CL1 - 
CL1-2

Может быть
вызван агрегатами
тромбоцитов,
нуклеированными
эритроцитами,
гигантскими
тромбоцитами,
криоглобулинами,
неполным

лизисом
эритроцитов,
малыми
лимф оцитами,
сгустками
ф ибрина, сдвигом
распределения
лейкоцитов из-за
пропорции
антикоагулянта
ЭДТА.

Проверьте образец 
на наличие сгустков 
или агглютинации. 
Повторно
исследуйте образец 
через 20 минут 
после взятия. 
Следуйте 
критериям 
протокола вашей 
лаборатории или 
исследуйте 
окраш енные мазки 
крови,чтобы  
подтвердить 
результаты 
распределения 
лейкоцитов и 
подсчета 
лейкоцитов. При 
необходимости 
повторно возьмите 
и исследуйте 
образец.

Неправильный
подсчет
лейкоцитов.
Параметры,
рассчитанные по
подсчету
лейкоцитов
(распределение
лейкоцитов)
также
неправильны и 
отмечаются 
сигнальными 
знаками

W BC
(Лейкоциты;

L2
(белый
текст)

Х Х Х Х Х CL2  - 
CL2-2

Может указывать 
на наличие 
миелоцитов, 
лимфобластов 
или базофилов.

Следуйте
протоколу вашей
лаборатории для
подтверждения
результатов
распределения
лейкоцитов.

Результаты
распределения
лейкоцитов
неправильные,
но не результаты
подсчета
лейкоцитов.

W BC
(Лейкоциты)

L3
(белый
текст)

Х Х Х Х Х C L 2 -
CL2-3

Может указывать 
на наличие 
эозинофилов или 
миелоцитов.

Следуйте
протоколу вашей
лаборатории для
подтверждения
результатов
распределения
лейкоцитов.

Результаты
распределения
лейкоцитов
неправильные,
но не результаты
подсчета
лейкоцитов.

W BC
(Лейкоциты;

L4

(белый
текст)

Х Х Х Х Х CL4 Слишком 
низкий объем 
гранулоцитов.

Следуйте
протоколу вашей
лаборатории для
подтверждения
результатов
распределения
лейкоцитов.

Результаты
распределения
лейкоцитов
неправильные,
но не результаты
подсчета
лейкоцитов.

W BC
(Лейкоциты)

L5
(белый
текст)

Х Х Х Х Х CL5 до 
верхнего 
порога 
подсчета

Имеются клетки
большого
размера.

Следуйте
протоколу вашей
лаборатории для
подтверждения
результатов
распределения
лейкоцитов.

Результаты
распределения
лейкоцитов
неправильные.
но не результаты
подсчета
лейкоцитов.
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Принципы работы
Сисналы тревош  анализатора операционны е сигнапьные ;5наки и сигнальные знаки  л ан н ы х  Псфаметров Разде.! 3

Сигнальны е знаки т ром боцит ов

Рисунок 3.5 Снгна.1ьные знаки тромбоци гов

На предыдущем рисунке изображены зоны сиг[1а 1ьных знаков тромбоцитов.
11а :^кранс результатов все сишатьные знаки тромбоцитов изображаются 
желтым текстом в рамке сигнальных знаков внизу 'зкрана.

С игнальны е знаки  п одо зр ит е л ьны х парамет ров т ром боцит ов
Данные сигнальные знаки формируются после того, как анализатор оценит 
измеряемые данные для отдельных парамегров или групп параметров. Результат 
может быть подозрительным из-за наличия веи^еств, оказывающих влияние на 
измерение, или из-за невозможности анализатора выполнить измерение 
отдельного параметра, вызванной выраженной патологией образца. Далее 
приводятся названия каждого сигнатьного знака, как он выводится на .жран, 
возможные причины сигнальных знаков и действия, которые следует предпринимать.

Сигнальные знаки подозрительных параметров тромбоцитов делают 
недействительными подсчет тромбоцитов и все расчетные параметры, основанные 
на подсчете тромбоцитов (Средний объем тромбоцитов, тромбокрит*, диапазон 
распределения тромбоцитов*).

'K.innii4i;cKoo значение лаииыч ii;ipa\icipoH ис* > ci lhioh.iciio. п о л  ому в СТПЛ они п o.iaiiK-o i Bei не выводя 1ся.
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Раздел 3
Принципы работы

Сиг налы [реюги анализатора операционные сигнальные знаки и сигнальные знаю1 данных параметров

Таблица 3.5 Сигнальные знаки тромбоцитов
Параметр С и гналь ­

ны й знак 
результа­
та

Тексте
рамке
сигналь­
ного
знака

Выводи­
мый на 
экран 
результат

И спользуе ­
м ы е  пороги

П ричины Д ействия П римечания

PLT
(Тромбоциты)

Р1
(желтый
текст)

ххххх 0 - С Р 1 Может
указывать на
наличие
необычного
количества
обломков
клеток,
загрязненные
реагенты,
электронные
шумы,
микропузырьки 
или малые 
клетки.

Проверьте подсчет 
фона. См. Раздел 
5: Рабочие 
инструкции. Если 
подсчет фона 
превышает 
допустимые 
границы,
выполните другое 
исследование того 
же образца. Если 
сигнальный знак 
остается, 
исследуйте 
окрашенный мазок 
крови, чтобы 
выявить причину 
влияния и 
проверить подсчет 
тромбоцитов 
другим методом.

Подсчет
тромбоцитов
является
неправильным, и
все расчетные
лараметры,
основанные на
количестве
тромбоцитов
(средний объем
тромбоцитов,
тромбокрит'.
диалазон
распределения
тром боцитов').

PLT
(Тромбоциты)

Р2
(желтый
текст)

Х Х Х Х Х Р - С Р2 Может
указывать на
наличие
шистоцитов.

Исследуйте 
окрашенный мазок 
крови, чтобы 
выявить причину и 
подтвердить 
подсчет 
тромбоцитов.

Подсчет
тромбоцитов
является
нелравильным, и
все расчетные
лараметры,
основанные на
количестве
тромбоцитов
(средний обьем
тромбоцитов,
тромбокритЧ
диалазон
распределения
тромбоцитов').

PLT
(Тромбоциты)

РЗ
(желтый
текст)

Х Х Х Х Х С Р З -
СРЗ-2

Может
указывать на
наличие
микроцитарных
эритроцитов,
шистоцитов,
гигантских
тромбоцитов,
серповидных
клеток,
скоплений
тромбоцитов.

Исследуйте 
окрашенный мазок 
крови, чтобы 
выявить причину и 
подтвердить 
подсчет 
тромбоцитов.

Подсчет 
тромбоцитов 
является 
неправильным, и 
все расчетные 
параметры, 
основанные на 
количестве 
тромбоцитов 
(средний обьем 
тромбоцитов, 
тромбокрит*. 
диапазон 
распределения 
тром боиитов '!.___

К.1ИИИЧССКОС лшчсмие :uumi.i\ iiupciMcipDB ио > стало п. i с но. iio)io\i> в СИ1Л t)Hii в б.1амк-01иег ис иыв1)лятся.
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Принципы работы
Сигналы тр ею п ! анапизагора. операционны е сигнальные знаки и си п (а1ьные знаки данных параметров Разде-'! 3

С и гн а л ь н ы е  зн а к и  н е п р а в и л ь н о г о  п о д с ч е т а
Данные сигнальные знаки формируются анализатором, когда нарушены 
внутренние критерии измерения, и выводятся на экране или 
распечатываются в рамке сигнальных знаков пол результатами.

R_CL (Засор апертуры эритроцитов)
W_CL (Засор апертуры лейкоцитов)
R_CLW_CL (Засор апертуры эритроцитов и лейкоцитов)
FIGB COUNT INVALID (Неправильное количество гемоглобина)

Таблица 3.6 Сигнальные знаки неправильною полсчега

Сигнальный
знак

Результат Пояснения Измеряемые
параметры

Цвет
сигнально­
го знака на 
экране

Цвет сигнально­
го знака в рамке 
сигнальных 
знаков

Влияние на другие 
результаты

R _ C L  {Засор
апертуры
эритроцитов)

__ * П а р а м е т р
и с к л ю ч е н /
н е п р а в и л е н ,
в о з м о ж е н  з а с о р
а п е р т у р ы
э р и т р о ц и т о в /
т р о м б о ц и т о в

Э р и т р о ц и т ы ,
т р о м б о ц и т ы

б е л ы й к р а с н ы й В с е  р е з у л ь т а т ы  
н е п р а в и л ь н ы е .

W _ C L
(Засор
апертуры
лейкоцитов)

__ * П а р а м е т р
и с к л ю ч е н /
н е п р а в и л е н ,
в о з м о ж е н  з а с о р
а п е р т у р ы
л е й к о ц и т о в

Л е й к о ц и т ы б е л ы й б е л ы й В с е  р е з у л ь т а т ы  
н е п р а в и л ь н ы е .

R _ C L W _ C L
(Засор 
апертуры 
эритроцитов 
и лейкоцитов)

__ + П а р а м е т р  
и с к л ю ч е н /  
н е п р а в и л е н ,  
в о з м о ж е н  з а с о р  
а п е р т у р ы  
э р и т р о ц и т о в /  
т р о м б о ц и т о в  и  
л е й к о ц и т о в

Э р и т р о ц и т ы ,
т р о м б о ц и т ы ,
л е й к о ц и т ы

б е л ы й к р а с н ы й В с е  р е з у л ь т а т ы  
н е п р а в и л ь н ы е .

H G B
C O U N T
I N V A L I D
(Неправильное
количество
гемоглобина)

__ * О ш и б к а
с ч и т ы в а н и я
« п у с т о г о
о б р а з ц а »  п р и
и з м е р е н и и
г е м о г л о б и н а

Г е м о г л о б и н б е л ы й б е л ы й В с е  р е з у л ь т а т ы  
н е п р а в и л ь н ы е .

Предупреждения, информация и выпадающие сообщения об ошибках
В определенно!! обстановке анализатор CFLL-DYN Hmerald дает оператору 
подсказки в виде предупреждений, информации или выпадающих сообще1{ий об 
ошибках. Оператор должен реагировать на эти вьшадающие сообщения.
1 1екоторые сообщения остаются на экране до тех пор. пока оператор не подтвердит 
сообщение. Выпадающие сообщения выводятся в следую[цих обстоятельствах’:

I. Д а т и ы  г а б . т ц а  и с  С(Х1Срж1П н с с  и р с л у п р с ж л с и п я .  т и | ) о р м а ц и ю  и в ы п а д а ю щ и е  с о ш ^ т с и и я  о б  о т и б к ч л .  i i i. iB O .[n \i i> ie  ка  
ж р а н  а н а п и а т о р о м  t ’ E L L - D ' i 'N  E m e ra ld ,
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Раздел 3
Принципы работы

Сигналы тр ею га  амапизатора операш ю нны е сигнальные знакн и смгнапы{ые знаки данных параметров

О п е р а т о р  в ы х о д и т  и з  э к р а н а  
в в о д а  д а н н ы х  к а с а н и е м  и л и  
н а ж а т и е м  к л а в и ш и  <ESC> 
( В ы х о д )  б е з  с о х р а н е н и я  
и з м е н е н и й .

О п е р а т о р  в ы х о д и т  и з  э к р а н а  
в в о д а  д а н н ы х  к а с а н и е м  
<CONFIRM> ( П о д т в е р д и т ь ) .

О ш и б к а  р е г и с т р а ц и и  н о в о г о  р е а г е н т а .

О

LOT |Г1В: :Э1 м | 
CREATE

мен 131 .7  Ц З . 2  1 пене | 3 5 . 8 | | 3 . 6  1
RDli) Г 8 .7  1 |2 .^  i
PLT \4ьЗ | |5 ь  1 при [ б ,а 7 П 1 1 .^  1
РСТ [0 .3 1 0 | |0 -О 3 0 | PCW |4 4 .5  1 |6 .7  1

r L Y S E -
11 liW 1111111 ■ I И

REG13TRRTI0N iIF MEW LVSE 
REQSENT FfilLED.

LOT 

EXF

:ч̂ и
БОТ

USRIFIC fiT ID H  KEV [6447C1I

Ри сунок 3.6 Пред\ преж;дение, инф ормация и вы пад аю щ ая ош ибка
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Принципы работы
См т а л ы  тревош  анализатора, операционные сигнальные знаки и сигнапьные знаю i данны х параметров Раздел 3

I N P U T  E R R O R .  ( О ш и б к а  в в о д а )
О п е р а т о р  в в е л  з н а ч е н и е ,
в ы х о д я щ е е  з а  п р е д в а р и т е л ь н о
з а д а н н ы е  г р а н и ц ы . \ i

/ —
I N P U T  E R R O R .  ( О ь и и б к а  в в о д а )
О п е р а т о р  в в е л  н е п р а в и л ь н о е
з н а ч е н и е .

LOT |Г1E:^^31640| EKPIRflTIfJM | c 5 |g 2 |e s |  

CREATE’
PS'

UIBC Л  

LVn 'l|

1МР1Я ERROR
PFiRflnETER UBC 
UOLID

IS  HOT

LOT [MBxei M 
CREHTE 

Ri
liJEC Q 
LVn [ ]

MID [ j  

QRfl G  
RBC []

EXPIRfiTIGM  05 0:

p L E V E L
r  L

TS Г  ГЧ
0? H

□
~ i

0 1

INPUT ERRO R
PHROnETER EXPIRRTIOM IS 
NO" UIPLID

Ш

- L E V E L  
r  L

r  H

riCH |2 ? .9  |̂ 2 .9  1 MCHC | : i6 .0  Ц З .&  1
ROW |9 .4 | . . 4  1
PLT |£?9 ]42 1 MPiJ | 7 .8  Ц 2 . 0  i
PCT |0 .2ZO |8 .0 7 0 j PDW | 4 t .6  j | 7 . 0  1

Ри сунок 3.6 Предупреждение, инф ормация и вы пад аю щ ая оп ж бка

Иуковооство по.п, ioî ame 'iH cimt iuштора CFJJ.-D) \Emerald'



Раздел 3
Принципы работы

Сигналы тревоги анализатора, операционные cnrnajibHbie адаки и сигнальные знаки данных параметров

Вещества, оказывающие влияние на измерение
Необходимо всегда иметь в виду, что существуют вещества, которые могут 
оказывать влияние на результаты, выдаваемые гематологическими 
анализаторами. Хо 1я ана,1изатор CELI.-DYN Emerald сконстр\прован таким 
образом, что определяет и дает си1 нш1ьные сообидения о \шогих таких 
веществах, он не всегда имеет возможность сделать это. В перечне 
Приложения В : Вошож иые причины лож ных результатов представлены 
некоторые вещества, которые могут оказывать влияние на определенные 
параметры.

Сообщения интерпретации (Бланки-ответы с интерпретацией)
Сообщения интерпретации выводятся на экран и распечатываются в том случае, 
когда имеется откло}1ение за введенные допустимые границы (верхние и нижние). 
Эти сообщения выводятся на экран и распечатываются, если в экране установки 
принтера выбрана опция сообщещ1й интерпретации (1пГеф Mssgs). Инструкции 
по вводу ожидаемых rpannii представлены в Разделе 2: Процедуры установки 
и особые треооваиия. Подразделе: Расширенная установка.

Таблица 3.7 Бланки-ответы с икгерпрегацией

Сообщ ения

Параметр Результат  ниже допустимой 
границы

Результат вы ш е допустимой 
границы

Л е й к о ц и т ы Л е й к о п е н и я Л е й к о ц и т о з

Л и м ф о ц и т ы  % Л и м ф о п е н и я Л и м ф о ц и т о з

Л и м ф о ц и т ы  # Л и м ф о п е н и я Л и м ф о ц и т о з

С р е д н и е  к л е т к и  % Н е т  с о о б щ е н и я Н е т  с о о б щ е н и я

С р е д н и е  к л е т к и  # Н е т  с о о б щ е н и я Н е т  с о о б щ е н и я

Г р а н у л о ц и т ы  % Г р а н у л о ц и т о п е н и я Г р а н у л о ц и т о з

Г р а н у л о ц и т ы  # Г  р а н у л о ц и т о п е н и я Г р а н у л о ц и т о з

Рукоаооство >1(>1Ы()вате:1Я ажиитпюра CELL-DY\ Ememh!'



Принципы работы
Сигнсшы тревош  анали'затора. операционные cnniaibHbie знаки и cnnja'ibHbie знаки ланных параметров Раздел 3

Таблица 3.7 Б̂ 1анки-ответы с И1перпрегацнен

Сообщ ения

Параметр Ре зул ьтат  ниже допустимой 
границы

Результат вы ш е допустимой 
границы

Э р и т р о ц и т ы Н е т  с о о б щ е н и я Э р и т р о ц и т о з

Г е м о г л о б и н А н е м и я Н е т  с о о б щ е н и я

С р е д н и й  о б ъ е м  э р и т р о ц и т о в М и к р о ц и т о з М а к р о ц и т о з

С р е д н е е  с о д е р ж а н и е  
г е м о г л о б и н а  в  э р и т р о ц и т е

Н е т  с о о б щ е н и я Н е т  с о о б щ е н и я

С р е д н я я  к о н ц е н т р а ц и я  
к л е т о ч н о г о  г е м о г л о б и н а

Г  и п о х р о м и я Х о л о д о в а я  а г г л ю т и н а ц и я

Д и а п а з о н  р а с п р е д е л е н и я  
э р и т р о ц и т о в

Н е т  с о о б щ е н и я А н и з о ц и т о з

Т р о м б о ц и т ы Т р о м б о ц и т о п е н и я Т р о м б о ц и т о з

С р е д н и й  о б ъ е м  т р о м б о ц и т о в Н е т  с о о б щ е н и я Г и г а н т с к и е  т р о м б о ц и т ы

Т р о м б о к р и т * Н е т  с о о б щ е н и я Н е т  с о о б щ е н и я

Д и а п а з о н  р а с п р е д е л е н и я  
т р о м б о ц и т о в *

Н е т  с о о б щ е н и я Н е т  с о о б щ е н и я

К . 1И 11ИЧССК0 С зп а ч с 'и и с  л а [ )п ы \  i ia p a x ic ip O ii  и с  \ c i  а н о в л с п о ,  к о  у г о м )  и С 'Ш Л  о м и  и o . il u ik -o i  b c t  не  т . т о л я и 'я
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Введение

В данном разделе представлено описание рабочих и технических 
характеристик анализатора CELL-DYN Emerald. Данный раздел включает в 
себя:

Физические характеристики 

Характеристики энергообеспечения 

Характеристики окружающей среды 

Эксплуатационные характеристики 

Характеристики штрих-кодов 

Рабочие характеристики

/̂ уковоОство поАыовстн' 1я аиа инатора CEIJ.-DY\ LmcraUI 4-1



Раздел 4 Рабочие и технические характеристики

Характеристики

Ф и з и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и

В следующей таблице представлены физические характеристики 
анализатора CELL-DYN Emerald.

Таблица 4.1 Разм еры

Разм ер Анализатор

В ы с о т а 3 5  с м

Ш и р и н а 2 5  с м

Д л и н а 3 5  с м

В е с 9  к г

Таблица 4.2 Разм еры  в  транспортной упаковке

Разм ер Анализатор

В ы с о т а 4 6 , 4  с м

Ш и р и н а 4 6  с м

Д л и н а 3 9  с м

В е с 1 1 , 7  к г

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Физические характеристики ири}ггера представлены в 
Руководстве пользователя принтера.

В следующей таблице представлены физические характеристики адаптера 
переменного тока:

Таблица 4.3 Разм еры  адаптера переменного тока
Разм ер Адаптер переменного тока

В ы с о т а 3 , 1  с м

Ш и р и н а 5 , 8 5  с м

Д л и н а 1 3 , 2  с м

В е с 0 , 3 5  к г

1\к()ги)()с/ив1> >и.):1ь}(Юате ГА спиптатора L LLL-DY\ Emcmltl 4-3



Рабочие и технические характеристики
Х а р а к т е р и с т и к и Раздел 4

Характеристики энергообеспечения
К источнику питания предъявляются следующие требствания:

• Прибор потребляет постоянный ток без колебания напряжения. Не 
рекомендуется использовать линию переменного тока с реостатом, так 
как колебания тока в ней могут повлиять на правильнскть работы 
анали'заюра,

• Рекомендуется использование выделенного электрического контура, 
однако это не обязательное требование.

Таблица 4.4 Требования к  исгочнику питания анализатора

Номинальное 
напряжение сети

Рабочий диапазон Рабочая частота

1 2 0 9 9 -  1 3 2  в о л ы 5 0 / 6 0  г е р ц

2 2 0  -  2 4 0 1 9 8  -  2 6 4  в о л ь т 5 0 / 6 0  г е р ц

Подаваемый в адаптер ток:

100 - 240 вольт переменного тока, 4,1 ампер, 50 - 60 герц 

1 1 отребляемая мощность:

Во время цикла исследования - 30 вольт-ампер (-30% +10%) 
Включен, но вне цикла исследования - 20 вольт-ампер (-30% +10%) 

Максимальная - 50 вольт-ампер (-30% +10%)

Требования к окружающей среде
Гемпсрагура во время работы 18"" - 32° С 

1'емпература при хранении -10° - 50'’ С

В Н И М А Н И Е :  Если анали'^атор CELL-DYN Emerald хранился при
температу ре ниже 10'’ С, перед включением он должен в течение 24 
часов находиться при комнатной температу ре.

Относительная влажность -  максимально 80% при 31° С

4-4 1'\ к<)в(>(кч)1в<] no.ihiDeiiiUL’ iH аиапиатора CELL-DYS Ememh/’



Раздел 4
Рабочие II технические характеристики

Х а р а к т е р и с т и к и

Э к с п л у а т а ц и о н н ы е  х а р а к т е р и с т и к и

Производительность 

Объем хранения

60 образцов/чае (примерно)

1500 записей, включающих в себя 
демографические данные, результаты и 
гистограммы. Доиолиительное хранение 
возможно в съемных устройствах.

6  фaЙJЮв КК, но iOO за[|исей в файле

9,8 мкл (примерно)

Электрический импеданс для лейкоцитов,

эритрО[и^тов и тромбоцитов 
Абсорбционная спектрофотометрия для 
гемоглобина

В след> ющей таблице представлено потребление реагентов; 

Таблица 4,5 Потребление реагентов (в  мл)

Объем образца 

Принцип измерения

ЦИКЛ Д илю ент Лизирую щ ий Очищ ающий

И с с л е д о в а н и е
о б о а з и а *

1 2 , 6 0 , 3 8 0 , 5 5

О с у ш е н и е  п р о т о ч н о й  
с и с т е м ы

0 0 0

П о в т о р н о е
з а п о л н е н и е !

6 0 0

О б р а т н а я  ц и р к у л я ц и я 6 0 0 , 5 5

И н и ц и а л и з а ц и я * * 1 0 0 1

П р е д в а ­
р и т е л ь н а я
п о д г о т о в к а
р е а г е н т о в

В с е 2 8 , 2 4 1 0

Л и з и р у -
ю щ и й

1 0 3 0

Д и л ю е н т 3 0 0 0

О ч и щ а ю ­
щ и й

0 0 1 0

Ц и к л  о ч и с т к и 6 0 2 , 2

О ч и с т к а
г и п о х л р о и т о м  н а т о и я

6 0 0

З а п у с к ^ 3 2 , 5 0 , 3 8 0 , 5 5

В ы х о д  и з  с и с т е м ы 0 0 1 6

А в т о м а т и ч е с к а я
п р о м ы в к а

1 3 0 0

* К р и  цикле; и с с л с л о н а ц и я  К К  n c i i t ) j i . 3 y e ic «  гакое же кч)лн ‘ [ссгв () p c a ic f i r o n .  как п р и  
и с с л с л т и и и ш  o o p L isu a .

* *  Ц и к м  ИИИИИ;Ь!ИЗа[1ИИ прслс ! авЛЯС1 СОООЙ цикл, исобхолимьп! ПОСЛС )КС1 рсииой OCI ановкк. 
' OcHoiianubiii на ол(И)\1 исслсловаиии (|)ояа. ['c.in н процессс загпска выполиясгся лна или 

i pn иикла исс.1еловаиия (jxina. количссгио рас\ол_\ смы.\ peai cnroB > всличииасгся.

/\ к()в()Ос/)к;(1 п():1Ь}(>(:ате:1Я аии.тsanio/xi CELL-D) \  Emerald' 4о



Рабочие 11 технические хараыгерисгики
Х а р а к т е р и с т и к и  Раздел 4

Х а р а к т е р и с т и к и  ш т р и х - к о д о в

При распечатке штрих-кодов важно качество и четкость печати этикеток. 
Для качественной дифферснцировки между штрихами и пробелonhк 
выполняемой в отраженном свете, важной характеристикой является 
высокая степень контрастности (четкие черные штрихи и чистые белые 
пробелы). Штрихи кода должны иметь четкие края. Точность размеров 
штрихов в этикетке должна быть одинаковой и не меняться во всех 
используемых этикетках.

Считыватель штрих-кодов способен считывать следующие типы штрих­
кодов: Chinese post. Codabar, Code39, Codc39 Full ASCII, Code 93. Code 128, 
EAN8 , EAN13, I:AN128, lATA, Industrial 2of5, Interleaved 2of5, Italian 
Pharmaceutical Matrix 2of5, MSI Plesscy, UK, Plessey, Telepen, TriOptic, S- 
Code, UPC A, UPC H.

4-6  l-yKOdoOcmeo noи.зосите.чя inia.mштпра CELL-DY\Emerald'



Раздел 4 Рабочие II технические характеристики

П о д с ч е т  ф о н а

П е р е н о с

Рабочие характеристики

Перед исследованием образцов пациентов, КК или выполнением 
калибровки значения фона должны соответствовать следующим 
характеристикам:

Таблица 4.6 Х арактер и сти ки  фона

Параметр Границы концентрации фона

Л е й к о ц и т ы < 0 , 5  т ы с я ч / м к л

Э р и т р о ц и т ы < 0 , 1  м л н / м к л

Г е м о г л о б и н < 0 , 2  г / д л

Т р о м б о ц и т ы <  1 0 , 0  т ы с я ч / м к л

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Характеристики фона применяются только для лейкоцитов, 
эритроцитов, гемоглобина и тромбоцитов. Для других параметров 
характеристик фона нет. поэтому вывод их на экран не важен.

В следуюидеи таблице представлен процент переноса для леПкоц1ггов, 
эритроцитов, гемоглобина и тромбоцитов. Перенос определялся при помощи 
исследования образцов цельной крови с высокими базовыми 'значениями 
лейкоцитов, эритроцитов, гемоглобина и тромбоцитов. Каждый обра'зец 
исследоватся троекратно, иосле чего осуществлялась троекратная аспирация 
образцов цельном крови с низкими базовыми значениями. Перенос 
рассчитывался и выражался в процентах по следующей форм> ле:

I l n i k o c  о а к и к ч с  ina> !L 'nn t;i -  И и ! к о с  o a io n o c  зн ачен и е^
% переноса = (--------- -------------------------- ----- -----------------------

R i.ico K o e  OLiJOBdc ш а ч с и и с я  — 1 I h jko c  б азовое  iHaM cm iCi
4 Х 1 0 0

Чтобы рассчитать npoueirr переноса в лаборатории, не обязательно 
исследовать образцы с патологически высокими значения\и1 и 
патологически низкими значениями, а можно после аспирации образцов с 
нормальными значениями аспирировать возд\х.

1\'к<>(к)()стки no.ihjoeanie.iH атитатора CELL-DYS Emerald' 4-7
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Р а б о ч и е  х а р а к т е р и с т и к и Pa^eji 4

Таблица 4.7 Характеристики переноса

Параметр*
(единицы)

Б а зо вы е  значения %  переноса(95%
доверительный
интервал)Низкое

базовое
значение

Вы сокое
базовое
значение

Л е й к о ц и т ы  
Т ы с я ч / м  к л

> 0  и  < 3 > 9 0 < 1 %

Э р и т р о ц и т ы
м л н / м к л

> 0  и  < 1 , 5 > 6 , 2 0 < 1 %

Г е м о г л о б и н
г / д л

> 0  и  < 5 , 0 > 2 2 , 0 < 1 %

Т р о м б о ц и т ы  
т ы с я ч / м  к л

> 0  и  < 1 0 0 > 9 0 0 < 2 , 2 %

* IV'jy.ibTan,! прслсгап.гсиы п сгаилартных для США слими[1а\.

Диапазон вывода на экран
Диапа:юи вывела на экран представляет собой пианные границы вывода на 
экран и распечатки. Если результат превышает верхнюю границу диапазона 
вывода на экран, вместо цифровых рсзультагов‘ }ia экране и в распечатке 
появляются символы "плюс'* (**++)- и выводится сигнальньпТ знак "D".

Диапазон линейности/аналитических измерений
Диапазон аналитических измерений представляет собой диапазон значений 
аналита, которьиТ методика может измерить в образце напрямую без 
разведения, концентрирования или какой-либо другой предварительной 
ИОД) отовки, не являющейся частью обычной процедуры исследования.
Характеристики диапазона аналитических измерений, представленные в 
следующей таблице, определены при помощи исследования разведений и 
концентраций свежей человеческой цельной крови, к которым добавлялся 
коммерческий материал для исследований линейности. Так как диапазон вывода 
на экран шире, чем диапазон аналитических измерений, то выводиться на 
экран/расиечатываться могут значения, которые выходят за гращщы диапазона 
аналитических измерений. Для того чтобы вывести в бланк-ответ результаты 
пациента, выходящие за диапазон аналитических измерений, в вашей лаборатории 
необходимо выполнить исследования для подтверждения этих расшире}шы\ 
границ (часто называемых "Clinically Reportable Range"). Например, ваша 
.лаборатория может выбрать выведение в бланк-ответ указания на то, что 
результаты пациента выше или ниже заданных верхних или нижних границ 
диапазона аналитических измерений.

К о .тчсс  [ но символов “ и л кк " , т .то л и м ы х  на жран и расисчагывасмых. можсг изменяться.
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Р а б о ч и е  х а р а к т е р и с т и к и

Таблица 4.8 Диапазон вывода на экран н диапазон anajniTHMecKHx измерений

Параметр Единицы* Диапазон вы во д а  на 
экран

Диапазон аналитических 
измерений

Л е й к о ц и т ы т ы с я ч / м к л 0  - 1 0 0 0 , 4 - 9 6 , 1

Э р и т р о ц и т ы м л н / м к л 0 - 8 0 , 2 2  -  7 , 6 1

Г е м о г л о б и н г / д л 0 - 2 5 3 , 3 - 2 4 , 6

Г е м а т о к р и т % 0 - 8 0 5 , 3 - 7 5 , 6

С р е д н и й  о б ъ е м  
э р и т р о ц и т о в

ф е м т о л и т р 0 - 1 5 0 4 8 , 8  -  1 1 5

Т р о м б о ц и т ы т ы с я ч / м к л 0  -  1 5 0 0 9 - 1 3 7 5

* ирслсишлсиы в с г а м л а р ш ы х  лл н  С III.Л е л и и и и а х .

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Pe:iy.nbTaTbj. выводимые со указывают на
подозрительные рез> льтаты, которые не должны выдаваться. 
Дополнительная информация о результатах, отмечаемых 
сигнальными знаками, иредставлена в Разделе 3: Принципы  
работы^ Подразделе: Сшшиытревоги imaiuiomopa, операционные 
сигшимше знаки и сшшиыше зшши д(шиых mipimentpoe.
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Р а б о ч и е  х а р а к т е р и с т и к и Раздел 4

Погрешность (Воспроизводимость)
Погрешность выражается как стандартное отклонение (SD) или коэффициент 
вариации (CV) исследуемых результатов при повторных или 
дублированных измерениях. Образцы свежей цельной крови, используемой 
для проверки характеристик погрешности, должны иметь средние знамения, 
не выходящие за границы, приведенные в следуюи1еи таблице.

В таблице ниже представлены результаты характеристик погрешности для 
параметров гемограммы. Отраженный в таблице коэффициент вариации 
(CV'%) демонстрирует погрешность анализатора по 31 исследованию.

Таблица 4.9 Характерисгики погрешшкти по свежей крови

Параметр (единицы)* Границы
исследований

Измеренные 
границы % C V

% C V  (95%  
доверительны й 

интервал)

Л е й к о ц и т ы  { т ы с я ч / м к л ) 4 , 7 - 1 0 , 2 1 , 5 - 3 , 4 3 , 5

Э р и т р о ц и т ы  ( м л и / м к л ) 4 , 2 - 5 . 4 0 , 7  -  1 , 9 2 , 0

Г е м о г л о б и н  ( г / д л ) 1 2 , 2 - 1 6 , 1 0 , 4 -  1 , 8 2 ,1

Г е м а т о к р и т  { % ) 3 5 , 7 - 5 0 , 7 0 , 9 -  1 , 6 1 , 7

С р е д н и й  о б ъ е м  
э р и т р о ц и т о в  ( f L )

7 3 , 4 - 9 6 , 0 0 , 3 - 0 , 8 0 , 8

Д и а п а з о н  р а с п р е д е л е н и я  
э р и т р о ц и т о в  ( % )

1 1 , 8  -  1 7 , 0 2 , 1  - 3 . 4 3 , 3

Т р о м б о ц и т ы  ( т ы с я ч / м к п ) 1 8 5 , 2  - 3 8 7 2 , 8 -  5 , 8 6 ,1

С р е д н и й  о б ъ е м  
т р о м б о ц и т о в  ( f L )

7 , 6 - 9 , 0 1 , 3 -  2 , 6 2 , 7

Л и м ф о ц и т ы  % 1 3 ,1  - 5 0 , 1 1 , 7  -  5 , 0 5 , 4

К л е т к и  с р е д н е г о  р а з м е р а  % 6 , 3 - 1 1 , 0 3 , 4 - 7 , 3 8 ,1

Г р а н у л о ц и т ы  % 4 3 , 1  - 7 5 , 8 1 ,1  -  3 , 0 2 , 9

* P c iy . n . ia ib r  [1р с 'л с т а в .1с 11ы  и с ш п л а р ш ы х  л .1я С '1 П Л  с л и и и 1и 1\

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Лаборатории должны подтвердить да 1И1 ые характеристики 
погрешности. исиольз\я образцы свежей цельной крови со 
значениями, находящимися в пределах указанного вьшш диапазона. 
При исследовании образцов со значениями, выходящими за указанный 
диапазон, можно получить коэффи1(иенты вариации выше пли 1шже 
указанных в таблице.
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Р а б о ч и е  х а р а к т е р и с т и к и

Сопоставимость(Корреляция)
В таблице ниже представлено исследование корреляции анализатора CtiLL- 
DYN Emerald. Эти данные рассчитаны мри помощи анализа регрессии Passing- 
ВаЫоск, полученных при исследовании цельной крови, в сравнение с 
референсным анализатором (использующим апа^югичную технологию) или в 
сравнение с референсной методикой. Результаты отдельных лабораторий могут 
отличаться от представлен и ьгч данных.

Таблица 4.10 Сопоставимость (корреляция) с анализатором C EL L- D Y N  1800
Параметр* Границы

исследований
Значение Наклон Y -отрезок

Л е й к о ц и т ы  ( т ы с я ч / м к л ) 0 , 1 5 - 9 1 , 0 0 0 , 9 9 7 0 , 9 0 6 0 , 5 0 4

Э р и т р о ц и т ы  ( м л н / м к л ) 0 , 5 9 - 7 , 6 1 0 , 9 8 4 1 , 0 4 3 - 0 , 1 9 9

Г е м о г л о б и н  ( г / д л ) 1 , 6 - 2 3 , 8 0 , 9 9 2 1 , 0 0 5 - 0 , 0 2 7

Г е м а т о к р и т  ( % ) 5 , 3 - 7 5 , 6 0 , 9 8 2 1 , 0 2 2 - 0 , 5 5 4

С р е д н и й  о б ъ е м  
э р и т р о ц и т о в  ( f L )

4 8 , 2 - 1 1 5 , 4 0 , 9 2 7 1 , 0 5 8 - 3 , 8 2 5

Д и а п а з о н  р а с п р е д е л е н и я  
э р и т р о ц и т о в  ( % )

1 0 , 6 5 - 2 7 , 1 0 , 7 4 5 0 , 7 4 4 3 , 3 6 0

Т р о м б о ц и т ы  ( т ы с я ч / м к л ) 5 , 5  -  1 0 4 2 0 , 9 8 8 0 , 9 9 1 8 , 0 2 7

С р е д н и й  о б ъ е м  
т р о м б о ц и т о в  ( f L )

6 , 0 5 - 1 1 , 4 0 , 7 0 7 0 . 3 2 5 5 , 2 4 0

Л и м ф о ц и т ы  % 2 , 5 - 7 7 , 3 0 , 9 8 7 1 , 0 7 8 1 , 0 9 7

К л е т к и  с р е д н е г о  р а з м е р а
%

1 , 8 - 1 9 , 2 5 0 , 7 1 5 0 , 8 0 6 2 , 7 7 3

Г р а н у л о ц и т ы  % 1 2 , 1 5 - 9 5 , 7 0 , 9 8 4 1 , 0 3 6 - 6 , 9 9 7

* [V ' i\ . i i> r ; i ib i  и р е д с [ ;ш .1с и ы  в с г а н л а р г н ы х  ;ы я  С Ш А  с л и и и ц а х  
 ̂ K o  } i]) t i)m m e in  к о р р е .ш ц и и  р а с с ч и г а и  н у  г см  L iiia - in 3 a  p c i р с с с и и  P a s s in g - В а Ы о с к

Вещества, оказывающие влияние на измерения
Известно множество различных веществ, способных оказать влияние на 
резульгаты измерений, выполняемых на автоматизированных гематологических 
анапизаторах. Перечень веществ, способных потенциально оказывать влияние 
на результаты аншшзатора CELL-DYN Emerald, представлен в Приложении В : 
Возможные причины .юж ных результатов.
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Введение

В данном разделе представлено описание работы анализатора CFXL-DYN 
Emerald состоящее из следукмцих тем:

Программное меню

Запуск анализатора

Исследование образцов

Ру тинная работа

Архив данных

Дополнительная информация по работе на анализаторе CELL-DYN Emerald 
представлена в следующих разделах;

Калибровка Раздел 6: К(ии6ровка

Обслуживание Р а здел 9: Уход и техническое обслуживание

Поиск и устранение неисправностей Раздел 10: Поиск и устранение 

неисправностей

Контроль качества Раздел 11: Контроль качества

Инструкции по конфигурации анализатора представлены в Разделе 2: 
Процедуры установки и особые требования. Подразделах: Установка 
auiUHjamopa и Расширенная установка.

Рук()<;о(>ство по лыовате.т аиа.'наатора CELL-DYX Emerald' '



Раздел 5 Рабочие инструкции

Журнал анализатора

Для анализатора рекомендуется завести журнал. В данном журнале должны 
содержаться все необходимые документы по калибровке и другая 
документация, имеющая отношение к прибору. В журнале могут содержаться 
следующие разделы:

Документация по устаж:)вке

Процедуры работы вашей лабораторш!

Контроль качества

Калибровка

Обслуживание

Замена номеров партии реагентов 

Поиск и усгранение неисправностей

Документация, касающаяся обращений в сервисную службу и 

выполненных действий по устранению неисправностей/техническому 

обслуживанию

Информация по обновлению программного обеспечения

Храните журнал рядом с анализатором, чтобы он был доступен для оператора 
для сервисного персонала компании Abbott. Образцы листов журнала 
представлены в П риложении Е: Формулнры и рабочие .типы.

I’VKOGOdctiun) аиа iiiutniopa CELL-DY\ tinenild'
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Ж у р н ал  а н а .1И затора Раздел 5

Программное меню
В данном разделе представлено описание программного меню. Все 
субменю, доступны из основного меню, которое выводится на экран 
касанием Щ О М Е ]  (Домик). Субменю, используемые для установки 
анализатора, описаны в Разделе 2: Процедуры установки и особые 
треоовапия. Подразделах: Установка ашиизатора  и Расширенная 
установка. Остальные субменю описываются в соответствующих разделах. 
Например, меню капибровки описывается в Разделе 6: Юииоровка. а меню 
контроля качества описывается в Разделе 11: Контроль качества.
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t iV* .£
:с- fE

Рисунок 5.1 Иерархическая схема программного обеспечения
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Раадел 5
Рабочие инструкции

Ж \р н а л  ан ал и зато р а

Включение
анализатора Перед ежедневным запуском анализатора проверьте уровень реагентов и 

слива отходов. Если необходимо заменить реагенты или опорожнить 
канистру слива отходов, выполните эти процедуры. Соответствующие 
инструкции представлены в Разделе 2: Процедуры установки и особые 
требования. Подразделе: Замена реагентов -  дтюента, .наирующего, 
очищающего. Проверьте наличие бумаги в принтере.
Если принтер выключен, паж.мите кнопку включения питания, чтобы 
включить принтер. Рхли анализатор выключен, экран черный, и светодиод 
не горит. Для включения анал1гзатора нажмите кнопку включения питания.

1.
2 .

3.

Анализатор инициализируется и проверяет моторы.
Во время этого цикла светодиод горит красным. Анализатор не может 
работать, пока не завершится инициализация, и светодиод не загорится 
зеленым.
По завершении инициализации выводится экран входа оператора в 
систему.

Вход оператора в систему

LOQIM

PfiSSWCiRD

аИ!

J IEHGLI3H

CVCLES L E F T

а A b b o t t
H e m a to lo g y

Если анапизатор включен, коснитесь [OPERATOR LOG IN/OUT| (Вход/Выход 
операт ора) и воидмте в систем) , как описано в Разделе 2: Процедуры установки 
и особые требования. Подразделе: Вход оператора в систему.

Исследование образцов
Взятие и обработка образцов

О С Т О Р О Ж Н О : П отенц иальная биологическая опасность. Все
I клинические образцы, реа1енты, контроли, поверхности и компо}!енты.

, J которые содержат или контактируют с кровью, сывороткой или 
другими биологическими жидкостями. с.1едует рассматривать как 
потенциально инфицированные. Надевайте перчатки, спецодежду и 
защитные очки и соблюдайте правила санитарно-эш1демиологического 
режима и другие меры предосторожности.

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Дополнительная информация по взятию образцов
венозной и капиллярной крови представлена в инструкциях НЗ-А5' и 
Н4-А5‘ Инсти гута клинических и лабораторных стандартов (CI.SI),
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Рабочие инсгрукции
Ж у р н ал  ана^тизатора Раздел 5

Все представленные в данном Руководстве характеристики основаны на 
испольювании образцов, взятых в а}^тикоагулянт К:НОТА.
Перед исслслова}!нем образцы след\ет хорошо переметать. Рекомендуется 
перемешивать образцы в течение 1 0  минут на миксере, который вращается или 
качается со скоростью 20 -  30 раз ,\П1нуту.

Стабильность образцов
Г1о рекомендациям Международного совета по стандартизации в гематологии 
(ICSH) в целях получения наиболее достоверных результатов по всем параметрам 
кровь необходимо исследовать в течение четырех часов после взятия.
В зависимости от производите.1Я стабильность образцов, взятых в специальные 
капиллярные устройства, может сильно варьировать. Заявляемая производителем 
стабильность представлена во вкладышах к упаковке.

В е щ е с т в а , о к а зы в а ю щ и е  в л и я н и е  на и зм е р е н и е
Важно обращать внимание на часто встречающиеся вещества, которые могут 
оказать влияние на результаты, выдаваемые гематологическими анализаторами. 
Хотя анализатор CELL-DYN Emerald сконструирован таким образом, что 
определяет многие из этих веществ и выдает соответствующие cnrnajibHbie 
знаки, он не всегда способен ')го сделать.
Дополнителы!ая информация о веществах, оказывающих влияние на измерение, 
представлена в П рилож ении В : Возможные случаи .юж ныхрезультатов.

И д ен т и ф и к а ц и я  о б р а зц о в
Каждый образец можно идентифицировать след> ющим образом:

• Name (Имя) -  в поле имени можно ввести до 20 знаков.
• Идентификационный код пациента (PID) -  дащюе поле можно использовать 

для ввода уника.11ыюго идентификационного кода пациента, например, номер 
истории болезни. В поле ввода ИК пациента (PID) можно ввести до 16 
знаков. Если выбраны обязательные опции Name (Имя) и или PLD(HK 
пациента), эта информация должна быть введена по каждом\ образцу до тою. 
как эти образцы можно б\ дет исследовать.

• Идентификационный код образца (SID) -  данное поле используется для 
ввода ИК образца. Если в экране установки выбрана опция Auto S ID  
(Автоматические И К образцов), анализатор будет автомагически 
уве]тчивать ИК образцов, [-’ели выбрана опция Auto S ID  (Автоматические 
ИК образцов), в начале каждого рабочего дня можно установить иачальньпТ 
И К образца на единицу (или любой другой необходимый номер). В no.ie 
ввода ИК образца (SID) можно ввести до 16 знаков. Если 0 1 щия Auto S ID  
(Автоматические ИК образцов) не выбрана и в экране исследования ИК 
образцов не вводятся, в поле SID автоматически высвечивается “NO ID 
Entered" (ИК ие введен).

Идентификация вводится касанием [N E X T  S A M P L K ]  (Следующий образен) в 
экране R u n  Sam ple (Исследование образцов), как показано на следующем 
рисунке.
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Раздел 5
Рабочие инструкции

Ж \ рна.1 анализатора

1 . К о с н и т е с ь  п о л я  <NAME> ( И м я )  и  
и с п о л ь з у й т е  к н о п к и  а л ф а в и т а  д л я  в в о д а  
и м е н и .

2 .  Д л я  в в о д а  и м е н и  и  п е р е в о д а  к у р с о р а  в  
п о л е  P I D  ( И К  п а ц и е н т а )  н а  к л а в и а т у р е  
н а ж м и т е  к л а в и ш у  [EN T ER ] ( В в о д ) .

3 .  Д л я  в в о д а  И К  п а ц и е н т а  ( P I D )  
и с п о л ь з у й т е  к н о п к и  а л ф а в и т а  и / и л и  
ц и ф р о в у ю  к л а в и а т у р у .

4 .  Д л я  в в о д а  И К  п а ц и е н т а  и  п е р е м е щ е н и я  
к у р с о р а  в  п о л е  S I D  { И К  о б р а з ц а )  н а  
к л а в и а т у р е  н а ж м и т е  к л а в и ш у  [EN T ER ]
( В в о д ) .

5 . Е с л и  в ы б р а н а  о п ц и я  Auto S ID  
( А в т о м а т и ч е с к и е  И К  о б р а з ц о в ) ,  н е т  
н е о б х о д и м о с т и  д е л а т ь  в в о д  а  д а н н о е  п о л е .  
Е с л и  о п ц и я  Auto S ID  ( А в т о м а т и ч е с к и е  И К  
о б р а з ц о в )  н е  в ы б р а н а ,  д л я  в в о д а  И К  
о б р а з ц о в  ( S I D )  и с п о л ь з у й т е  ц и ф р о в у ю  
к л а в и а т у р у .

6 .  Д л я  в в о д а  И К  о б р а з ц а  и п е р е м е щ е н и я  
к у р с о р а  в  в ы п а д а ю щ е е  м е н ю  Т у р е  ( Т и п )  н а  
к л а в и а т у р е  н а ж м и т е  к л а в и ш у  [EN T ER ] ( В в о д ) .

7 . Е с л и  т и п  с о о т в е т с т в у е т ,  д л я  с о х р а н е н и я  
в в о д о в  и  в о з в р а т а  к  э к р а н у  и с с л е д о в а н и я  
о б р а з ц о в  к о с н и т е с ь  [CO NFIRM ]
( П о д т в е р д и т ь ) .

8 .  Д л я  в ы х о д а  б е з  с о х р а н е н и я  в в о д о в  
к о с н и т е с ь  [E SC ] ( В ы х о д ) .

9 .  П о с л е  п о д т в е р ж д е н и я  в в о д о в  п р и с т у п а й т е  к  
и с с л е д о в а н и ю  о б р а з ц о в ,  к а к  о п и с а н о  д а л е е  в  
д а н н о м  р а з д е л е .

Рисунок 5.2 Ввод идентиф икации образиов
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Раздел 5 Рабочие инструкции

Рутинная работа

П р о ц е д у р ы  е ж е д н е в н о г о  з а п у с к а
Процедуры ежедневного запуска включают в себя;

• Цикл запуска и подтверждение, что подсчет фона соответствует 
заданным границам

• Выполнение ежедневной проверки контроля качества
Для запуска работы в основном меню коснитесь [S T A R T  U P ] (Запуск). Цикл 
запуска занимает около двух минут. Во время данного цикла производится 
предварительная подготовка и очистка системы, проверка механических и 
электронных систем. В конце цикла автоматически выполняется подсчет фона, и, 
если принтер подсоединен и сконфигурирован, результаты распечатываются. Во 
время цикла запуска автоматически может выполняться до трех подсчетов фона. 
Если принтер сконфигурирован, автоматически распечатывается 1юследний 
фон. Если запуск прошел успешно, оператор возвращается в основное меню, 
зеленым загорается светодиод состояния, и анализатор готов к исследованию 
образцов. Если [цжл запуска неудачный, выводится сообщение S t a r t  Up 
F a i l e d  (Ошибка запуска). Если выведено сообщение S t a r t  Up F a i l e d  
(Ошибка зап>ска), для повторения процедуры во второй раз снова коснитесь 
[S T A R T  U P [ (Запуск). Если запуск дважды не удался, обратитесь за 
и н с гру к ЦП я м и к Ра зд ел у 10: По иск и устранен не не нснртносте й.

1. Если [1ИКЛ запуска прошел неудачно, одно из сообщений Start Up Failed 
(Ошибка запуска) или Start Up Not Done (Запуска не было) в зависимости от 
yCJЮви̂  ̂ распечатывается с каждым резчльтатом при входе в систему 
пользователя в качестве старшего пользователя (Super\isor). Лица, вошедшие 
в систем> в качестве операторов (Operator), не имеют нрава работать на 
анализаторе CELL-DYN Emerald, если не пройден цикл ежедневного 
запуска. Система должна быть сконфигурирована на вывод на жран зтих 
сигнальных знаков. См. Раздел 2: Процедуры установки и особые 
требования. Подраздел: Кнопка опций вывода в бланк-ответ.

2 . Перед исследованием контролей или образцов па[Ц1ентов результаты 
подсчета фона должны соответствовать заданным границам.

При успешном завершении цикла запуска перед выполнением исследований 
обра-зцов [шциентов выполните ежедневную проверку контроля качества в 
соответствие с требованиями местных органов здравоохранения и протоколом 
лаборатории. См. Раздел 11: Контроль качества.
П Р И М Е Ч А Н И Е :  Если результаты КК выхолят за установленные границы, или 

просрочена партия контролен, на экране и в распечатке под результатом 
появляется сообщение Q C  Failed  (Ошибка КК). Если ежедневный КК не 
вьшолнен, на экране и в распечатке появляется сообщение Q C  not done 
(КК не выполнен).
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Ра1дел 5 Рабочие инструкции

Исследование образцов

Удостоверьтесь, что результаты подсчета фона соответствуют заданным 
границам, а результаты контроля качества соответствуют программе 
контроля качества Bainen лаборатории. Убедитесь, что образцы правильно 
перемешаны.

О С Т О Р О Ж Н О : П отенциальная биологическая опасность. Все
клинические образцы, реагенты, контро.чи, поверхности и компоненты, 
которые содержат или контактируют с кровью, сывороткой или другими 
биологическими жидкостями, следует рассматривать как потенциально 
инфицированные. Надевайте перчатки, спецодежду и запщтные очки и 
соблюдайте правила санитарно-эпидемиологического режима и другие меры 
предосторожности.

Для вывода экрана Run  (Исследования) в основном меню коснитесь {R U N  
SA M P LK 1  (Исследование образцов). Для ввода имени, ИК пациента и/или ИК 
образца в нижней части экрана нажмите [N E X T  S A M P L E ]  (Следующий образец). 
Введите необходимую информацию и нажмите подтверждение (confirmation). 
Для ввода всей идентификационной информации, включающей в себя имя. ИК 
пациеша, И К образца и выбора типа обратитесь за инструкция.ми, 
представленными в Подразделе: Идентификация обращав ранее в данном 
разделе.
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Рабочие инструкции
И с с л е д о в а н и е  о б р а з ц о в Раздел 5

1 Е с л и  а с п и р а ц и о н н а я  и г л а  н е  в и д н а ,  
н а ж м и т е  к л а в и ш у  з а п у с к а  
( р а с п о л о ж е н н у ю  н е п о с р е д с т в е н н о  
п о з а д и  и г л ы )  и  п о д о ж д и т е ,  п о к а  о н а  
о п у с т и т с я .  Е с л и  п о с л е  п о с л е д н е г о  
ц и к л а  и с с л е д о в а н и я  п р о ш л о  б о л е е  
ч а с а ,  п е р е д  т е м ,  к а к  п о я в и т с я  и г л а  д л я  
в ы п о л н е н и я  а с п и р а ц и и ,  а н а л и з а т о р  
з а п у с к а е т  ц и к л  а в т о м а т и ч е с к о й  
п р о м ы в к и .  Д о п о л н и т е л ь н а я  
и н ф о р м а ц и я  п р е д с т а в л е н а  в  
Подразделе: Цикл авт ом ат ической  
про м ы вки  в  д а н н о м  р а з д е л е .

2  С н и м и т е  к р ы ш к у  с  п р о б и р к и  о б р а з ц а .
3  П о г р у з и т е  и г л у  в  х о р о ш о  

п е р е м е ш а н н ы й  о б р а з е ц  и  н а ж м и т е  
к л а в и ш у  з а п у с к а .

П РИ М ЕЧ А Н И Е: В и з у а л ь н о  у б е д и т е с ь ,  ч т о  
и г л а  д о с т а т о ч н о  п о г р у ж е н а  в  о б р а з е ц .  Э т о  
н е о б х о д и м о ,  ч т о б ы  и з б е ж а т ь  н е д о с т а т о ч н о й  
а с п и р а ц и и .
4  С в е т о д и о д  ц и к л а  { р а с п о л о ж е н н ы й  

н е п о с р е д с т в е н н о  н а д  и г л о й  а с п и р а ц и и )  
з а г о р а е т с я  к р а с н ы м  и  м и г а е т .

5  У д е р ж и в а й т е  п р о б и р к у  п о д  и г л о й ,  п о к а  н е  
з а г о р и т с я  з е л е н ы м  с в е т о д и о д  ц и к л а .

6  У б е р и т е  п р о б и р к у  и  н а д е н ь т е  н а  н е е  к р ы ш к у .
7  П о  з а в е р ш е н и и  и с с л е д о в а н и я ,  е с л и  п р и н т е р  

с к о н ф и г у р и р о в а н ,  р е з у л ь т а т ы  а в т о м а т и ч е с к и  
р а с п е ч а т ы в а ю т с я .

8  В в е д и т е  и д е н т и ф и к а ц и о н н у ю  и н ф о р м а ц и ю  
д л я  с л е д у ю щ е г о  о б р а з ц а  и  и с с л е д у й т е  е г о ,  к а к  
о п и с а н о  в  э т а п а х  1 - 6  в ы ш е .

П е р е д  и с с л е д о в а н и е м  с л е д у ю щ е г о  о б р а з ц а  н е т  
н е о б х о д и м о с т и  д о ж и д а т ь с я  р а с п е ч а т к и  р е з у л ь т а т о в
•  И н ф о р м а ц и я ,  в ы в о д и м а я  с п р а в а  о т  к а ж д о г о  

п а р а м е т р а ,  у к а з ы в а е т  р е з у л ь т а т ы ,  в ы ш е д ш и е  
з а  г р а н и ц ы  н о р м ы  п а ц и е н т о в  и  з а  г р а н и ц ы  
т р е в о г и .
Г р а ф и к и  в ы в о д я т с я  в  п р а в о й  ч а с т и  э к р а н а .
В  з о н е  с и г н а л ь н ы х  з н а к о в  { р а с п о л о ж е н н о й  п о д  
р е з у л ь т а т а м и )  в ы в о д я т с я  а н а л и т и ч е с к и е  
п р е д у п р е ж д е н и я  и  с и г н а л ь н ы е  з н а к и .

Рисунок 5.3 Э кр ан  р езулы а  гов
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Раздел 5
Рабочие инструкции

И с с л е д о в а н и е  о б р а з ц о в

В  к о н ц е  к а ж д о г о  ц и к л а  и с с л е д о в а н и я  
р е з у л ь т а т ы  а в т о м а т и ч е с к и  р а с п е ч а т ы в а ю т с я  
и  п е р е д а ю т с я  в  Л И С  ( е с л и  о н а  п о д к л ю ч е н а ) .
И н ф о р м а ц и я  п о  к о н ф и г у р и р о в а н и ю  
р а с п е ч а т к и  б л а н к о в - о т в е т о в  п р е д с т а в л е н а  в  
Разделе 2: Процедуры установки и 
особые требования, Подразделе:
Расширенная установка.
Ч т о б ы  в ы п о л н и т ь  д о п о л н и т е л ь н у ю  
р а с п е ч а т к у ,  п е р е д а ч у  и л и  с о х р а н е н и е  
р е з у л ь т а т о в ,  к о с н и т е с ь  п и к т о г р а м м ы  
и н с т р у м е н т о в .  Е с л и  к о с н у т ь с я  п и к т о г р а м м ы  
и н с т р у м е н т о в  в ы в о д и т с я  о к н о ,  и з о б р а ж е н н о е  
с п р а в а ,
• Д л я  р а с п е ч а т к и  в ы в е д е н н ы х  р е з у л ь т а т о в  

к о с н и т е с ь  [PR IN T] ( Р а с п е ч а т к а ) .
• Д л я  п е р е д а ч и  в ы в е д е н н ы х  

р е з у л ь т а т о в  в  Л И С  к о с н и т е с ь  [SEN D ]
( П е р е д а т ь ) .
Ч т о б ы  з а к р ы т ь  о к н о ,  к о с н и т е с ь  [EX IT ] ( В ы х о д ) .

Рисунок 5.4 Раснечагка результатов

А Р Х И В  Д А Н Н Ы Х
В архиве данных анализатора CELL-DYN Emerald сохраняется 1500 записей, 
включающих в себя демографическую информацию, результаты и [ рафики. 
Записи архивируются с порядковыми номерами (SliQX за,^анными программой 
анализатора. Первый образец каждогодня начинается с порядкового номера
0001. Циклам запуска, исследованиям КК и воспроизводимости 
присваиваются порядковые номера, однако они в архиве данных не 
сохраняются. При просмотре архива дaн}^ы\ некоторые гюрядковые номера 
не выводятся, /^ля доступа к экрану архива данных, изображенному на 
следующем рис>нке, в основном меню коснитесь [DATA LOG] (Архив данных). 
Для доступа к информации архива данных следуйте инструкциям.
П Р И М Е Ч А Н И Е :  При первом открывании архива данных из основного 

меню, выводится изображение текущего исследования. E c j h i  в о  

внутренней памяти нет сохраненных результатов, и к драйверу LISB 
иодключеиа флэш-память, системы выводит на экран результаты по 
текущим сохраненным в ней данным.
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Рабочие иисгрукции
И с с л е д о в а н и е  о б р а з ц о в Раздел 5

В  э к р а н е  а р х и в а  д а н н ы х  в ы в о д и т с я  с л е д у ю щ а я  
и н ф о р м а ц и я :
1. В  п е р в о й  к о л о н к е  п р е д с т а в л е н ы  п а р а м е т р ы ,  а  в  

с т р о к е  з а г о л о в к а  п р е д с т а в л е н ы  п о р я д к о в ы е  
н о м е р а ,

П РИ М ЕЧАН И Е: П е р в ы й  о б р а з е ц  к а ж д о г о  д н я  
н а ч и н а е т с я  с  п о р я д к о в о г о  н о м е р а  0001. П о д с ч е т ы  
ф о н а  з а п у с к а ,  я в л я ю щ и е с я  о б ы ч н о  п е р в ы м и  
е ж е д н е в н ы м и  р а б о ч и м и  ц и к л а м и ,  в  а р х и в е  д а н н ы х  н е  
с о х р а н я ю т с я .  П о э т о м у  п о р я д к о в ы й  н о м е р  0001 в  
а р х и в е  д а н н ы х  о б ы ч н о  н е  в и д е н .
2 . Д л я  п р о к р у т к и  п р е д ы д у щ е й  и л и  с л е д у ю щ е й  

с т р а н и ц ы  к о с н и т е с ь  [ « ]  и л и  [ » ] ,  с о о т в е т с т в е н н о .
3 . Р е з у л ь т а т ы  в ы б и р а ю т с я  к а с а н и е м  н о м е р а  в  с т р о к е  

S E Q  ( П о р я д к о в ы е  н о м е р а )  н а д  к о л о н к о й  
р е з у л ь т а т о в .  П р и  э т о м  р е з у л ь т а т ы  д а н н о й  з а п и с и  
в ы с в е ч и в а ю т с я .
В  н и ж н е й  ч а с т и  э к р а н а  в ы в о д и т с я  и м я  ( N a m e ) ,  И К  
п а ц и е н т а  ( P I D ) ,  И К  о б р а з ц а  ( S I D ) ,  д а т а  и  в р е м я  
в ы б р а н н о г о  о б р а з ц а .

5 . Д л я  в ы в о д а  н а  э к р а н  в ы с в е ч е н н о й  з а п и с и ,  в к л ю ч а я  
г р а ф и к и  и с и г н а л ь н ы е  з н а к и ,  к о с н и т е с ь  [V IEW ]
( П р о с м о т р ) .  ( С м .  р и с .  5 . 6  и  5 , 7 )  Д л я  п р о с м о т р а  
п р е д ы д у щ е й  и л и  с л е д у ю щ е й  з а п и с и  к о с н и т е с ь  
[P R E V IO U S  R E S U L T ] ( П р е д ы д у щ и й  р е з у л ь т а т )  и л и  
[N EXT  R E S U L T ] ( С л е д у ю щ и й  р е з у л ь т а т ) ,  
с о о т в е т с т в е н н о .  Д л я  в о з в р а т а  в  э к р а н  а р х и в а  
д а н н ы х  к о с н и т е с ь  п и к т о г р а м м ы  в о з в р а т а .

Д о с т у п  к  р е з у л ь т а т а м  м о ж н о  т а к ж е  о с у щ е с т в и т ь  п о  
д а т е .
1. К о с н и т е с ь  DATE ( Д а т а ) ,
2 . В ы б е р и т е  р а с п о л о ж е н и е  с о х р а н е н н о г о  ф а й л а ,  к  

к о т о р о м у  в ы  х о т и т е  п о л у ч и т ь  д о с т у п .  У с т а н о в к о й  п о  
у м о л ч а н и ю  я в л я е т с я  в н у т р е н н я я  п а м я т ь  с и с т е м ы  
( I N T E R N A L  M E M O R Y ) .  Е с л и  в а м  н е о б х о д и м ы  
р е з у л ь т а т ы ,  х р а н я щ и е с я  н а  в н е ш н е м  U S B  
у с т р о й с т в е  п а м я т и ,  в с т а в ь т е  у с т р о й с т в о  в  о д и н  и з  
п о р т о в  н а  з а д н е й  п а н е л и  а н а л и з а т о р а ,  а  з а т е м  
и с п о л ь з у й т е  в ы п а д а ю щ е е  м е н ю  д л я  в ы б о р а  M A SS  
ST O R A G E  ( З а п о м и н а ю щ е е  у с т р о й с т в о ) .

3 . В ы б е р и т е  н е о б х о д и м ы й  г о д  ( Y E A R )  и  м е с я ц  
( M O N T H )  в  л е в о й  к о л о н к е ,  к о с н у в ш и с ь  г о д а  в  
л е в о й  ч а с т и  с т р о к и ,  г д е  и з о б р а ж е н ы  м е с я ц ы .
В ы б о р  д а т ы  в  к о л о н к е  м е с я ц е в  н е  в ы б и р а е т  
ф а й л а ;  с л е в а  о т  н е о б х о д и м о г о  м е с я ц а  д о л ж е н  
б ы т ь  в ы б р а н  г о д ,

4 . В ы б е р и т е  н е о б х о д и м ы й  д е н ь ,  к о с н у в ш и с ь  с о о т в е т с т в у ю щ е й  
д а т ы  в  к о л о н к е  D A Y  ( Д е н ь ) .  В  к о л о н к е  с п р а в а  о т  D A Y  ( Д е н ь )  
в и д н ы  н о м е р а  о б р а з ц о в ,  и с с л е д о в а н н ы х  з а  э т о т  д е н ь .

П РИ М ЕЧАН И Е: Д е н ь  н е л ь з я  в ы б р а т ь ,  к о с н у в ш и с ь  к а к о г о - л и б о  
п о л я  п о д  к о л о н к о й  N U M  ( Н о м е р ) .
5 . Д л я  в ы в о д а  р е з у л ь т а т о в  в ы б р а н н о й  д а т ы  к о с н и т е с ь  V IE W  

( П р о с м о т р ) .
6 . Д л я  в ы в о д а  о т д е л ь н ы х  р е з у л ь т а т о в  к о с н и т е с ь  S E Q  

( П о р я д к о в ы й  н о м е р )  н е о б х о д и м о г о  р е з у л ь т а т а ,  а  з а т е м  -  
V IE W  ( П р о с м о т р ) .

Рисунок 5.5 Э к р а н ы  архива данных

|SEQ F E ! $ 1 E E E H
ш т 2 . 2 l 8 .  0 1 9 . 1  1 1 9 . 4 Ж 1
■WUiKli1 5 0 . 1 1 3 0 .  8 1 4 . 2  1 1 4 . 2 _ J

Г Ш 1 1 2 . 4 1 6 . 3 4 . 6  1 4 . 2
1 3 7 . 5  1 в г . э 8 1 .  2 1 3 1 . 7
1 2 . 2 8 1 4 . 5 1  W 9 9 9 9 i\ S . 41 1 5 . S i
1 b . l l 1 4 . 1  e t i e r 1 3 . s 1 I S . 2

R R B 1 1 6 . 3 1 3 6 . 5  В Ф Я 1 1 4 9 .  0  1 4 9 . 5

Ш Ш 1 7 4 . 0 1 3 3 . 0  № 4 I s ] l ■9 1.0  1 3 9 . 0

f l L . I
l i H » 1 2 6 , 4 1 ! 3 1 . 1  K b № l 3 3 . 0  1 3 2 . 3

ш т 1 3 5 . 5 1 1 3 4 .  9 № № 1 3 6 .  2 1 3 6 . 0
ШВШШШ1 1 3 . 6 1 1 1 4 .  8 Н Е М ! 1 2 . 3  i 1 2 . 3

1 7 * 1 1 2 8 ?  i i f m r 4 S 0  1 4 9 b

l i l i M 1 8 . 4  11 7 . 3  К П Г 6 . 9  1 "  ■ 2  i :
и д ' д 1-----------1 1 0 . 4 9 3  ^ ^ S i 0 . 4 9 5  1

НЙИЕ MfiROT

P I D

S I D

D 4 4 3  

M e  12

ЯЯ 11 0 4

1 0 : 0 5ЙГ L---------- U

31 11 03 IMTERhflL MEMORV

IVEflR ISMik̂ n
20Q1 II 12
2001 1 03
2002 i 11
2002 1 10
2002 1 05
2002 1 05
2002 I 02
2003 1 09
2003 1 10
2003 1 04
2003 1 03
2003

|DPiV PY 
№ 1 1  б6014 ж1

|1саэГ — ' 

11001 Г
I003S

■ § 3 1 0 0 4 0

И М 1О0 1 0

■  Ш 1 0 0 4 0
Иди! 6  0 5 5

z .
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Раздел 5
Рабочие инструкции

И с с л е д о в а н и е  о б р а з ц о в

а

TVPE STOMDPRD

1 0 ''6 /hL|xdL
fL
P9

FLf lGS :L l ;  L2;  L5;  ' ; ; P I ;  P3;
STARTUP FAILED ! QC ALERT:

SEQ #
018

Ри сунок  5.6 Э кр ан  просмотра заннси

Д л я  р а с п е ч а т к и ,  п е р е д а ч и ,  у д а л е н и я  и л и  
с о х р а н е н и я  р е з у л ь т а т о в  а р х и в а  д а н н ы х  
в ы п о л н и т е  с л е д у ю щ и е  э т а п ы .
1 .

-SELECTION

Д л я  р а с п е ч а т к и ,  п е р е д а ч и ,  у д а л е н и я  и л и  
с о х р а н е н и я  з а п и с и  к о с н и т е с ь  п и к т о г р а м м ы  
и н с т р у м е н т о в .  В  р а м к е  в ы б о р а  к о с н и т е с ь :  _ ]  ^ r e s u l t -
a . <ALL> ( В с е )  д л я  в с е х  с о х р а н е н н ы х  

з а п и с е й .  С п р а в а  о т  д а н н о г о  п о л я  
и з о б р а ж е н о  о б щ е е  к о л и ч е с т в о  с т р а н и ц .

b . <SEQ> ( П о р я д к о в ы е  н о м е р а )  и 
и с п о л ь з у й т е  ц и ф р о в у ю  к л а в и а т у р у  
д л я  в в о д а  н о м е р о в  з а п и с е й .

2 .  Д л я  р а с п е ч а т к и  в ы б о р а  к о с н и т е с ь  [PR IN T ]
( Р а с п е ч а т к а ) .
3 . Д л я  п е р е д а ч и  в ы б о р а  в  Л И С  к о с н и т е с ь  [SEN D ]

( П е р е д а т ь ) .
4 .  Д л я  у д а л е н и я  в ы б р а н н ы х  р е з у л ь т а т о в  и з  а р х и в а  д а н н ы х  

к о с н и т е с ь  [D E LE T E ] ( У д а л и т ь ) .
5 .  Д л я  с о х р а н е н и я  в ы б р а н н ы х  р е з у л ь т а т о в  в  U S B  ф л э ш -  

п а м я т и  к о с н и т е с ь  [SA V E ] ( С о х р а н и т ь ) .
П РИ М ЕЧ А Н И Е; И н с т р у к ц и и  п о  с о х р а н е н и ю  р е з у л ь т а т о в  в  U S B  
ф л э ш - п а м я т и  п р е д с т а в л е н ы  в  Подразделе: USB ф лэш - 
пам ят ь  ^Съемное устройство  памяти^ в  д а н н о м  р а з д е л е .
6 .  Д л я  в о з в р а т а  к  з а п и с я м  к о с н и т е с ь  [EX IT ] ( В ы х о д ) ,
7 .  Д л я  в о з в р а т а  к  э к р а н у  а р х и в а  д а н н ы х  к о с н и т е с ь  п и к т о г р а м м ы  

в о з в р а т а  ([RETURN ]).
8 .  Д л я  в о з в р а т а  в  о с н о в н о е  м е н ю  к о с н и т е с ь  п и к т о г р а м м ы  Д о м и к  

([НОМЕ]).

Ри сунок 5.7 Вы бор  н н с т р у м с т о в  н экран результатов

|Г  AlL| # PAGES : 36 

(* SEQ FROM I Q53Q |Т0 | 3*3 |
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Рабочие инструкции
И с с л е д о в а н и е  о б р а з ц о в Раздс̂ т 5

Ежедневный выход из системы
Олин раз каждые 24 часа работы ана^тизатор CELL-DYN Emerald должен 
проходить через цикл выхода из системы. В меню Other Settings (Другие 
установки) экрана Advanced Startup (Расширенная установка) можно задать 
автоматический выход из системы после определенног о интервала простоя. См. 
Раздел 2: Процедуры установки и особые требования. Для выхода из системы 
вручную выполните следующие инструкции:

Для запуска цикла выхода из системы в основном меню коснитесь [SHUT 

DOWN] (Выход из системы).

• Все проточные системы промываются и очищаются очищающим реагентом.

• По завершении этого цикл автоматически останавливается.

• Для возобновления работы нажмите кнопку включения/выключения, 
автоматически вьиюлнится цикл запуска, как было описано ранее в данном 
разделе.

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Если [^икл запуска не удается выполнить, с каждым 
рез\льтатом распечатывается одно из сообщении S t a r t  Up F a i l e d  
(Ошибка запуска) или S t a r t  Up N o t Done (Запуск не выполнен).

Цикл автоматической промывки
При инициализации рабочею цикла после хотя бы одного часа простоя 
анализатор CELL-DYN Emerald выполняет автоматическую промывку 
проточных систем. Даже когда анапизатор выключен, учитывается прошедшее 
время для активизашт цикла автоматической промывки. Во время выполнения 
цикла промывки 1юльзоватсль уведомляется об этом выпадающим сообщением. По 
завершении цикла анализатор готов к работе.
В режиме исследования образгюв (RUN SAMPLE) оператор может вводить 
идентификашюнн) ю ин([х:)рмацию для следующего образца в то время, когда 
идет цикл автоматической промывки. В конце цикла светодиод загорается 
зеленым, и опускается пробозаборная игла.

Рисунок 5.8 Автоматическая промывка
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USB флэш-память (Съемное устройство памяти)

О б з о р
Анализатор CELL-DYN Emerald может использовать для подсоединения USB 
флэш-памяти ОЛИН из двух USB портов на задней панели. Использование USB 
флэш-памяти лает возможность оператору перемещать данные из USB флэш- 
памяти в анализатор CI:LL-DYN Emerald (загружать) или из аназизатора CELL- 
DYN Emerald на USB флэш-память (выгружать), В данном разделе 
представлены различные ф\ нкции, связанные с использованием USB флэш- 
памяти.
USB флэш-память представляет собой устройство для хранения данных, 
оснашениое USB интерфейсом (переходником). Количество данных, которое 
можно хранить в USB флэш-памяти, напрямую связано с объемом памяти этого 
устройства. В анализаторе CHUL-DYN Emerald можно использовать USB флэш- 
память до двух гигабайт. Не используйте USB флэш-намягь больше 2 GB.
За информацией о USB флэш-памяти, разрешенной к использованию в 
анализаторе CELL-DYN Emerald, обращайтесь в региональньиТ сервисный 
центр компании! Abbott. След> юшая информация относится только к USB 
флэш-памяти, отформатированной в анализаторе CELL-DYN Emerald.

Характеристики USB флэш-памяти анализатора CELL-DYN Emerald
Любая USB флэц]-память, используемая в анализаторе CELL-DYN Emerald, 
должна быть предварительно отформатирована. Далее представлены 
инструкции по процедуре форматирования.
В анализаторе CLUL-DYN Emerald можно использовагь более одной USB 
флэш-памяти. Кроме того, на одной USB флэш-памяти можно хранить данные 
одного или нескольких анализаторов CELL-DYN Emerald. Сиещииьная 
информация анализатора, хранящаяся на USB флэш-памяти в файла.х, 
идентифицированных по серийному номеру прибора, не дост\ 1П!а для другого 
прибора. Однако система CELL-DYN Emerald может иметь доступ к данным, 
которые не являктгся специальными для конкретного прибора.

И нф ормация, сохраняемая на L S B  ф лэш-памяти

• Средний размер файла результатов составляет примерно 5 кЬ.

• USB флэш-память на 128 MB сохраняет примерно 14000 файлов рез\ льтатов.

• USB флэш-память на 256 MB сохраняет примерно 28000 файлов результатов.
• USB флэш-память от 512 MB до 2 GB сохраняет примерно 60000 файлов 

результатов.
П Р И М Е Ч А Н И Е :  USB флэи.1-память от 512 MB до 2 GB сохраняет одинаковое 
количество рез>льтатов.

Если USB флэш-память имеется в обоих USB портах, анализатор CELL-DYN 
Emerald распознает/использует только первую.

Раздел 5 Рабочие инструкции
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Рабочие инструкции
U S B  ф л э ш - п а м я  гь { С ъ е м н о е  \  с т р о й с т в о  п а м я т и ) Раздел 5

Сообщ ения об ош ибка, связанны х  с U S B  ф лэш -пам ятью  в  C E L L - D Y N  
Em era ld
Если USB флэш-память распознается анализатором CEUL-DYN Emerald, но 
содержит не поддерживаемую сгр\юуру файлов, выводится выпадающее 
сообщение, THE U SB  THUMB D R IV E  F I L E  SYSTEM  I S  NOT C O M PA T IBLE  
W ITH  THE EM ERA LD . E IT H E R  REMOVE IT  OR FORMAT I T . (Система 
файлов съемной памяти USB не совместима с анализатором Emerald. Или удалите 
ее, или отформатир) йте.)

Если не поддерживаемое анализатором устройство USB вставлено в один из 
USB портов, появляется выпадающее сообщение, THE U SB  D E V IC E  PLUGGED 
IN  PORT I S  NOT C O M PA T IB LE  W ITH  THE EM ERA LD . P L E A S E  REMOVE 
IT  FROM PORT . (Вставленное в порт USB устройство не совместимо с 
анализатором Emerald. Пожалуйста, удалите его из порта.)

Ф ор м а т и р о ва н и е  U SB ф лэш -п а м я т и  д л я  и с п о л ь зо в а н и я  в  
а н а л и за т о р е  CELL-DYN Em erald.
П Р И М Е Ч А Н И Е :  USB флэш-память может (|)орматировать только 
пользователь с уровнем доступа старшего пользователя (Supervisor).

О С Т О Р О Ж Н О : Форматирование USB флэш-памяти стирает все хранящиеся на 
ней на тек\ щмй момент данные. Перед выполнением этой процедуры 
перенесите данные с флэш-памяти на лр\гие носители.

Вставьте USB флэш-память в одни из USB портов (1 или 2) на задней 
панели анализатора CEEE-DYN Emerald.
В основном меню ксх^иитесь [SET UP] (Установка), а 'затем [ADVANCED]
(Pacuj и репная).
Коснитесь [OTHER SETTINGS] (Дру Iне > становки).
Коситесь кнопки [STORAGE] (Хранение).
В рамке, озаглавленной ЕХТ. STORAGE DEVICE OPTIONS (Опции 
внеи1него устройства хранения) коснитесь [FORMAT ЕХТ. STORAGE 
DEVICE] (Форматирование внешнего устройства хранения).
В выпадающей рамке выводится подсказка A L L  THE DATA ON THE 
E X T ER N A L  STORAGE D E V IC E  W IL L  BE  D E LE T ED . DO YOU CO NFIRM ? 
(Bee данные на внешнем устройстве хранения будут удалены. Вы 
подтверждаете?)_________________________

1.

6 .

rDATALOG OPTIONS

гЕ>

WARNING
RLL THE DfiTR ON THE 
EXTERNAL STORPG£ DEUICE 
WILL BE DELETED. DO VOU 
CONFIRM ?

П 1

Рисунок 5.9 Удаление данных с внешнего ycrponci ва
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Раздел 5
Рабочие IIHCI рукции

U S B  ф л э ш - п а м я т ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и )

7. Для продолжения выберите [YES] (Да), или для выхода без форматирования 
флэш-памяти выберите [NO] (Нет).

8 . При выборе Y E S  (Да) анализатор CELL-DYN Hmerald перейдет к 
форматированию USB флэш-памяти. По завершении процедуры 
форматирования вы возвращаетесь к экрану E X T .  S T O R A G E  D E V IC E  
(Внешнее устройство хранения).

9. Для возвращения в основное меню коснитесь пиктограммы Домик ([НОМЕ]). 
Теперь USB флэш-память \южно извлечь. Флэш-память готова к 
использованию в анализаторе CBLL-DYN Emerald.

С т р укт ур а  к а т а ло га  ф а й л о в  U SB
На USB флэш-памяти информация хранится в следующей структуре каталога:

«itfrtcrKriM

Рисунок 5.10 Струьпура каталога файлов L S B

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Файлы CALI (калибровка). LOG (архив событий), QC (КК) и 
RESUUI S (Результаты) на флэш-иамяти хранятся в формате. чи(аемом 
anajMi3 aTopoM CELL-DYK Emerald. Для простоты просмотра содержимою 
([)айлов предпочтительнее открывать файлы на анализаторе CELL-DYN 
Emerald, а не на персональном компьютере.

РукоаоОспкк) по пуюватс'ш ана.тicmiopa CELL-D)\ Emerald’ 5-19



Рабочие инструкции
U S B  ф л э ш - п а м я т ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и ) Раздел 5

Ф ункции, д о с т у п н ы е  д л я  U SB ф лэ ш -п а м я т и
Работа USB флэш-памяти не поддерживается следу ющими опциями основного 
меню: S T A R T  U P  (Запуск), O P E R A T O R  L O G  O U T  (Выход оператора из 
системы) и S H U T  D O W N  (Выход и-? системы).

И с п о л ь зо в а н и е  U SB  ф лэ ш -п а м я т и  в м ен ю  а р х и ва  с о б ы т и й  
(EVENT LOG).
Информацию, храняИ1уюся в архиве событий ( E V E N T  L O G ),  можно 
сохранять на USB флэш-памяти.

1. В основном меню коснитесь [EVENT LOG] (Архив событий).
2. В левой части экрана коснитесь кнопки Инструменты ([TOOLS]).

Рислиок 5.11 Сохранение архива собы гий на U S B  флэш-памяти

3.

4.

Выберите A L L  (Все), чтобы сохранить на USB флэш-памяти все 
даи}1ые. или выберите D A Y  (День) и введите порядковые номера, 
соответствующие диапазону дат, которые вы хотите сохранить.
Для сохранения на флэш-памяти выбра!1ных данных коснитесь кнопки 
[SAVE] (Сохранить).
Для выхода из меню коснитесь кнопки [EXIT] (Выход).

И с п о л ь зо в а н и е  U SB ф л э ш -п а м я т и  в м ен ю  р е а г е н т о в  (REAGENT).
Использование флэ[и-памяти в меню REAGENT (Реагенты) только для 
персонала компании Abbott.

У ст ановка  д р а й в е р а  п р и н т е р а
П Р И М Е Ч А Н И Е :  Следуйте специа.1 ьным инстру кциям компании Abbott,

прилагаемым к драйверу npnirrepa, для копирования нового драйвера 
прим гера на USB флэи1-память.

1. Вставьте флэш-память в USB порт па задней панели анализатора 
CELL-DYN ПтегаМ.

2. В основном меню кос1иггесь кнопки [SET UP] (Установка).
3. В нижней части экрана установки коснитесь [PRINTER 3 UPDATE] 

(Обновление принтера 3).

5-20 к(>а(х)стп) }1(Иыопате:!Я ииа/ипитора CLLL-DYS Emeniid‘



Раздел 5
Рабочие инструкции

U S B  ф л э ш - п а м я т ь  (С ъ с м и о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и )

С?'

rDATE &TIME- 
TiriE (hh.pin) 
DATE

|09;| 1 з 1

1е?:|0 2 ]О8 ]
[✓ РИ

LfihGUFlGE EDGLISH d
PRINTER 2- LX300+, LPT d
FfiPER SIZE 1 Г’ I LETTER) zi
Г flUTO SID 

STRRT DRV SIO h \
CURRENT SID I

Рисунок 5.12 Загрузка драйвера принтера

4. Анализатор CELL-DYN Emerald выводит перечень драйверов 
принтеров, доступных для загрузки.

PRINTER PORT
IH P 6 1 2 2 ] |USB| b l S i l H ▲

■I I s ^ l H P 6 1 £ 8 i u s e
С 1 1 ^ 1 LX300+II 1 USB !

HP6122| LPT —
H P 6 1 2 3 I LPT

EST4! l :':300+i i i  lp t

^ 9 1 [
1

■sIsUl 1
ETBII 1

в п г
с п а г
ЕТН Г z i

Рисунок 5.13 Выбор драйвера принтера

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Доступные принтеры мог\т выглядеть не так, как показано в
примере.

П Р И М Е Ч А Н И Е :  В вынадакмией рамке драйверы принтеров 1 и 2 являются 
драйверами по умолчанию, а 3 дает возможность для третьесо 
дополнительного разрешенною драйвера принтера. Загрузка драйвера 
принтера автоматически перезаписывает любой имеющийся драйвер для 
принтера 3 (PRINTER 3).

5. Для выбора необходимого драйвера принтера прикоснитесь к нему в 
таблице в правой части экрана.

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Удостоверьтесь, что для установки вы выбрани принтер с 
правильным типом порта; USB для U S B  подключения между прибором и 
принтером. LPT {параллельный порт) для 25-штырькововго кабеля принтера.

PvKoeoOftJiao по 1Ь'юватс:гА ниа.таипора CtLL-D)'\ Emerald



Рабочие инструкции
U S B  ф л о ш -п а м я т ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и ) Раздел 5

6 . Проверьте правильность выведенного типа принтера и порта в левой 
части экрана и коснитесь [LOAD] (Загрузить).

7. В выпадающей рамке выводится сообщение; DO YOU CONFIRM ТО LOAD 
THE F I L E  "выбранное название принтера"? (Вы подтверждаете зафузку 
файла?) Для зафузки файла коснитесь [YES] (Да), для выхода без изменений 
коснитесь [NO] (Нет).

8. В выпадающей рамке выводится сообщение THE P R IN T E R  D R IV ER  
XXX HAS BEEN  S U C C E S S F U L L Y  LOADED. (Драйвер принтера XXX 
успешно заф\жен.) Косни lecb [ОК].

Использование USB флэш-памяти в меню калибровки (CALIBRATION). 

С о х р а н ен и е  д а н н ы х  т е к у щ е й  к а ли б р о вк и .
Данные коэффициентов текупхей калибровки можно сохранить на флэ1и-памяти. 
как отчет калибровки. Отчет кат и бровки содержит следующую информацию о 
текущей калибровке. храня[цийся в анализаторе: дата ка^тибровки. ИК оператора, 
выполнившего катибровку, коэффициенты калибровки по всем откалиброванным 
параметрам, номер партии калибровочного материала, срок годности 
калибровочного материала, значения исследования и границы по всем 
откалиброванным параметрам.

1. В основном меню коснитесь кнопки [CALIBRATION] (Ка.1ибронка). 
Анализатор выводит экран, показывающий коэффициенты текущей 
калибровки (колонка FC1R). а также значения исследования, 
использованные при катибровкс. В верхней части экрана выводится номер 
партии и срок годности. Всю эту информацию можно сохранить на флэш- 
памяти.

2. Вставьте USB флэш-память в один из двух USB портов на задней панели 
анализатора CELL-DYN timerald.

3. К(хнитесь кнопки Инструменты ([TOOLS]).

Рисл нок 5.14 Сохранение данных к а тб р о в к н  на ф.1эш-памяти

4. Коснитесь кнопки [SAVE] (Сохранить).

Р\ KocodcDHU) >}(>AhU)(iame:tH an a in iL in h jp a  C E IJ .-D Y S  Е т ега к!''''



Раздел 5
Рабочие ннструкцни

U S B  ф л э ш - п а м я т ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и )

5. Когда появится выпадающая рамка с подсказкой: 'TO U  A R E ABOUT ТС 
SA VE  THE C A L IB R A T IO N  R EPO R T . DO YOU C G N F IR I^ ?" (Вы 
собираетесь сохранить отчет калибровки. Вы подтверждаете?), для 
сохра})ения отчета коснитесь [YES] (Да), или для выхода без сохранения 
отчета коснитесь [NO] (Нет).___________
■IrLOT

=П LOT CS224

WARNING
VOU RRE йвоит TO SflUE 
THE COLIERflTION REPORT. 
DO VOU CONFIRM ?

PLT 375
1 . 0 0 0

1.000

Рисунок 5.15 По.тгверждение сохранения отчета ка.1ибровкн

И с п о л ь зо в а н и е  U SB ф лэш -п а м я т и  в  м ен ю  КК (QC).
При использовании флэш-памяти оператор может загрузить информацию о 
материалах КЬС (партия, срок годности, значения и границы исследования), 
сохранить КК, выгрузить данные КК для просмотра однородных групп или 
восстановить данные КК, для которых ранние было осуи1ествлеио резервное 
копирование.

З а гр узк а  и н ф о р м а ц и и  о к о м м ер ч еск и х  м а т е р и а ла х  к о н т р о ля  
ка чест ва .
Оператор может загрузить информацию о материалах КК (партия, срок годности, 
значения и границы исследования) с флэш-памяти в анализатор CELL-DYN 
Emerald.

1 . В ОСНОВ}IOM меню коснитесь клавиши [QUALITY CONTROL] (Контроль 
качества).

2. Выберите кнопку опции, соответствующую необходимому файлу.

(5^1

£

rLOTS
ПБХ01640| Н Г  ПВК01762 L 

Г  MBX015S1 N Г  
Г  ПВХ017ь2 L Г

Рисунок 5.16 Выбор файла К  К  для загру1ки

Р\ Koaixkmet) no.ihjoeame 1Я duaiina/iiopa CELL-D)\ Emcntld’



Рабочие инструкции
U S B  ф л э ш - п а м я т ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и ) Раздел 5

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Коли информация КК загружается в файл, который уже
испольювапся, вся имеющаяся информация, включая результаты КК. 
будет стерта.

3. Выберите [EDIT] (Редактировать).

CREATED ОМ 15 06 04 BV BOB

OSSRVS LIMITS ЙSSfiVS L I HITS

WBC 1 19. 9 11 - 0  1
LVM 1 14. 0 1|4 .0  1 lvm ;̂ 2. 8 |0 . ^ 1
MID j"5.0 1|3 .0  1 MID?i 11 . 0 | 0 . 5 1
GRP |81.0 1 | i a . 0  1 GRRj; j lb .  1 h- 5 1
RBC \S.63 \ | 0 . > 0  1 HGB 113.0 [0 ., 6  I
нет | e:0.3 I |3.0 1 MCU 189.0 |5. 0  j
пен \3U7 1|3.2 1 МСНС 135 .3 13. ^ 1
RDW [8 .7  1 |2 .2  1

PLT [463 1|56 1 MPU 16 .3 1 1. 7 1

PCI |0 .3 ia t |0 .0S 0 | PDW I 44 .5 1 7 1

rLEVEL
Г  L 

Г  N 

а- Н

J
Рисунок 5.17 Вывод информации о текущей партии К К

4. Коснитесь [LOAD] (Загрузить). 

LOT|йвс1 гз [ и

№

£ ]

РБС1231 H i
ZER456 1 H
458JF0 1 L
CER438 1 H
WXC789 1 H
hBCI^S i L
ZXR4561 H

BHflFD 1 M
CJ.JT288 1 L
C2C37S91 H

KKDF39 1 r■̂
f1BK785 1 L

М5ЯЯГ

Рисунок 5Л8 Выбор партии и уровня К К  для загрузки

6 .

В таблице, расположенной в правой части экрана, определите необходимый 
номер партии и соответств\ ющий уровень контрольного материала КК, 
который вы хотите использовать, и коснитесь его, чтобы выбрать. 
Выбранная партия выводится в рамке в вср.чней левой части жрана, 
выбранный урс)вень -  справа от номера партии.

После тою как вы удостоверитесь, что )то нужный вам номер партии 
и уровень, коснитесь кнопки [LOAD] (Загруз1мь).

'-24 1’\ к()вО()с1И(̂ <) no:ihjnG(ii)!C:iH ииа.тштора CELL-DYS EntL'rald' ''



Раздел 5
Рабочие инструкции

U S B  ф л э ш - п а м я  гь (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и )

7. В выпадающей рамке с сообщением "DO YOU CO NFIRM  ТО LOAD 
THE F I L E  < >?”{Вы подтверждаете шгрузк'у файла < >?) выберите 
[Y E S ] (Да), чтобы загрузить, или [NO] (Нет), чтобы выити без 
загрузки файла.

LOT flBCl£3 ГПШ1

DO VOU CONFIRM TO LOAD 
THE FILE ’ 'ЙВС123" ?

KKDF8 SI 
MBK7S5 Г

Рисунок 5.19 Подтверждение загрузки К К

8 . Сверьте всю информацию на приводимом далее экране с маркировкой 
контрольных материалов. При необходимости исправьте информацию. 
После вывода исправленной информации, коснитесь [CONFIRM] 
(Подтвердить) или [ESC] (Выход), чтобы вьи1ти без сохранения.

LOT llilSKiIIffiKl EXPIRflTIOM 
CRERTED ON 1Б 06 04 EV Bi3B 

PSSfi7S LIMITS flSSRVS 
lilEC 1 1Э.9 1 |£.0 I

109( 

LIMITS

^LEVEL
r  L
r  M
fT H

LVM 114.0 ||4.0 1 lvm:-; | 2 . 8  1 |0.7 1
MID |5.0 Ц3.0 1 mid:̂ 1 1 . 0  1 [0.5 1
QRH 1 31. 0 ] ! 1 0 . 0  1 GRR.; ll 6 . 1  1 li.9 1

RBC js.63 П0 - 2 0  1 HGB |18.0 1 | 0 . 6  j
нет fF0,3 l|3.0 1 MCU 139.0 1 |5.0 1

MCH 131.7 Цз.г i МСИС[3S.8 1l3.6 1
RDM |3.7 | | 2 . 2  1

PLT |4k:3 ||56 1 MPU |b.3 111.7 1
PCT jO.:310] [0  ̂0 S0 1 PDW ||6.7 I

J
Рисунок 5.20 Загрузка информации К К

9. При подсказке DO YOU WANT ТО SA VE M O D IF IC A T IO N S ?  (Вы 
хотите сохранить изменения?) для сохранения измене}н1й коснитесь 
[YES] (Да), или для вы.хода без сохранения коснитесь [NO] (Нет).

10. При выводе выпадающей рамки с сообщением YOU A RE GOING ТС 
D ELET E  A L L  A S S O C IA T E D  R E S U L T S .  DO YOU WANT TO 
C O N T IN U E? (Вы собираетесь удалить все соответствующие результаты. 
Вы хотите продолжить?) для продолжения коснитесь [YES] (Да), или для 
вы.хода без сохранения коснитесь [NO] (Нет).

Р\К(>в<>()с1>1в() по thioeuDie.iH ста tuiumopa CIlLL-DW Emerald̂



Рабочие инструкции
U S B  ф л э ш - п а м я т ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и ) Раздел 5

С о х р а н ен и е  т е к у щ и х  д а н н ы х  КК
Данные ЬСК можно хранить на флэш-памяти с целью резервного 
копирования, архивирования или просмотра на персональном компьютере.

1. В основном меню коснитесь клавиши [Q U A LITY  C O N TRO L] (Кои [роль 
качества).

2. Коснитесь клавиши инстр\ ментов ([TO O LS]).
3. При помоши кнопок опций выберите один или несколько номеров 

партий и коснитесь кнопки S A V E  (Сохранить).
4. Для сохранения файлов КК коснитесь кнопки [B A C K U P ] (Резервное 

копирование).
5. В выиадаю[цей рамке IN F O R \ L \ T IO N  (Информация) вы можете 

увидеть: PR O C ESS IN G ...P LEA SE  W A IT . (Выполняется.. ,Пожа1 уйста, 
подождите).

6 . После исчезновения сообщения вы можете безопасно извлечь флэш-память. 

С о х р а н е н и е  д а н н ы х  КК д л я  в н е ш н е го  КК
Данные КК можно сохранять на флэш-иамяти для представления в программу 
внешнего КК. Информацию о программе внешнего КК вы можете получить в 
региональном сервисном центре компании Abbott.
Для представления данных КК в программу внешнего КК вы до.тжны ввести в экране 
QUALITY CONTROL (Контроль качества) идентификационную информацию 
лаборатории (LAB ID INFORMATION).
В В О Д  И Н ФО РМ АЦ И И  ИК Л А БО РА Т О РИ И :

!. В основном меню коснитесь клавиши [Q U A LITY  C O N TRO L] (Контроль качества).
2. Коснитесь кнопки [LAB ID INFORMATION] (Информация ИК лабораторш!).

О

NfiriE JOHH DOE

STREET 1 I 12Э4 нМУ STREETl

STREET

CITV

STRTE 

ZIP Г

COUMTRV 

PHONE П

flTTEfHTIOM

I I
P h c v h o k5.21 Ввод илентификацнонной информации лаборатории

3. Введите необходимую информацию в поля < N A M E  (Название), S T R E E T  1> 
(Улица 1). < S T R E E T  2> (Улица 2), < C IT Y>  (Город), < ST A T E>  (Область), 
< C O U N T R Y >  (Страна), < ZIP>  (11очтовыи индекс, < Р Н О \ Е >  (Телефон) и 
< A T T E N T IO N > (Внимание). Для этого используй ге цифровую клавиатуру 
и/или кнопку [A-Z] (Алфавит) для доступа к буквенной клавиатуре.

4. При испо^1ьзовании букве1шой клавиатуры для ввода информации коснитесь 
[CO N FIRM ] (Подтвердить), чтобы ввести ши))ормацию и вернуться в экран 
информации о лаборатории (L A B  INFORMATION).

>2Ь f \  к<)в<>(к-твп miibJOKame.iH аиа lu ia tu o m i C E L L -D Y \E m c n tk i ' '



Раздел 5
Рабочие инструкции

U S B  ф л э ш - и а м я г ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и )

МЙПЕ

Рис> нок 5.22 Буквенная 1С1авиат\ра для ввода идентификационной 
информации лаборатории

5. Когда вся информация будет правильно введена, для сохранения 
информации коснитесь [CONFIRM] (Подтвердить), или для выхода без 
сохранения коснитесь [ESC] (Выход).

6 . В выпадающем предупреждении: DO YOU WANT ТО SAVE 
M O D IF IC A T IO N S ?  (Вы хотите сохранить и'шенения?) для сохранения 
коснитесь [YES] (Да), или для выхода без сохранения коснитесь [NO] (Нет).

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Для предоставления информации в программу
внешнего КК информация должна быть введена во все поля.

С о х р а н е н и е  д а н н ы х  КК на ф л э ш -п а м я т и  д л я  в н е ш н е го  К К
1. В основном меню коснитесь клавиши [QUALITY CONTROL] (Контроль 

качества).
2. Коснитесь пиктограммы инструментов ([TOOLS]).
3. Исиольп я кнопки опции, выберите один или несколько номеров партий и 

коснитесь кнопки [SAVE] (Сохранить).
pLOTS----------------------

|[7  м в х е 1 в 4 0 |н р  ИВК017^2 L 01762 L
г ПВХ01Б31 и р

г  МВХ01762 L\~

Рнс>'нок 5.23 Выбор файлов К К  для внешнего К К
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Рабочие ннегрукции
U S B  ф л э ш - п а м я т ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и ' Раздел 5

4. Для сохранения файлов КК коснитесь кнопки [eQC] (Внешний КК).
5. В выпадающей информационной рамке (rNFORMATION) вы увидите: 

PR O C ESS IN G ...P LEA SE  W A IT . (Выполняется... Пожсиуйста. 
подождите).

После исчезновения сообщения можно безопасно извлечь флтш-память.

В о с с т а н о в л е н и е  р а н е е  с о х р а н е н н ы х  д а н н ы х  КК.
1. В основном меню коснитесь клaвипJи [Q U A LITY  C O N TRO L] (Контроль 

качества).
2. При помощи кнопок опций выберите необходимый файл.
3. Коснитесь кнопки [R E S T O R E ] (Воссгановить).

%

а

г Ш Т В

|f* Г1В^^01б^ Н с  МВК01762 L

Г  МВХ01581 М Г
Г  МВХ01762 L Г

Рисунок 5.24 Восстановление сохраненных данных К К

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Если выбран фаПл КК, содержащий данные, вы увидите 
вьи1адаюи1ее предупреждение (WARNING); YOU 7\RE GOING TO D ELETE  
A L L  A SSO C IA TED  R E S U L T S . CO YOU WANT TO C O N T IN U E? (Вы 
собираетесь удалить все соответствующие рез> льтаты. Вы хотите продолжить?) 
/1,ля продолжения коснитесь [Y E S ] (Да), для выхода без удаления данных 
коснитесь [NO] (Нет).

4. В перечне в правой стороне экрана касанием необходимой строки 
выберите партию и уровень, который необходимо восстановить.
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Ра *дел 5
Рабочие инструкции

U S B  ф л э ш - п а м я т ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и )

а

LOT две 123 11П1Г?Ц
ЕШН RBC123I н

ZER4561
lalsHI 45SJFD 1 L
ЕПН1 CBR4Sg 1 H

I.IJXC7S9 1
RBC12S1 L

gsEHl ZyPASS 1 H
BHfiFD 1 t-i

ЕШ Р C.JJT2S8 1 L
втяг~ C2C37S91 H
в и г KKDF88 1 ri
В 0 Г ” MBK785 1 L
ИЫ1 1
ИН1 1
■аи1 1

Рисунок 5.25 Выбор партии К К  и уровня для восстаношшния

Выбранная [щртия выводится в рамке влевоП части экрана с выбранным уровнем, 
выведенным правее.

5. После проверки правильности информации коснитесь кнопки [R E S T O R E ] 
(Восстановить).

6 . В выпадающем предупреждении (WARNrs'G); DO YOU CONFIRM  TO 
RESTO RE THE F IL E ...  (Вы подтверждаете восстановление файла...) ДЛЯ 
восстановления коснитесь [Y E S ] (Да), или для выхода без восстановления 
коснитесь [NO] (Нет).

И с п о л ь зо в а н и е  U SB ф л э ш -п а м я т и  в  м ен ю  а р хи ва  д а н н ы х  (DATA  
LOG).
Информацию, храняи1уюся в архиве данных анализатора, можно скопировать на 
флэп]-память.

1. В основном меню коснитесь клавиши [DATA LOG] (Архив данных).

_ 1щщт\ £.2 1 s. 0 1 
иШ11' 50. 1 1 30.8 г

S. 1 1 
31 .2 f

19.1 BEIC l 
14 .2 ВСЯЭ

А.

l?.4 l P. 1 4.6 K K
■ЕШИ1 37. R 1 1 - b 1 SI .2 K m

2.28 1 4.SI I.......1 5.41 ШЯШ
1!И:|| 6.1 1 14.1 1 14,3 I le.s ВГЯЭ
lIM fll li.3  1 36.5 1 3b. 1 143.0

0
■ 5MMI 74. dl 33.0 1 
1!М!Ц1 Pf,.4\ 1 Г

82.0 1 
:̂ 0. я f

91.0 ШЛЖ-Л
33.0

■5ГЯЛ11 1 Я4.9 1 34.3 136.2
IiTiMI 13.f, 1 14.81 14.7 1 12.3 B I9E I
Id lH  74 1 282 1 290 1 480
КТ5Ш1 Э.4 1 7.3 1 7. 1 i 6 9 В Э Н
E S B I ----10.4-ЭЗ t---- 10.485

MflME RI'JIERE
PIO :<S456
СТП гкг»аоо

30 10 04 j
1 П.OQ 1

Рисунок 5.26 Архив данных
2. Коснитесь пиктограммы im c T p y ментов ([TO OLS]).
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Рабочие инструкции
U S B  ф л з ш - п а м я т ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и ) Разде! 5

•SELECTION
| Г  йЩ tt РЙЗЕЗ : 36 

f? SEQ FROn |953Э|Т0 |Q53S|

-RESULT

J

J

2

2 игЯЫ
41
-S И Я И  
. 0  И^Ьи
■ 0  ИЭДИ!
■ 0  i»ws№a

2 к а и
Ц 1 
80 
. 9

5 U  04 
0: ISPri

Рисунок 5.27 Инструменты архива данных^

3. При помощи кнопок опций .\LL (Все) или SEQ (Порядковые номера) 
выберите данные для сохранения. При использовании опции выбора SEQ 
(Порядковые номера) в соответствующие поля F R O M  (С) и Т О  (До) введите 
порядковые номера необходимого вам диапа:^она данных.

4. Коснитесь кнопки [SAVE] (Сохранить). В выпадающем пред\преждении 
(W A R N IN G ):  YOU ARE ABOUT TO COPY R ESU LT S  FROM DATALOG TO 
THE U SB  THUMB D R IV E .  DO YOU C O N FIRM ? (Вы собираетесь 
копировать результаты ич архива данных на съемную флэш-память. Вы 
подтверждаете?) для сохранения данных коснитесь [YES] (/la), или для 
выхода без сохранения коснитесь [NO] (Нет)

При выборе YES (/(а) на короткое время появляется вы[1адающая рамка, в 
которой изображается выполнение процедуры сохранения. Когда данные 
будут сохранены, выпадающая рамка исчезает, и вы можете безопасно 
извлечь флзщ-память.

И с п о л ь зо в а н и е  U SB  ф л э ш -п а м я т и  в м ен ю  у с т а н о в к и  (SETUP),
Информацию, хранящуюся в установках анализатора, можно скопировагь 
на флэщ-память.

1. В основном меню коснитесь кнопки [SETUP] (Установка).
2 . Коснитесь пиктограммы инструментов ([TOOLS]).
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Раздел 5
Рабочие инструкции

U S B  ф л э ш - п а м я т ь  (С ъ е м н о е  у с т р о й с т в о  п а м я т и ]

Рисунок 5.28 Сохранение установок на L  S B  флэш-памя ni

3. Для сохранения гекущих установок на флэш-памяти коснитесь кнопки 
[ S A V E ]  (Сохранить). В выпадающем предупреждении (Warning); YOU 
ARE АБОиТ ТО SAVE THE U SER  S E T T IN G S . DO YOU CO N FIP^ I? (Вы 
собираетесь сохранить \становки пользователя. Вы подтверждаете?) д. 1я 
сохранения ксх:нитссь [Y E S ]  (Да), или для выхода без сохранений коснитесь 
[N O ] (Нет).

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Данную функцию можно использовать для сохранения 
информации об установках до выполнения сервисных процедур с 
последующим восстановлением информации.

В о с с т а н о в л е н и е  и н ф о р м а ц и и  о б  у с т а н о в к а х  с USB ф лэш -п а м ят и .
1. В  основном меню коснитесь кнопки [ S E T  U P ] (Усгановка).
2 , Коснитесь пиктограммы инструментов ( [T O O LS ]).

ТТ1М ГП Pin) |е 9 | 13| 1^ РМ
|0Б|е2|08|

EHQLI:SH

2- LX:300+, LPT

11”  I, LETTER)

STrtRt DHV SID 

CURRENT SIO

Рисунок 5.29 15осстановленне установок

3. Коснитесь кнопки [L O A D ] (Загрузить).
4. Для вас выводится выпадающее пред> преждаютее сообщение: "YOU ARE 

ABOUT ТО LOAD THE U SER  S E T T IN G S .  DO YOU C O N F IR M ?"  (Вы 
собираетесь за1’рузить установки пользователя. Вы подгверждасте?)
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Рабочие инструкции
U S B  ф л ^ ш -п а м я т ь  (С ъ е м н о е  \  с г р о й с т в о  п а м я т и )  Раздел 5

5. Для загрузки сохраненных установок с фл: 1̂п-памяти коснитесь [YES] (Да). 
В результате этого будут перезаписаны все текущие установки, хранящихся 
в системе. Для выхода без загрузки сохраненных установок коснитесь [NO] 
(Нет).

И с п о л ь зо в а н и е  U SB ф лэш -п а м я т и  в  м ен ю  с е р ви с а  
(SERVICE) и и с с л е д о в а н и я  о б р а зц о в  (RUN SAMPLE),
В меню SERVICE (Сервис) и RUN SAMPLE (Исследование образцов) 
ф\нкции флэш-памяти оператору недоступны.
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Раздел 5 Рабочие инструкции

Библиофафия

1. Clinical and Laboratory Standards Institute,NCCLS. Procedures for the 
Collection o f Diagnostic Blood Specimens by Venipuncture; Approved Standard
-  Sixth edition. CLSI/NCCLS document НЗ-Л6  (ISBN 1-56238-650-6) CLSL 
940 West Valley Road, Suite 1400, Wayne. PA 19087-1898, 2007.

2. Clinical and Laboratory Standards Institute NCCLS. Procedures and Devices 
fo r  the Collection o f  Diagnostic Capillaiy Blood Specimens; Approved 
Standard - Fifth edition. CLSI/TvICCLS document H4-A5 (ISBN 1-56238-538-0) 
CLSI. 940 West Valley Road, Suite 1400, W'awe, PA 19087-1898, 2004.

РуковиОстсо no ibioaaiJic.iH ст а пиа т пра  C t 'L L -D ) \  Fmcra/d' ''



r a j /дсл о___________ ______________________________________  гчалииривка

Введение

Kavin6 poBKa представляет собой процедуру, подтверждающую точность 
работы анализатора CELL-DYN Emerald. Ишачально прибор откалиброван 
на заводе. В процессе установки представитель компании Abbott поможет 
лаборатории в проверке коэффициентов калибровки.

Анализатор CELL-DYN Emerald создан таким образом, что сохраняет 
стабильность без частых калибровок, если он работает и обсл\живается в 
соответствие с рекомендациями, представленными в настоящем Руководстве.

Оператор CELL-DYN Emerald может калибровать следующие параметры:

Лейкоциты

Эритроциты

Гемоглобин

Средний объем эритроцитов 

Тромбоциты

Следующие параметры могут калиброваться сервисным персоналом 
компании Abbott или на заводе;

Средний объем тромбоцитов

Диапазон распределения эритроцитов

В данном разделе представлена следующая информация:

• Ко[’да проводить калибровку

• Инструкции по выполнению калибровки

• ПрО[1едуры. предшествующие калибровке

• Процедуры ка:и1бровки

• 1 1роцедура подтверждения калибровки

Руководство noibioKnme.iH аиаииито/л/ CELL'D} Л’ Emerald'''̂  Ь-1



Когда проводить калибровку

Разде! 6 Калибровка

Плановые ка-тибровки ана-пг^атора CBLL-DYN Emerald должны выполняться 
в соответствие с рекомендациями, утвержденными местными органами 
здравоохранения.

Калибровка должна выполняться в соответствие с принятым в лаборатории 
протоколом. Программа контроля качества анализатора CELL-DYN 
I:merald дает возможность подтверждать калибровку прибора. Решение о 
перека^тибровке может основываться на результатах контроля качества. 
Информация о контроле качества представлена в Разделе 11: Контроль 
качества.

Также должны быть разработаны критерии для подтверждения 
калибровки. Критерии подтверждения калибровки включают в себя;

• Когда это необходимо по д а т 1ым контроля качества

• После большинства процедур обслуживания и ухода

• По меньшей мере, каждые шесть месяцев
• В соответствие с предписаниями местных органов здравоохранения, 

курир>ющих лабораторию

Общепринятым методом подтверждения калибровки является исследование 
коммерческого калибратора и сравнение полученных результатов со 
значениями исследования, представленными производителем калибратора. 
Если результаты анализатора выходят за критерии подтверждения, 
анализатор необходимо перекалибровывать.

В случае необходимости калибровка является последним этапом в цепи 
этапов поиска и устранения неисиравностеи. Частая необоснованная 
перекалибровка может скрывать внутренние проблемы анализатора, 
поэтому её след\ ет избегать.

П Р И М Е Ч А Н И Е :  При возник}Ювении вопросов по поводу перекалибровки 
обрашаПтесь в региональный сервисный центр компании Abbott.
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Инструкции по выполнению калибровки

Раздел 6 Калибровка

К а л и б р о в о ч н ы е  м а т е р и а л ы

Анализатор CLiLL-DYN Emerald можно калибровать по коммерческому 
калибратору, такому как CELL-DYN Calibrator, или по исследованным 
образцам цельной крови. Предпочтительнее калибровать по коммерческому 
калибратору.

• Используемый коммерческий калибратор должен быть в пределах 
срока годности, и калибровку следует проводить в соответствие с 
инструкциями производителя калибратора.

Процедуры, предшествующие калибровке
Калибровку рекомендуется выполнять тогда, когда она может быть 
выполнена без прерывания процедуры. Процедуры, предшествующие 
калибровке, обеспечивают правильность рабочих характеристик анализатора 
и правильность калибровки. Эти эта[1Ы должны выполняться непосредственно 
перед началом процедуры калибровки CFXI.-DYN Emerald. Если в процессе 
этих проверок выявляются проблемы, не пытайтесь проводить калибровку- 
прибора. После устранения проблем повторите процедуры, предшествующие 
калибровке для проверки правильности рабочих характеристик анализатора.

Карта процедур, предшествующих калибровке, представлена в ГТрилижении 
Е: Формуляры и рабочие листы. Кар га представляет собой cxesty 
выполнения процедур и используется для тою. чтобы задокументировать 
результаты. При необходи\юсти се можно скопировать.

Меню калибровки
Для вывода экрана ка:и1бровки. изображенного на следую1цем рисунке, в 
основном меню косии гесь [C A L IBRA T IO N ] (Калибровка).
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Калибровка
И н с т р у к ц и и  п о  в ы п о л н е н и ю  к а т и б р о в к и Раздел 6

Э к р а н  к а л и б р о в к и  в ы в о д и т  с л е д у ю щ у ю  
и н ф о р м а ц и ю  п о  п о с л е д н е й  в ы п о л н е н н о й  
к а л и б р о в к е :
1 . Lot -  Н о м е р  п а р т и и  п о с л е д н е г о  

и с п о л ь з о в а н н о г о  к а л и б р а т о р а .
2 .  Expiration -  С р о к  г о д н о с т и  

к а л и б р а т о р а
3 . Са1 On -  д а т а  в ы п о л н е н и я  

к а л и б р о в к и
П РИ М ЕЧ А Н И Е: Е с л и  о д и н  и л и  
н е с к о л ь к о  к о э ф ф и ц и е н т о в  к а л и б р о в к и  
б ы л и  в в е д е н ы  в р у ч н у ю ,  в  д а н н о м  
э к р а н е  п о с л е  д а т ы  к а л и б р о в к и  ( C A L .
O N )  в ы в о д и т с я  б у к в а  ” М " .

4. B y  -  и м я  о п е р а т о р а ,  в е д е н н о е  п р и  
в ы п о л н е н и и  к а л и б р о в к и

5 .  A S S A Y  -  з н а ч е н и я  и с с л е д о в а н и й ,  
в в е д е н н ы е  п р и  п о с л е д н е й  к а л и б р о в к е

6 .  FCTR  -  т е к у щ и е  к о э ф ф и ц и е н т ы  
к а л и б р о в к и .  Д л я  р а с п е ч а т к и  в ы в е д е н н о й  
и н ф о р м а ц и и ,  п е р е д а ч и  и н ф о р м а ц и и  в  
Л И С  и л и  с о х р а н е н и я  и н ф о р м а ц и и  н а  
с ъ е м н о м  у с т р о й с т в е  х р а н е н и я  к о с н и т е с ь  
п и к т о г р а м м ы  и н с т р у м е н т о в  (TO O LS).

Д л я  в о з в р а т а  к  п р е д ы д у щ е м у  э к р а н у  
к о с н и т е с ь  [ E X I T ]  ( В ы х о д ) .
Д л я  в в о д а  н о в о й  и н ф о р м а ц и и  к о с н и т е с ь  
[ED IT] ( Р е д а к т и р о в а н и е ) ,  к а к  и з о б р а ж е н о  н а  
с л е д у ю щ е м  р и с у н к е .

Рисунок 6.1 Экр ан  калибровки
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Раздел 6
Калибровка

И н с т р у к ц и и  п о  в ы п о л н е н и ю  к а ш б р о в к и

Процедура автоматической калибровки 

Ввод информации о калибраторе

£}

LU 1
LOT C3£24

EXPIRfiTIOM 06  e i  04

CRL. Oh 00 ее  00

BV Б08

PiSSflV FCTR

ЫВС 9 .5 1 .0 0 0

RBC 4 .2 5 i . s e e

HGB 1 6 .Б 1 .0 0 0

lie u 4 6 .9 1 .0 0 0

PLT 375 1 .0 0 0

П РИ М ЕЧ А Н И Е: П е р е д  р е д а к т и р о в а н и е м  к а к о й -  
л и б о  и н ф о р м а ц и и  в  э к р а н е  к а л и б р о в к и  
к о с н и т е с ь  п и к т о г р а м м ы  и н с т р у м е н т о в  
([TOOLS]), а  з а т е м  [PR IN T ] ( Р а с п е ч а т к а ) ,  ч т о б ы  
р а с п е ч а т а т ь  т е к у щ и е  к о э ф ф и ц и е н т ы  
к а л и б р о в к и .

Д а н н ы й  э к р а н  и с п о л ь з у е т с я  д л я  в в о д а  н о в о й  
и н ф о р м а ц и и  о  к а л и б р о в к е  с л е д у ю щ и м  о б р а з о м ;
1 . Д л я  в в о д а  н о м е р а  п а р т и и  к а л и б р а т о р а  

к о с н и т е с ь  п о л я  в в о д а  <Lot> ( П а р т и я )  и 
и с п о л ь з у й т е  [A-Z] ( А л ф а в и т )  и  ц и ф р о в у ю  
к л а в и а т у р у .

2 .  Д л я  в в о д а  с р о к а  г о д н о с т и  к а л и б р а т о р а  
к о с н и т е с ь  <Expiration> ( С р о к  г о д н о с т и )  и  
и с п о л ь з у й т е  ц и ф р о в у ю  к л а в и а т у р у .  П о с л е  
к а ж д о г о  в в о д а  д л я  п е р е х о д а  к  с л е д у ю щ е м у  
п о л ю  в в о д а  н а ж и м а й т е  к л а в и ш у  Enter ( В в о д ) .

П РИ М ЕЧАН И Е: Д а т ы  с р о к а  г о д н о с т и ,  п р е д ш е с т в у ю щ и е  т е к у щ е й  
д а т е ,  с и с т е м о й  н е  п р и н и м а ю т с я .
П РИ М ЕЧ А Н И Е; П р и  в в о д е  с р о к а  г о д н о с т и  п р о в е р ь т е ,  ч т о  
ф о р м а т  д а т ы  с о о т в е т с т в у е т  п р и н я т о м у  в  в а ш е й  л а б о р а т о р и и .
3 .  Д л я  в в о д а  з н а ч е н и й  и с с л е д о в а н и й  и г р а н и ц  и з  к а р т ы  к а л и б р а т о р а  

к о с н и т е с ь  п о л е й  в в о д а  <Assays> ( И с с л е д о в а н и я )  и  <Limits>
( Г р а н и ц ы )  и  и с п о л ь з у й т е  ц и ф р о в у ю  к л а в и а т у р у .

4 .  Д л я  с о х р а н е н и я  и н ф о р м а ц и и  и в о з в р а т а  к  п р е д ы д у щ е м у  э к р а н у ,  
и з о б р а ж а ю щ е м у  н о в у ю  в в е д е н н у ю  и н ф о р м а ц и ю ,  к о с н и т е с ь  
[CO N FIRM ] ( П о д т в е р д и т ь ) .  В ы в о д и т с я  п о д с к а з к а ;  " : 'С  ’ / o i ;  w a k ' :

. f  V  ' i  x o d i i  ̂ : c a ~ “ c : : s  ? "  ( В ы  х о т и т е  с о х р а н и т ь  и з м е н е н и я ? )
Д л я  с о х р а н е н и я  о т в е т ь т е  [Y E S ] ( Д а ) ,  и л и  д л я  в о з в р а т а  к  э к р а н у  
в в о д а  к а л и б р о в к и  - о т в е т ь т е  [NO] ( Н е т ) .  Д л я  в ы х о д а  б е з  
с о х р а н е н и я  и з м е н е н и й  к о с н и т е с ь  [E SC ] ( В ы х о д ) .  В ы в о д и т с я  
п о д с к а з к а :  " D O  Y C ‘;  " о  с л : : : е 1  >ю п 1 Г 1 С а : : о ’ : ь ? "  В ы
х о т и т е  о т м е н и т ь  и з м е н е н и я ? )  Д л я  в ы х о д а  о т в е т ь т е  [Y E S ] ( Д а ) ,  и л и  
д л я  в о з в р а т а  к  э к р а н у  в в о д а  к а л и б р о в к и  о т в е т ь т е  [NO] ( Н е т ) .  
П РИ М ЕЧ А Н И Е; Е с л и  р а н е е  б ы л а  в ы п о л н е н а  к а л и б р о в к а ,  п р и  
к а с а н и и  [RUN  AND R E S U L T S ] { И с с л е д о в а н и е  и  р е з у л ь т а т ы )  
в ы в о д и т с я  о к н о  с  п р е д у п р е ж д е н и е м :  “ Y O U  A R E  G c : : : : -  d e l e t e

( В ы  с о б и р а е т е с ь  у д а л и т ь  в с е  с о о т в е т с т в у ю щ и е  р е з у л ь т а т ы .  В ы  
х о т и т е  п р о д о л ж и т ь ? )  Д л я  у д а л е н и я  в с е х  р е з у л ь т а т о в  к о с н и т е с ь  
[Y ES ] ( Д а ) .

5 .  Д л я  в ы в о д а  э к р а н а ,  и з о б р а ж е н н о г о  н а  с л е д у ю щ е м  р и с у н к е ,  к о с н и т е с ь  
[RUN AND R E S U L T S ] ( И с с л е д о в а н и е  и  р е з у л ь т а т ы ) ,

ВА Ж Н О : П е р е д  в ы п о л н е н и е м  п р о ц е д у р ы  а в т о м а т и ч е с к о й  к а л и б р о в к и  
у б е д и т е с ь ,  ч т о  к а л и б р а т о р  д о с т и г  к о м н а т н о й  т е м п е р а т у р ы  и  п е р е м е ш а н  в  
с о о т в е т с т в и е  с  и н с т р у к ц и я м и  в к л а д ы ш а  к  у п а к о в к е .

Ри сунок 6.2 Э кр ан  ввола калибровки
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Калибровка
И н с т р у к ц и и  п о  в ы п о л н е н и ю  к а л и б р о в к и Раздел 6

Процедура автоматической калибровки

1. П о г р у з и т е  и г л у  а с п и р а ц и и  в  х о р о ш о  
п е р е м е ш а н н ы й  к а л и б р а т о р  и  н а ж м и т е  к л а в и ш у  
з а п у с к а .

2 . В о  в р е м я  а с п и р а ц и и  м и г а е т  с в е т о д и о д  ц и к л а .  П о  
з а в е р ш е н и и  а с п и р а ц и и  и г л а  у б и р а е т с я .

3 . Н а д е н ь т е  к р ы ш к у  н а  ф л а к о н  к а л и б р а т о р а  и  
а к к у р а т н о  п е р е м е ш и в а й т е  е г о ,  п о к а  н е  
з а г о р и т с я  з е л е н ы м  с в е т о д и о д  ц и к л а ,  и  н е  
п о я в и т с я  и г л а .

4 . П о в т о р и т е  т р и  п р е д ы д у щ и х  э т а п а ,  ч т о б ы  
и с с л е д о в а т ь  к а л и б р а т о р  м и н и м у м  п я т ь  р а з  
( м а к с и м у м  1 0  р а з ) .

Р е з у л ь т а т ы  с о х р а н я ю т с я  в  т а б л и ц е  к а л и б р о в к и ,
и з о б р а ж е н н о й  с п р а в а .
• А в т о м а т и ч е с к и  в ы п о л н я ю т с я  с т а т и с т и ч е с к и е  

р а с ч е т ы  к а ж д о г о  и с с л е д о в а н и я .
• В  н и ж н е й  ч а с т и  э к р а н а  и з о б р а ж е н а  с т а т и с т и ч е с к а я  

о б р а б о т к а  и  н о в ы е  к о э ф ф и ц и е н т ы  к а л и б р о в к и .
П РИ М ЕЧ А Н И Е: К о э ф ф и ц и е н т ы  к а л и б р о в к и ,  в ы в е д е н н ы е  н а  д а н н о м  
э к р а н е  ( F C T R ) ,  о к р у г л е н ы  д о  о д н о г о  з н а к а  п о с л е  з а п я т о й  и з - з а  
о г р а н и ч е н и я  м е с т а  в ы в о д а  н а  э к р а н  и  п р е д н а з н а ч е н ы  д л я  
о б е с п е ч е н и я  о ц е н к и  к о э ф ф и ц и е н т о в  к а л и б р о в к и ,  п о л у ч е н н ы х  в о  
в р е м я  в ы п о л н е н и я  к а л и б р о в к и .  В  д е й с т в и т е л ь н о с т и  к о э ф ф и ц и е н т ы  
к а л и б р о в к и  и м е ю т  т р и  з н а к а  п о с л е  з а п я т о й ,  к а к  п о к а з а н о  н а  
р и с у н к е  6 . 1 .  О ч е в и д н о е  р а з л и ч и е  м е ж д у  э т и м и  д в у м я  з н а ч е н и я м и  
я в л я е т с я  с л е д с т в и е м  о к р у г л е н и я .

• К о л о н к а  SEL ( В ы б о р )  и с п о л ь з у е т с я  д л я  в ы б о р а  и л и  о т м е н ы  
в ы б о р а  о т д е л ь н ы х  и с с л е д о в а н и й  и з  в ы ч и с л е н и й .

И с п о л ь з о в а н и е  к о л о н к и  S E L  ( В ы б о р ) ;
» В  к о л о н к е ,  о б о з н а ч е н н о й  S E L  ( В ы б о р ) ,  в  т а б л и ц е  к а л и б р о в к и  

п о  у м о л ч а н и и  в с е  р е з у л ь т а т ы  у к а з ы в а ю т с я
• В с е  р е з у л ь т а т ы  с  “ > ” в  к о л о н к е  S E L  ( В ы б о р )  в к л ю ч а ю т с я  в  

т а б л и ц у  в ы ч и с л е н и й  в  н и ж н е й  ч а с т и  э к р а н а  к а л и б р о в к и .
• Д л я  и с к л ю ч е н и я  о д н о г о  и л и  н е с к о л ь к и х  и с с л е д о в а н и й  к а л и б р о в к и  

и з  р а с ч е т о в  к о э ф ф и ц и е н т а  ( F a c t o r ) ,  с р е д н е г о  з н а ч е н и я  ( M e a n ) ,  
с т а н д а р т н о г о  о т к л о н е н и я  ( S D )  и  к о э ф ф и ц и е н т а  в а р и а ц и и  ( C V % )  
к о с н и т е с ь  с л е в а  о т  г р у п п ы  р е з у л ь т а т о в ,  к о т о р ы е  в ы  х о т и т е  
и с к л ю ч и т ь .
П РИ М ЕЧАН И Е: В ы  н е  м о ж е т е  у д а л и т ь  и с с л е д о в а н и е  и з  и с с л е д о в а н и й  
к а л и б р о в к и ,  н о  в ы  м о ж е т е  и с к л ю ч и т ь  и с с л е д о в а н и е ,  ч т о б ы  у б р а т ь  е г о  
д а н н ы е  и з  р а с ч е т о в  к о э ф ф и ц и е н т а  ( F a c t o r ) ,  с р е д н е г о  з н а ч е н и я  ( M e a n ) ,  
с т а н д а р т н о г о  о т к л о н е н и я  ( S D )  и  к о э ф ф и ц и е н т а  в а р и а ц и и  ( C V % ) .

• И с к л ю ч а й т е  о ш и б о ч н ы е  и с с л е д о в а н и я  ( н е д о с т а т о ч н а я  
а с п и р а ц и я )  и л и  п л о х о  п е р е м е ш а н н ы е .

• Д л я  в ы б о р а  и л и  и с к л ю ч е н и я  в с е х  и с с л е д о в а н и й  к о с н и т е с ь  [SEL] 
( В ы б о р )  в  в е р х н е й  ч а с т и  к о л о н к и .

• З н а ч е н и я ,  в ы в е д е н н ы е  ж и р н ы м  т е к с т о м ,  в ы х о д я т  з а  з а д а н н ы е  
б а з о в ы е  г р а н и ц ы .

Рисунок 6.3 Таблица р е зул ьтаю в  калибровки

CR LI8. LOT 
CS224

I 1 .0  1 1.Й1 1.Й 1 1.91 1.Э
1 0.Э1 Э.0Э1 Q .0 I 0 .01 •Э
1 e .31 0 .a t j | 0 .0  1 0 .01 •3
1 ^ .3 1 e . a  1 9 .0  1 0 .01 0 .0
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Раздел 6
Ка*1ибровка

И н с т р у к ц и и  п о  в ы п о л н е н и ю  к а л и б р о в к и

-RESULT

5 .  Е с л и  к а к и е - л и б о  р е з у л ь т а т ы  и с к л ю ч е н ы ,  
у д о с т о в е р ь т е с ь  в  п р а в и л ь н о с т и  п е р е м е ш и в а н и я  
к а л и б р а т о р а ,  и  и с с л е д у й т е  д о п о л н и т е л ь н ы е  
о б р а з ц ы ,  ч т о б ы  о б щ е е  к о л и ч е с т в о  и с с л е д о в а н и й  
б ы л о  р а в н о  п я т и .  Н е п р а в и л ь н ы е  р е з у л ь т а т ы  д о л ж н ы  
б ы т ь  и с к л ю ч е н ы  и з  р а с ч е т о в .  П о  з а в е р ш е н и и  
м и н и м у м  п я т и  у с п е ш н ы х  и с с л е д о в а н и й  с н о в а  
п р о с м о т р и т е  д а н н ы е  и , е с л и  р е з у л ь т а т ы  о с т а ю т с я  
н е п р и е м л е м ы м и ,  о б р а т и т е с ь  к  Разд елу 10: Поиск и 
устранение неисправностей

6 .  И с п о л ь з у я  Рабочий лист  ввода коэффициента 
ручной калибровки и з  Приложения Е, в в е д и т е  
з н а ч е н и е  и с с л е д о в а н и я  в  п е р в у ю  к о л о н к у  и  
с р е д н е е  з н а ч е н и е  и з  ф а й л а  р е з у л ь т а т о в  в о  в т о р у ю  
к о л о н к у .  Е с л и  р а з л и ч и я  м е ж д у  к о л о н к а м и  п о  
к а к о м у - л и б о  п а р а м е т р у  в ы х о д я т  з а  + / -  г р а н и ц ы ,  
у к а з а н н ы е  в  к а р т е  к а л и б р а т о р а ,  к а л и б р о в к а  
н е о б х о д и м а :  в ы п о л н я й т е ,  к а к  п р е д п и с а н о  д а л е е .
Е с л и  в с е  р е з у л ь т а т ы  н а х о д я т с я  в  д о п у с т и м ы х  
п р е д е л а х  + / - ,  к а л и б р о в к а  н е  т р е б у е т с я .

7 .  С д е л а й т е  к о п и ю  р а б о ч е г о  л и с т а  
в ы п о л н е н н о й  к а л и б р о в к и  и  с о х р а н и т е  в а ш и  з а п и с и .
( Р а б о ч и й  л и с т  к а л и б р о в к и  т а к ж е  п р е д с т а в л е н  в  
Приложении Е, Ф о р м у л я р ы  и  р а б о ч и е  л и с т ы . )

8 .  Е с л и  к а л и б р о в к а  н е  т р е б у е т с я ,  д л я  в о з в р а т а  к  э к р а н у  
и с с л е д о в а н и я  к а л и б р о в к и  к о с н и т е с ь  [ E X I T ]  ( В ы х о д ) .
Д л я  в о з в р а т а  к  о с н о в н о м у  м е н ю  к о с н и т е с ь  д о м и к а  
([НОМ Е]).

9 .  Е с л и  к а л и б р о в к а  н е о б х о д и м а ,  д л я  в ы в о д а  о к н а  
р е з у л ь т а т о в ,  и з о б р а ж е н н о г о  с п р а в а ,  к о с н и т е с ь  
[C A L IBRA T IO N ] ( К а л и б р о в к а ) .

1 0 . В  р а з д е л е  C A L IBR A T IO N  ( К а л и б р о в к а )  д а н н о г о  о к н а  
к о с н и т е с ь  п о л я  в в о д а  р я д о м  с  п а р а м е т р о м ,  к о т о р ы й  
н е  н у ж д а е т с я  в  к а л и б р о в к е .
П РИ М ЕЧ А Н И Е; П о  у м о л ч а н и и  в с е  п а р а м е т р ы  
в ы б р а н ы ,  э т о  о з н а ч а е т ,  ч т о  в с е  п а р а м е т р ы  б у д у т  к а л и б р о в а т ь с я .
Е с л и  в ы  н е  х о т и т е  к а л и б р о в а т ь  о д и н  и л и  н е с к о л ь к о  п а р а м е т р о в ,  о т м е н и т е  в ы б о р  
с о о т в е т с т в у ю щ и х  п а р а м е т р о в .

1 1 . П о  з а в е р ш е н и и  в ы б о р а  к о с н и т е с ь  [C A L IBR A T IO N ] ( К а л и б р о в к а ) ,  ч т о б ы  о т к а л и б р о в а т ь  в ы б р а н н ы е  
п а р а м е т р ы .

1 2 . П р и  в ы в о д е  п р е д у п р е ж д е н и я :  “ Y O U  G O I N G  - i p l a c e  c a l T 5 ? " I G N  I;'a c t g g  s : . a r e  g c v  
:g ; ” G 7 "  ( В ы  с о б и р а е т е с ь  з а м е н и т ь  к о э ф ф и ц и е н т ы  к а л и б р о в к и .  В ы  у в е р е н ы ? )  к о с н и т е с ь  Y E S  ( Д а ) .

1 3 . Т е п е р ь  в ы б р а н н ы е  п а р а м е т р ы  о т к а л и б р о в а н ы .
1 4 . Д л я  в о з в р а т а  к  э к р а н у  к а л и б р о в к и  к о с н и т е с ь  [ E x i t ]  ( В ы х о д ) .
1 5 . Д Л Я  в о з в р а т а  к  о с н о в н о м у  м е н ю  к о с н и т е с ь  д о м и к а  ([НО М Е]).
1 6 . Д л я  в ы в о д а  к о э ф ф и ц и е н т о в  к а л и б р о в к и  к о с н и т е с ь  [C A L IBR A T IO N ] ( К а л и б р о в к а ) .
1 7 . Д л я  р а с п е ч а т к и  н о в ы х  к о э ф ф и ц и е н т о в  к а л и б р о в к и  к о с н и т е с ь  и н с т р у м е н т о в  ([TOOL]), а  з а т е м  

[PR IN T ] ( Р а с п е ч а т к а ) .
1 8 . П о д т в е р д и т е  к а л и б р о в к у ,  к а к  о п и с а н о  д а л е е  в  п р о ц е д у р е  п о д т в е р ж д е н и я  к а л и б р о в к и .

rCALIBRATIOfi----
(7 til вс (v -
[7 RBC fy
(7  PLT

L'j T

Ри сунок 6.3 Таблица результа гов калибровки  (продолжение)
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Калибровка
И н с т р у к ц и и  п о  в ы п о л |{ е н н ю  к а л и б р о в к и  Раздел 6

Процедура подтверждения калибровки
Подтверждение калибровки выполняется для проверки TOHtiOCTH 
калиброики. Она осуществляется путем выполнения исследования второй 
пробирки калибратора таким же образом, как и первой, и сравнением 
результатов полученных значении исследований.

1. По завершении калибровки и распечатки всей необходимой 
информации коснитесь домика ([НОМЕ]), затем [CALIBRATION] 
(Калибровка), [RUN AND RESULTS] (Исследование и результаты), 
[TOOLS] (Инструменты) и [DELETE ALL] (Удалить все), чтобы 
удалить результаты. Па подсказку о подтверждении удаления ответьте 
[Y E S ] (Да), затем коснитесь [EX IT ] (Выход), чтобы выполнить 
подтверждение. Обратите внимание, что результаты исследования 
удалены, но введенные исследования и границы нет.

2. Удостоверьтесь, что вторая пробирка калибратора нагрелась до 
комнатной температуры и перемешана в соответствие с инструкциями, 
изложенны%п1 во вкладыше к упаковке калибратора.

3. Исследуйте калибратор два раза.
4. Используя рабочий лист подтверждения калибровки из П риложения 

Е: Формуляры и рабочие листы, введите значения из карты 
исследования в первую колонку, а средние значения двух исследований 
из файла рез\льтатов -  во втор\ ю колонку. 1 1 роверьте, что различия 
между двумя колонками находятся в допустимых границах +/-, 
указанных в карте калибратора; если нет -  выполните [1роцед\ры 
поиска и устранения неисправностей; если они находятся в пределах 
границ, заполните рабочий лист подтверждения калибровки и сделайте 
копии ваших записей.

'̂*-10 l\k-<)fU){)cni(;o ni):ihU)Game:iH aitci:iuitimoint CELL-DYS Emerald'
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Введение

В данном раиеле приведена информация по соблюдению необходимых 
требований, мер предосторожности и ограничений во время работы для 
обеспечения безопасности оператора и получения точных результатов. 
Несоблюдение этих требований может привести к повреждению 
анализатора, повлиять на работу анализатора, повлиять на результаты 
исследований и представлять опасность для оператора. Меры 
предосторожности и ограничения включают в себя:

• Обилие требования

• Меры предосторожности и требования по работе на анализаторе

• Гребования по обращению с расходными материалами

• Гребования по работе с образцами

• Требования по взятию, обработке и хранению образцов

• Вещества и \ слови я, влияющие на результаты исследований

• Ограничения в интерпретации результатов

• Другие факторы, которые вы должны принимать во внимание при 

интерпретации результатов исследований пациентов.

ГуковпОство по Аыователя статзатора CELL-D)\  Emerald'



Раздел 7 Меры предосторожности и ограничения

Общие требования

Вы должны соблюдать след\тошие общие требования, что гарантирует 
вам правильность работы анализатора;

• Убедитесь, что на анализатор не попадают прямые солнечные лучи, и он 
находится вдати от нагревательных приборов и сквозняков. Воздействие 
тепла и сквозняков может повлиять на функцию анализатора, 
поддерживающую рабочую температуру в определенных границах.

• Размещайте анализатор на твердой, ровной поверхности. Обеспечьте 
свободное пространство вокруг всех сторон anajTH3 aTopa. Ьолсе подробная 
информация по размещению представлена в Разделе 2: Процедуры 
установки и особые требования. Свободное пространство необходимо 
для:
-  Достаточной вентиляции и охлаждения электрических компонентов
-  Легкого доступа при обслуживании

Легкого доступа для отсоединения кабеля питания, когда это 
необходимо

• Размещайте анализатор вдали от центрифуг, рентгеновского 

оборудования и множительном техники.

О С Т О Р О Ж Н О : В помеиюнии, где находится анализатор, не
! пользуйтесь мобильными телсфона%п1, радиотелефонами и друг ими 

npn6 opa.\nt, работающими на радиочастотах.

П Р И М Е Ч А Н И Е :  Анализатор CELL-DYN Emerald имеет оценку, 
соответствующую европейским нормам 55011 по 
электромагнитному излучению и 61000 по защи1ценности.

• Анализатор должен постоянно находиться с включенным 
электропитанием, если на его отключение нет специальных указаний 
в процедурах обслуживания и устранения неисправностей или, если 
этого не требует :>кстренная ситуация.

• Удостоверьтесь, что сливная система анализатора подключена к канистре 
для слива или к канализации. Сброс осуществляйте в соответствие с 
местными и федеральными требованиями санэпижрежима.

• При использовании канистры для слива жидких отходов 
удостоверьтесь, что верхняя ее часть расположена ниже н1гжней 
поверхности анализатора.

• 1 хли для слива ис1юльз\стся канализация, у достоверьтесь, что трубка слива 
помеи^ена в отверстие канализации. Удостоверьтесь, что узлы и блоки 
анализатора находятся вдали от возможной утечки сливных от.чодов.

• Выполните процедуры обслуживания, рекомендованные в Разделе 9;
Уход и техническое обслуживание.

• Нельзя проводить обслуживание или ремонт, которые не предписаны 
компанией Abbott Laboratories. Все основные сервис}!ые работы 
производятся официальным представителем компании Abbou.

Рук(>в(>()ство П1>:1Ы(Хште:1Я aiui.iujdniopa CFLL-D) \ Emerald'



Меры прел осторожности н ограничения
О б щ и е  т р е б о в а н и я  Раздел 7

Используйте узлы и блоки, специально разработанные для анализатора 
CELL-DYN Emerald. Замена узлов и блоков анатизатора на иные, не 
предназначенные для него конкретно, может необратимо повлиять на его 
работу.

Меры предосторожности и требования при работе на анализаторе
при работе на анализаторе CELL-D^TM Emerald вы должны соблюдать меры 
предосторожности и следовать этим требованиям. Их несоблюдение может 
привести к поломке анализатора и отразиться на результатах исследований.

Меры предосторожности перед началом работы
Перед началом работы вы должны:

• Внимательно прочитать настоящее Руководство, чтобы понять 
функционирование анализатора и возможные опасности, связанные с 
его работой.

• Прочитать этике [ки и вклады[ци к упаковкам калибраторов и 
контрольных материалов, чтобы понять;

-  1 1 редостережения 

Меры безопасности

-  Меры предосторожности при обработке

Т р е б о в а н и я  п е р е д  н а ч а л о м  р а б о т ы
Перед началом работы:

• Удостоверьтесь, что образцы предварительно перемешаны в 
соответствии с принятыми в ваилей лаборатории правилами. Образцы, 
взятые в ммкроиробирки, следует тщательно перемешивать перед 
проведением исследования в соответствии с рекоменда1шями 
производителей.

• Перед исследованием контролей и образцов пациентов удостоверьтесь, что 
результаты подсчета фона находятся в допус ! имых границах. Вьшолнение 
подсчета фона [фоизводится автоматически во время процедуры запуска.

М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  в о  в р е м я  р а б о т ы
Во время работы системы:

• Держите все крышки анат и затора закрыты nhi. кроме случаев, 
предусмотренных процедурами обслуживания и устранения неисправностей,

• При включенном питании не отключайте какие-либо электрические 
соединения.

Требования по работе с расходными материалами
При работе с реагентами, калибраторами и контро.1ями НЕОБХОДИМО вьтолнять 
данные требования, что обеспечит вашу безопасность и точность исследований. 
Подробная информация приводится в документации производителя реагентов, 
такой как вкладыши к упаковке, этикетки и инструкции по безопасности. 
Описание символов опасности см. в Разделе 8: Потеицшиьиые опасности.
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Т р е б о в а н и я  п о  х р а н е н и ю
Соблюдайте следую и 1ие требования по хранению реагентов, калибраторов и
контролен:

• Храните реагенты, калибраторы и контроли в соответствии с 
рекомендациями производителей, изложен11ыми во вкладышах к упаковке 
или на зтикетках.

• При хранении реагентов избегайте их перегревания и замораживания.
• Если вы получили реагенты CELL-DYN, калибраторы или контроли. 

которые находятся в состоянии, не соответствующем документации, 
например, вкладышу или рекомендации на этикетке, или повреждены, 
обратитесь в региональное представительство компании Abbott.

Т р е б о в а н и я  п о  и с п о л ь з о в а н и ю
Соблюдайте следующие требования при использовании реагентов, калибраторов
и контролен;

• 11е заменяйте их. Замена этих расходньгч материа^юв может оказать 
влияние не работу прибора, его сохранность и срок сл\жбы, а также на 
гюлучаемые результаты,

• Канистру дилюента установите на том же уровне, что и анализатор.
• Располагайте реактивы так. чтобы на них не попадали прямые солнечные 

лучи и предохраняйте их от испарения. Используйте крышки канисар с 
подсоединенными к ним подающими трубками. Эти крьпики снижают 
испарение реактивов и заг рязнение.

• Соблюдайте меры предосторожности при работе с реагентами, 
калибраторами и контролями во избежание загрязиет1я и контакта с ними.

• 1 1еред началом использования на анализаторе ознакомьтесь с 
локумснта[и1ей компании-производителей по температурному режиму и 
обращению с реагентами, калибраторами и контролями.

• Во избежание загрязнения и контакта с реагентами при снятии и замене 
подающих трубок реагентов используите чистые перчатки.

• В зонах, где происходит обработка образцов, реаген тов, калибраторов и 
контролен нельзя курить, есть, пить, наносить косметик> и устанавливать 
контактные линзы.

• Не используйте реагенты, калибраторы и контроли с истекшим сроком 
годности.

• Не смепишайте реагенты, калибраторы и контроли как вн\три парттш. так и 
между партиями.

Требования по работе с образцами
О С Т О Р О Ж Н О : Все клинические образцы, реагенты, калибраторы и контроли.

'} \  содержащие человеческую кровь, следует рассматривать как потенциально 
инфицированные. Также все поверхности и детали анализатора, 
соприкасающиеся с человеческой кровью, следует рассматривать как 
потенциально инфицированные. Доиозиттельнч ю информацию см. в Разделе 8: 
Потеицшиьные опасности.

Взятие образцов следует осуществлять в соответствии с правилами, npnuflTbisni 
в вашей лаборатории, а также в соответствие с рекомендациями 
производителей пробирок. Во избежание образования сгустков и гемолиза 
образцов во время взятия венозной или капил.зярной крови соблюдайте 
общепринятые рекомендации.

Меры предосторожности и ограничения
Раздел 7 О б щ и е  т р е б о в а н и я
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Меры предосторожности и ограничения
О б щ и е  т р е б о в а н и я  Раздел 7

Требования по взятию, обработке и хранению образцов
При взятии, подготовке и хранении образцов соблюдайте следующие требования;

• Для получения наиболее достоверных результатов использ\-йте свежую 
цельную кровь. В соответствии с рекомендациями Международного 
комитета по стандартизации в гематологии свежим образцом крови 
считается кровь в течение четырех часов после взятия'.

• Максимально допустимое время и температура хранения после взятия 
венозной цельной крови:

• При комнатной температуре четыре часа.

-  Информация о максимально допустимом времени для образцов, взятых
в микропробирки, представлена во вкладыniах к упаковке.

-  Образцы, хранившиеся в холодильнике, перед перемешиванием и
исследованием должны достичь комнатной температуры.

Вещества и условия, влияющие на результаты исследования
При работе необходимо учитывать вещества и условия, которые мо1лт оказать 
влияние на принципы работы анализатора CELL-DYN Emerald. Перечень веществ, 
оказывающих влияние f{а результаты, представлен в Разделе 3: Принципы 
работы. Подразделе: Сшшиы tnpefumt (ша1шатор(ц операцшпшые сигиашшетики и 
акшпмшелшьиккитыхшграметров. Дополнительная информация представлена в 
П риложении В ; Возможные случаи ,южпыхрезультатов.

Ограничения в интерпретации результатов
Работа анализатора CELL-DYN Emerald проверяегся на заводе, однако, 
возможны ошибки из-за ошибок оператора и технологических ограничений 
анализатора. Результаты, полученные на анализаторе необходимо 
использовать в совокупности с другими клиническими данными, такими 
как симптоматика, результаты других исследований, анамнез, клиническая 
картина и другие диагностические процедуры. При выборе лечения 
больного следует учитывать все данные. Если результаты не совпадают с 
клинической картиной, для подтверждения результатов необходимо 
выполнить дополнительные исследования.

F\ Ki)(U)f)cmat) no . i ha i m. i i ua i uonc i  CELL-OYS Eiucruhi



Раздел 7 Меры предосторо/Кности н ограничения
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Введение

В данном разделе представлена информация о потенциальных опасностях 
для персоната и лабораторного оборудования.

Раздел о потенциальных опасностях и  мерах безопасности включает в себя 
следующие подразделы:

• Предупреждающие пиктограммы

Представляют изображение каждой пиктограммы и образец 
сопутствующего текста.

• Биологические и химические опасности

Представлен обзор биологических и химических опасностей, которым 
может подвергнуться оператор, и меры предосторожности, которые следует 
предпринять, чтобы их минимизировать.

• Опасность поражения электрическим током

Представлено описание мер предосторожности, которые следует 
предпринять во избежание поражения персонала электрическим током и 
повреждений анализатора.

• Опасность механических повреждений

Представлено описание мер предосторожности, которые следует 
предпринять во избежание повреждения персонала от механических узлов и 
блоков ана.'1изатора, и  повреждения самого прибора.

• Опасность физических повреждений

Представлено описание мер предосторожности, которые след\ ет 
предпринять во избежание травм при работе и перемещении анализатора.

Р\к()<;<)<к пи;о П(К1Ыовате:>я аншииипори CELL-D) \  Emeruhî ^̂  S-1



Р а з д е л  8 П о т е н ц и а л ь н ы е  о п а с н о с т и

О т в е т с т в е н н о с т ь  о п е р а т о р а

Операюр ответственен за использование анализатора CELL-DYN Fmcrald 
строго 110 назначению. Доступ к анализатору разрешен только специально 
обученным операторам. Невыполнение инструкций безопасности может 
привести к травмам, повреждению анализатора и повлиять на резульгаты 
исследований. См. также PaiaCvi 7: М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  и  
о г р а н и ч е н и я .

Предупреждающие пиктограммы
Предупреждающие пиктограммы анализатора C ELL-D YN  Emerald, 
приводимые в данном Руководстве, обозначают потенциально опасные 
условия. Оператор ДОЛЖЕН знать эти пиктограммы и понимать тип и 
степень потенциальной опас}юсти, которую они представляют.

Представленные ниже пиктограммы могут использоваться как с текстом, 
так и без него. Если пиктограмма сопровождается текстом, он отбывает 
природу опасности и имеет примечание W A R N IN G  (ОС'ГОРОЖНО) или 
C A U T IO N  (ВНИМЛНИ1-;).

О С Т О Р О Ж Н О : означает физическое, механическое или процедурное 
условие, которое может привести к травме разной cTcnemi тяжести.

В Н И М А Н И Е : означает условие, которое может привести к небольшим 
[товреждениям или повлиять на правильность работы анализатора.

Пиктограмма Потенциальная опасность Описание

О С Т О Р О Ж Н О : П о тен ц и ал ьн ая  
б и о л о ги ческая  оп асн ость

Обозначает деятельность или зону, в которой 
оператор может подверг}1уться воздействию 
потенциально инфицир0ванн01’0 вещества.

A
О С Т О Р О Ж Н О : О п асн ость  
пораж ен и я  эл с1сгри ческн м  гоком

Обозначает возможность поражения 
электрическим током при несоблюдении 
иропедурньгч и технических требований.

, i - .

В Н И М А Н И Е : Обозначает деятельность, которая может 
представлять опасность для оператора, и 
рекомендует просмотреть соответствующее 
предупреждение об опасности.

ПРИМЕЧАНИЕ: В аж н ая и н ф о р м ац и и : Обозначает важную дополнительную информацию.

no ibioeame iH ciiicrmutniopci C.’ELL-D).\ Emerald̂
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Биологические и химические опасности
11ри работе на анализаторе CELL-DYN Emerald оператор может быть 
нолвержен воздействию биологических материа-юв и опасных химических 
реактивов. Представленная ниже информация поможет свести к минимуму 
вероятность и степень воздействия подобных веществ.

В подразделе биологических и химических опасностей представлены;

• Биологические опасности

• Химические опасности

• Удсшсние подтеков и брызг

• Удаление и утилизация отходов

• Требования к процедуре обеззараживания

Биологические опасности
Следующие виды деятельности подразумевают наличие биоло! ическмх 

материалов:

• Работа с образцами пациентов, реагентами. катибратора,\ш и контролями

• Удаление подтеков и брызг

• Удаление и утилизация отходов

• Перемещение анализатора

• Выполнение процедур обслуживания

• Выполнение процедур обеззараживания

• Выполнение процедур замень! узлов и блоков

м-4 Руководство iio.ihихтте.'ш aiicuma/itopa CELL-D Y.\ Emerald'



М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и
Все клинические образцы, калибраторы и контроли, содержащие меловемеск> ю 
кровь, следует считать потенциально инфицированными. Все поверхности 
анализатора, узлы и блоки, имеющие контакт с человеческой кровью, следует 
считать потенциально инфицированными. На сегодняшний день не существует 
методик исследования, дающих полную уверенность, что прод> кты 
человеческой крови появляются инфицированными. Таким образом, продукты, 
изготовленные из человеческой крови, узлы и блоки, имеющие контакте 
человеческой кровью, следует считать потенциально инфицированными.

Рекомендуется обращаться с потенциально инфицированны\П1 материалами 
в соответствие со стандартами натогенности крови*. При работе с 
материалами, содержащими или возможно содержащими инфекционные 
возбудители необходимо соблюдать режим биологической безопасности 2’ 
или другие соответствующие меры. Меры безопасности включают в себя, 
но не ограничиваются следующим;

• При работе с человеческой кровью и загрязненными узлами и блоками 
анализатора необходимо использовать перчатки, спецодежду и 
защитные очки.

• Не пипетируйте ртом.

• При работе с человеческой кровью и загрязненными узлами и блоками 
анализатора нельзя есть, пить, курить, наносить косметику, вставлять и 
снимать контактные линзы.

Р а } д е .1 8  П о т е н ц и а л ь н ы е  о п а с н о с т и

О С Т О Р О Ж Н О : П о т е н ц и ал ь н а я  б и о л о ги ч еск ая  онасность.
Обозначает в;1ды деятельности и зоны, где вы можете контактировать с 
потенциально инфицированным биоматриалом.

• Удалять подтеки и брызги потенциально инфицированного материала и 
очищать загрязненные > злы и блоки анализатора следчет только 
соответствующим дезинфицирующим раствором, таким как 0,5% раствор 
гииохлорита натрия, см. П рилож ение С: П р и г о т о в л е н и е  р а с т в о р о в  
г ш ш х ю р и т а  н а т р и я .  П одраздел: П р о ц е д у р ы  о б е з т р а ж 'и в а и и я .

• Обеззараживать и утилизировать образцы, реагенты, калибраторы, контроли 
и другие потенциально инфицированные материалы необходимо строго в 
соответствие с санитарными нормами.

Если вы подверглись воздействию биологически опасных или потенциально 
инфицированных материсиов. незамедлительно обратитесь за медицинской 
помощью, а загрязненную зону подвергните санитарной обработке.

На анализаторе CELL-DYN Emerald имеется следующая наклейка;

Рисунок 8.1 >гнкетка, предупреждаю щ ая о биологической опасности

РукоаоОство aiuuiiicuhd/hi CELL-D) \ Emcrakl‘ ̂ ' So
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Этикетка, предупреждающая о биодогической опасности, находится на 
кдавише запуска под иглой аспирации, как изображено на следующем 
рисунке:

А '

Рисунок 8.2 Расположение этикетки , иреду и р еж д аю тей  о биологической 
опасности

На задней поверхности анализатора рядом с переходником подсоединения 
сливной трубки также находится этикетка, как изображено на след\ющем 
рисунке:

t

■ I

Т
I

Рисунок 8.3 >1 икетка, предупреждающ ая о оиологнческой опасносги слива 
отходов

S-6 PvKtxiixk'nuui na.ih uxuimc.iu аиали lamofHi CELL-D KV Fincntkl'
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Химические опасности
При paooie с реагентами, калибраторами и контролями вы можете 
подвергнуться вовлействию опасных химических веществ.

Возможность воздействия опасных химических веществ можно свести к 
минимуму, следуя инструкциям документации производителя, таких как 
вкладыш к упаковке, на этикетках, и на сертификате безопасности.

Меры предосторожности

Всегда соблюдайте следующие меры предосгорожносги при работе с 
химическими реагентами;
• Ознакомьтесь с инструкцией по безопасности и мерами предосторожности в 

сертификате безопасности.

• Избегайте попадания fia кожу и в глаза. Если предстоит контакт с 
опасным веществом, используйте прочные непроницаемые перчатки, 
защитные очки и спецодежду.

• Поддерживайте чистоту. В зоне использования химических реагенты 
нельзя есть, пить, хранить продукты и напитки.

• Г’сли после воздействия химического реагента возникнет раздражение и 
признаки интоксикации, обратитесь за медшщнской помощью.

Символы потенциальной опасности, имеющ1!еся на этикетках анализатора 
CELL-DYN Rmcrald и расходных материатах. могут сопровождаться колами 
риска (R) и безопасности (S) и содержат фразы, обращающие внимание на 
риск и меры безопасности, определенные нормативными актами 
Европейского сообщества. Они представляют меры предосторожности, 
необходимые при работе с определошым химическим вещес1вом.

Удаление подтеков
Удалять и очищать подтеки и брызги необходимо в соответствие с 
существующими санитарными нормами и 1шструкциями. приведенными в 
сертификате безопасности. Для этого необходимо всегда выполнять следующее:
1. Используйте соотвегствующие индивидуальные средства защиты, такие как 

спсцодежда. защитные очки и перчатки.
2. Вытирайте подтеки и брьгвги хорошо абсорбирующим материа^юм.
3. Протирайте загрязненную зону раствором детергента.
4. В конце процедуры прогрите зону соответствующим дезинфицирующим 
средством, таким как 0,5% раствор гипохлорита натрия, инстр\кции но 
приготовлению раствора гипохлорита натрия см. Раздел 9; У х о д  и  т е х н и ч е с к о е  
о б с л у ж ш ш и и е .  П одраздел : П р о ц е д у р ы  о б е п а р а ж и в а и и я .
5. Утилизируйте загрязненньи! материал в соответствие с санитарными 
требованиями.

У д а л е н и е  и  у т и л и з а ц и я  о т х о д о в
Всс отходы необходимо утилизировать в соответствие с санитарными нормами.

Каждая служба должна промаркировывать канистры и контейнеры с 
от.чодами. указывая их содержимое для обеспечения утилизации отходов в 
соответствие с санитарными нормами.

Р\'к'(т)(>ств() iu> ihjoeame iH aita.itmunopci CELL-D) \  E m e n t U i ^ ,4-7
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Т р е б о в а н и я  к  п р о ц е д у р е  о б е з з а р а ж и в а н и я
До сервисного обслуживания, перемещения или транспортировки анализатора 
C ELL-D YN  lime raid необходимо провести проиелуру обе-^зараживания. При 
проведении процедуры обеззараживания необходимо всегда использовать 
индивидуальные средства защиты. Инструкции см. в Разделе 9: K \w ) и 
т ехническое обслуж ивание. П одразделе: Процедуры обеззараж ивания.

Опасность поражения электрическим током
Анализатор C ELL-D YN  Emerald не представляет какой-либо необычной 
опасности поражения электрическим током, если он установлен и работает без 
нарушений предписанных правил и подключен к источнику электрического 
питания соответствующему требованиям. Гребования к энергообеспечению и 
ег о характеристики см. в Разделе 2: Процедуры уст ановки и особые 
требования  и Р азд еле  4: Рабочие и т ехнические характ ерист ики.

Электрическая с.чема анатизатора CELL-DYN Emerald рассчитана на степень 
загрязнения (2) и высоту над уровнем моря до 2000 метров согласно стандарту 
Международно1'о комитета по электротехнике 61010-1\ Степень загрязнения 2 
присваивается окружаюн1ей среде, в которой в нормальном состоянии имеет место 
только неэлектропроводное загрязнение. Однако, возможно возникновение 
временной электропроводности, вызванной конденсатом.

М е р ы  б е з о п а с н о с т и  п р и  р а б о т е  с  э л е к т р о о б о р у д о в а н и е м

А
О С Т О Р О Ж Н О : Э л е к т р и ч ес к а я  оп асн ость. Указывает на возможность 

поражения электрическим током при несоблюдении процедурных и 
технических требований.

Знание возможных электрических опаоюстей при paooie с электроприборами 
необходимо для безопасной работы с любым оборудованием. Сервисное 
обслуживание электроприборов должно проводиться только квалифицированным 
nepcoHajioM. При использовании или модернизации прибора способом, не 
предусмотренным производителем, может сщ1зиться электрическая 
заиниденность анализатора.
Меры безопасности при работе с электрооборудованием включают в себя, но 
не ограничиваются следующим;

• Проверяйте систему электрических соединений и электропроводку 
анализатора C IU X-D YN  Emerald на предмет изнащивания и повреждения.

• Во избежание поражения электрическим гоком используйте только 
рекомсндова1И1ые силовые кабели и комплекту ющие.

• Пользуйтесь заземленной электрической розеткой соответству ющего 
напряжения и силы тока.

• Не отсоединяйте электрические разъемы и не проводите ремонт и 
обслуживание электрических и других внутренних узлов и б.юков с 
включенным электропитанием.

• Избегайте попадания жидкостей на электрические соединения и 
соединения связи.

• Не прикасайтесь мокрыми руками к переключателям и розеткам,

• Содержите пол вокруг и под ана^шзатором CELL-DYN Emerald сухим и чистым.
• Незамедлительно удаляйте подтеки. Перед очисткой жидких 

подтеков всегда отключайте прибор.

S-S i\\ к()в<>(к-»1в() no.ihuxiLime.iH апапиато/л! CELL-DYN Етегак!’ '̂
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Опасность механических повреждений
Анализатор CELL-DYN Emerald является автоматизированной системой, 
работающей под управлением компьютера. Как и у большинства 
автомати'зированно! о оборудова}И1я имеется потенциальная возможность 
получения повреждений и травм от мсха}тческих движу1ци\ся узлов и 
блоков.

В анализаторе C HLL-DYN Emerald опасность механических 
повреждений сведена к минимуму защ итны \т крышками и 
запирающими механизмами, предотвращаюптми возможньи^ случайный 
контакте механическими и движущимися деталями.

Во время работы на анализаторе CELL-DYN Emerald оператор [10тен[1иальн0 
подвергается контакту с движущимся б:юком аспирационной иглы.

Основные принципы защиты от механических повреждений включают в

себя, но не ограничиваются:

• Никогда не пренебрегайте защитными устройствами.

• Защитные крышки всегда держите закрытыми.

• Никогда во время работы анализатора не пыгайтесь проникнуть в зону 
перемещения каких-либо узлов анализатора.

• Никогда не выполняйте какие-либо манипуляции на поверхности 
анализатора.

• Открывайте или снимайте крышки только тогда, когда это 
необходимо при выполнении процед> р обслуживания, поиска и 
устранении неисправностей, или удаления или замены реагентов, 
представленных в Разделе 9: Уход и т ехническое обслуживание, 
Разделе 10: Поиск и устранение иеисправностей и Разделе 2: 
Процедуры установки и особые требования. Подразделе: Замена 
реагентов -  дитюента, .ппирующего и очищающего.

• При проведении исследований, очистке, работе с реаге1ггами и при 
проведении процедур обсл>живания исгю.1ьзуйте спецодежду, перчатки 
и защитные очки, а также соблюдайте меры предосторожности.

• Не след\ ст носить распущенными длинные волосы, а также предметы 
одежды и аксессуары, которые могут попасть в анализатора.

• 11е держите в карманах предметы, которые могут упасть в анализатор.

ИуковоОство по 1Ы()(ШП1е'1Я аиатиипора CEl.L-D).\ E m e n i l d ' S-*-)



Опасность физических повреждений
Во избежание опасности физических повреждений соблюдайте меры 
безопасности в следующих ситуациях:
А с п и р а ц и о н н а я  и г л а
ОСТОРОЖНО: Аспирационная игла потенциаль}!0 загрязнена 

I инфицированным материалом. Избегайте контакта с кончиком иглы. В
анализаторе C ELL-DYN Emerald для выполнения аспирации игда опускается в 
нижнее положение, избегайте зоны аспирации, пока игла не встанет в 
положение аспирации.

До обработки и утилизации храните использованные аспирационные иглы в 
соответствуюищм образом промаркированных прочных и не протекающих 
контейнерах

Опасность физических повреждений 
Т я ж е л ы е  п р е д м е т ы
ВНИМАНИЕ: Определите виды деятельности, которые могут потребовать

• поднятия или перемещения тяжелых предметов. Воспользуйтесь
соответствующими подъемными механизмами.

Заполненные канистры дилюента и жидких отходов тяжелые. Чтобы сиизить 
вероятность повреждения при работе с KanncrpaNni пользуйтесь 
соответствуюпи1\щ подъемны\щ механизмами.

Анализатор Cb’LL-D YN  Emerald тяжелый. Пе пытайтесь передвигать 
анализатор без посторонней помощи.

О п а с н о с т ь  с л у ч а й н о г о  р а з м ы к а н и я
Ана.1Изатор CHLL-DYN Emerald оснащеи силовыми кабелями. Во избежание 
случайного размыкания удостоверьтесь, что все щнуры и кабели 
\ пакованы в жл уты и закреплены.

П о т е н ц и а .1ь н ы е  о п а с н о с т и

О т в е т с т в е н н о с т ь  о п е р а т о р а  Рааде̂ т 8
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